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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. OZADJE PREDLOGA 

• Razlogi za predlog in njegovi cilji 

EU se mora v sedanjih političnih in gospodarskih razmerah osredotočiti na ponovno 

vzpostavitev konkurenčnosti, odpravo inovacijske vrzeli v primerjavi z drugimi 

gospodarskimi velesilami in povečanje produktivnosti, da bi spodbudila gospodarsko rast, k 

čemur je odločno pozval Mario Draghi v svojem poročilu o konkurenčnosti1. Evropska unija 

zaradi enotnega trga z več kot 450 milijoni ljudi, trdne infrastrukture in javne podpore 

inovacijam velja za eno najprivlačnejših regij za družbe, vendar zaostaja za svojimi glavnimi 

tekmeci.  

V središču teh prizadevanj za rast so družbe, zlasti zagonska podjetja in podjetja v razširitveni 

fazi. Ta s svojimi poslovnimi dejavnostmi in naložbami po vsej EU močno prispevajo h 

gospodarski blaginji in konkurenčnosti EU. Za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni 

fazi so značilni prožnost, prevzemanje tveganj in osredotočenost na možnosti širitve, imajo pa 

tudi vse pomembnejšo vlogo pri spodbujanju inovacij in gospodarske rasti. Še naprej 

oblikujejo poslovno okolje, povečujejo konkurenco in ustvarjajo veliko število novih delovnih 

mest. Vendar potrebujejo družbe, zlasti zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, za to 

predvidljiv pravni okvir, ki bo spodbujal rast in se bo lahko soočal z novimi gospodarskimi 

izzivi v vse bolj digitalnem svetu. V ta namen so pravila za družbe temelj pravnega okvira, ki 

je potreben za ugodno poslovno okolje in privabljanje naložb. Vendar je ena od glavnih težav, 

s katero se še vedno soočajo družbe v EU, razdrobljenost pravil po državah članicah, vključno 

pravili za družbe, zaradi česar nastajajo ovire za družbe na enotnem trgu. 

V zvezi s tem je Enrico Letta v svojem poročilu o prihodnosti enotnega trga poudaril, da je 

treba nujno odpraviti strukturne ovire, ki zagonskim podjetjem in podjetjem v razširitveni fazi 

preprečujejo čezmejno širitev, ter pozval k „poenostavljeni evropski družbi“. Podobno je 

Mario Draghi v svojem poročilu poudaril razlike v zakonih in predpisih med državami 

članicami, zaradi katerih imajo družbe omejene možnosti za nemoteno delovanje na enotnem 

trgu EU, ter pozval k sprejetju novega pravnega statuta na ravni EU za inovativna zagonska 

podjetja (v nadaljnjem besedilu: inovativno evropsko podjetje). Tudi podjetniki, zlasti 

skupnost zagonskih podjetij, so odločno poudarili, da je treba nujno odpraviti to 

razdrobljenost, da bi spodbudili ustanavljanje družb v EU, pomagali družbam v EU, da 

uspevajo in rastejo, ter ustvarili pogoje, ki lahko privabijo naložbe v družbe v EU.  

Komisija je v odziv v sporočilu z naslovom „Kompas za konkurenčnost za EU“ napovedala 

28. režim kot del celovitega sklopa ukrepov za povečanje konkurenčnosti evropskega 

gospodarstva. Natančneje, Komisija je v sporočilih „Unija prihrankov in naložb – Strategija 

za povečanje blaginje prebivalstva in spodbujanje gospodarske konkurenčnosti v EU“, 

„Enotni trg: naš evropski domači trg v negotovem svetu – Strategija za enostaven, brezhibno 

delujoč in močan enotni trg“ ter „Strategija EU za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni 

fazi – Izberite Evropo za zagon in razširitev“ določila seznam ukrepov v zvezi z mobilizacijo 

zasebnih naložb, dostopom do financiranja, nadaljnjim razvojem enotnega trga in 

izboljšanjem možnosti zagonskih podjetij in podjetij v razširitveni fazi v EU, ter poudarila 

pomembno vlogo, ki jo ima lahko pri tem 28. režim. V zadnjih dveh navedenih sporočilih je 

tudi napovedala, da bo 28. režim vključeval pravni okvir EU za družbe, ki bo temeljil na 

privzetih digitalnih rešitvah. Predlog 28. režima je bil napovedan tudi v sporočilu Komisije o 

delovnem programu iz leta 2026.  

 
1 Poročilo Maria Draghija o konkurenčnosti EU, september 2024. 

https://commission.europa.eu/topics/competitiveness/draghi-report_en
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Nujnost izboljšanja pogojev poslovanja v EU je poudaril tudi Evropski svet, ki je Komisijo 

leta 2025 pozval, „naj v skladu z ustreznimi pristojnostmi iz Pogodb brez odlašanja predlaga 

neobvezno 28. ureditev prava družb, ki bi omogočala hitro rast inovativnih podjetij“. Hkrati je 

Evropski parlament v svojem zakonodajnem samoiniciativnem poročilu „28. režim: nov 

pravni okvir za inovativna podjetja“ pozval k 28. režimu, ki bi moral zadevati zlasti pravila 

prava gospodarskih družb in v nacionalno zakonodajo uvesti novo obliko gospodarske družbe 

s poenostavljenim postopkom ustanovitve in registracije. Poudaril je tudi, da so potrebni 

ukrepi za olajšanje lastništva deležev s strani zaposlenih, mehanizmi za zagotovitev 

učinkovitejšega reševanja sporov in močni zaščitni ukrepi za zaščito pravic zaposlenih do 

soodločanja. 

Namen tega predloga je odzvati se na te pozive z odpravo razdrobljenosti nacionalnih 

regulativnih okvirov in posledičnih ovir za družbe na enotnem trgu. Predstavlja pravni okvir 

za družbe, vključno z usklajeno pravno obliko družbe, ki naj bi se uvedla v nacionalni pravni 

red vseh držav članic. Poleg tega usklajuje širok nabor pravil za družbe za reševanje izzivov, s 

katerimi se soočajo sodobne družbe na enotnem trgu v celotnem življenjskem ciklu, vključno 

z ustanovitvijo, delovanjem ter postopki likvidacije in postopki v primeru insolventnosti. 

Predlaga tudi usklajena pravila, ki bi družbam omogočila privabljanje zasebnih naložb z 

enotnimi hitrimi, digitalnimi in stroškovno učinkovitimi postopki, kar bi hitro rastočim 

družbam olajšalo širitev na enotnem trgu, vlagateljem iz EU in tretjih držav pa vlaganje v 

družbe. 

Splošna cilja tega predloga sta zagotoviti boljše pogoje za ustanovitev družbe in boljše 

priložnosti za rast in širitev v EU ter spodbuditi več naložb v družbe EU, zlasti v njihovi 

zgodnji fazi in v fazi rasti. S temi izboljšanimi pogoji in priložnostmi naj bi se okrepila 

konkurenčnost družb in gospodarstva EU ter izboljšalo delovanje enotnega trga. 

Da bi to dosegli, bo predlog zagotovil zlasti: 

• skupni pravni okvir za družbe v EU;  

• enostavna in učinkovita pravila in postopke za družbe v celotnem življenjskem ciklu 

družb ter  

• omogočitveni okvir za naložbe. 

• Skladnost z veljavnimi predpisi s področja zadevne politike 

Ta predlog določa usklajen pravni okvir za družbe EU Inc., vključno z novo usklajeno pravno 

obliko družbe, ki naj bi se uvedla v nacionalni pravni red vseh držav članic. Dopolnjuje 

obstoječi pravni red EU na področju prava družb in je skladen z njim ter uporablja digitalna 

orodja in sisteme ter materialna pravila iz kodificirane Direktive (EU) 2017/11322.  

Predlog v celoti temelji na uporabi sistema povezovanja poslovnih registrov (BRIS), ki 

temelji na pravnih obveznostih iz Direktive (EU) 2017/1132 in Izvedbene uredbe Komisije 

(EU) 2021/10423, ne da bi bistveno spremenil njegovo delovanje ali infrastrukturo. Podobno 

kot druge kapitalske družbe bodo morale tudi družbe EU Inc. predložiti obvezne informacije o 

družbi, ki bodo javno dostopne prek poslovnih registrov. Take zahteve so prilagojene, tako da 

odražajo usklajene značilnosti družb EU Inc. in da bodo informacije o družbah EU Inc. na 

 
2 Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o določenih vidikih 

prava družb (UL L 169, 30.6.2017, str. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj). 
3 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2021/1042 z dne 18. junija 2021 o določitvi pravil za uporabo 

Direktive (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s tehničnimi specifikacijami in 

postopki za sistem povezovanja registrov ter razveljavitvi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2020/2244 

(UL L 225, 25.6.2021, str. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/1142/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2021/1142/oj
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voljo tudi na ravni EU prek sistema BRIS na portalu e-pravosodje z večjezičnimi oznakami. 

Digitalne izmenjave o družbah EU Inc. med poslovnimi registri – z uporabo „načela samo 

enkrat“ – bodo prav tako potekale prek sistema BRIS, kot trenutno velja za druge kapitalske 

družbe. Družbe EU Inc. bodo imele tudi evropski enotni identifikator (EUID). Poleg tega 

predlog zagotavlja, da bo za družbe EU Inc. veljalo manj formalnosti, tako da na primer ne bo 

potrebna potrditev Apostille na dokumentih družb, hkrati pa predlaga dodatne ukrepe za 

poenostavitev. Če se družba EU Inc. ustanovi s čezmejnim preoblikovanjem, združitvijo ali 

delitvijo ali če izvede kaj od tega, se bodo tako kot za druge kapitalske družbe v EU 

uporabljala obstoječa pravila EU o čezmejnih združitvah, preoblikovanjih in delitvah.  

Številna druga pravila v tem predlogu temeljijo na digitalnih postopkih s poslovnimi registri, 

hkrati pa uvajajo nove usklajene rešitve in popolnoma digitalne postopke na drugih področjih, 

ki so bistvena za rast družb EU Inc., zlasti v postopkih, pomembnih za privabljanje naložb. 

V zvezi z insolventnostjo družbe EU Inc., ki je inovativno podjetje, predlog dopolnjuje 

približevanje materialnega insolvenčnega prava, doseženo z [Urad za publikacije: sklic na 

Direktivo (EU) 2026/XXX Evropskega parlamenta in Sveta z dne XXX 2026 o harmonizaciji 

nekaterih vidikov insolvenčnega prava], zlasti z določitvijo poenostavljenega postopka 

likvidacije in okvira za elektronsko dražbo premoženja v okviru takega postopka. Predlog ne 

vpliva na pravila o določitvi mednarodne pristojnosti, pravu, ki se uporablja, in priznavanju 

sodb v zadevah v zvezi z insolventnostjo, kot so določena v Uredbi (EU) 2015/8484. Prav tako 

ne posega v uporabo Direktive (EU) 2019/10235 o okvirih preventivnega prestrukturiranja, 

odpustu dolgov in prepovedih opravljanja dejavnosti ter ukrepih za povečanje učinkovitosti 

postopkov glede prestrukturiranja, insolventnosti in odpusta dolgov, kot je bila prenesena v 

zakonodajo držav članic; ukrepi iz direktive iz leta 2019 se bodo tako v celoti uporabljali za 

družbe EU Inc.  

Izmenjava informacij o družbah EU Inc. med poslovnimi registri in organi, pristojnimi za 

izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, je skladna s cilji 

zakonodaje EU o upravnem sodelovanju na področju obdavčitve in zakonodajo o 

preprečevanju pranja denarja. Zagotovila bo, da se bodo lahko informacije o družbah v 

poslovnih registrih, preverjene med obveznimi preventivnimi kontrolami, samodejno 

uporabile za izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV. Poleg 

tega se bo s prenosom informacij o družbah iz poslovnega registra v register dejanskega 

lastništva v okviru registracije družb EU Inc. zagotovilo, da bodo informacije o družbah v 

registru dejanskega lastništva ustrezale posodobljenim in preverjenim informacijam o družbah 

v poslovnih registrih, kar bo prispevalo k doseganju ciljev zakonodaje EU o preprečevanju 

pranja denarja, zlasti Direktive (EU) 2024/16406 o preprečevanju pranja denarja in Uredbe 

(EU) 2024/16247 o preprečevanju pranja denarja, saj je točnost podatkov v registrih 

 
4 Uredba (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o postopkih v primeru 

insolventnosti (prenovitev) (UL L 141, 5.6.2015, str. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/oj). 
5 Direktiva (EU) 2019/1023 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o okvirih 

preventivnega prestrukturiranja, odpustu dolgov in prepovedih opravljanja dejavnosti ter ukrepih za 

povečanje učinkovitosti postopkov glede prestrukturiranja, insolventnosti in odpusta dolgov ter 

o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 (Direktiva o prestrukturiranju in insolventnosti) (UL L 172, 

26.6.2019, str. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 
6 Direktiva (EU) 2024/1640 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. maja 2024 o mehanizmih, ki jih 

morajo vzpostaviti države članice za preprečevanje uporabe finančnega sistema za pranje denarja ali 

financiranje terorizma, spremembi Direktive (EU) 2019/1937 ter spremembi in razveljavitvi Direktive 

(EU) 2015/849 (UL L, 2024/1640, 19.6.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj). 

7 Uredba (EU) 2024/1624 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. maja 2024 o preprečevanju uporabe 

finančnega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma (UL L, 2024/1624, 19.6.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1640/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1624/oj
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dejanskega lastništva bistvenega pomena. To bi bilo tudi v skladu s prihodnjo povezavo med 

sistemom BRIS in sistemom povezovanja registrov dejanskega lastništva (BORIS) na podlagi 

Direktive (EU) 2025/25 o nadgradnji uporabe digitalnih orodij8. 

• Skladnost z drugimi politikami Unije 

Predlog sledi ciljem kompasa za konkurenčnost in je skladen z njimi, da se inovativnim 

podjetjem omogoči, da izkoristijo enoten in usklajen nabor pravil na ravni EU, ne glede na to, 

kje na enotnem trgu vlagajo in poslujejo, ter se neposredno odziva na napoved strategije za 

pravni okvir EU za družbe na enotnem trgu ter strategije za zagonska podjetja in podjetja v 

razširitveni fazi. 

Ta predlog je z ukrepi za vzpostavitev omogočitvenega okvira za naložbe tesno povezan tudi 

s pobudami Komisije v okviru unije prihrankov in naložb. V zvezi s tem je bilo leta 2025 

objavljenih več pobud za izboljšanje dostopa evropskih družb do financiranja, npr. sveženj o 

povezovanju trgov, sprejet decembra 2025, in nadaljnje pobude, napovedane za leto 2026, 

vključno z reformo skladov tveganega in razširitvenega kapitala v EU ter ukrepi za olajšanje 

izstopa vlagateljev iz zasebnih družb.  

Digitalizacija postopkov prava družb za družbe EU Inc. ne temelji le na obstoječih orodjih na 

področju prava družb EU, kot je pojasnjeno zgoraj, temveč tudi dopolnjuje druga obstoječa 

digitalna orodja na ravni EU (ali orodja, ki se trenutno razvijajo). Novi digitalni postopki iz 

predloga temeljijo na uporabi sredstev elektronske identifikacije, vključno z evropskimi 

denarnicami za digitalno identiteto, in storitev zaupanja iz Uredbe (EU) št. 910/20149 

(eIDAS), ki je bila spremenjena z Uredbo (EU) 2024/118310 o vzpostavitvi evropskega okvira 

za digitalno identiteto, vključno z evropsko denarnico za digitalno identiteto (EUDIW). To 

sledi že obstoječemu dopolnjevanju, pri čemer pravo družb EU temelji na evropskem okviru 

za digitalno identiteto za identifikacijo ustanoviteljev in direktorjev družb ter vlagateljev 

vanje ter zagotavlja možnost uporabe evropske denarnice za digitalno identiteto za spletne 

postopke na področju prava družb EU. 

Ta predlog se dopolnjuje tudi z nedavnim predlogom Komisije za uredbo o vzpostavitvi 

evropskih poslovnih denarnic, ki temelji na evropskem okviru za digitalno identiteto11 in ga 

razširja, njegov cilj pa je podpirati družbe pri komuniciranju med družbami ter med družbami 

in državnimi upravami. Družba EU Inc. se lahko tako kot katera koli druga družba, ko je 

ustanovljena in registrirana v poslovnem registru, odloči za nakup evropske poslovne 

denarnice za varno avtentikacijo, shranjevanje in izmenjavo dokumentov. To temelji na 

skladnosti med predlogom o evropski poslovni denarnici in pravom družb EU na splošno, pri 

čemer bo poslovna denarnica uporabljala EUID, enotni identifikator družbe v skladu s pravom 

družb EU, za enotno identifikacijo družb, kar bo omogočilo povezavo evropskih poslovnih 

denarnic z uradnimi, posodobljenimi in zaupanja vrednimi informacijami o družbah v 

poslovnih registrih. Poleg tega ta predlog zagotavlja, da so digitalna orodja, kot sta potrdilo 

družbe EU in digitalno pooblastilo EU, združljiva z evropskimi poslovnimi denarnicami, in 

 
8 Direktiva (EU) 2025/25 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. decembra 2024 o spremembi 

direktiv 2009/102/ES in (EU) 2017/1132 glede nadaljnje razširitve in nadgradnje uporabe digitalnih 

orodij in postopkov na področju prava družb (UL L, 2025/25, 10.1.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj). 
9 Uredba (EU) št. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski 

identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem trgu in o razveljavitvi 

Direktive 1999/93/ES (UL L 257, 28.8.2014, str. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj). 
10 Uredba (EU) 2024/1183 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. aprila 2024 o spremembi 

Uredbe (EU) št. 910/2014 v zvezi z vzpostavitvijo evropskega okvira za digitalno identiteto (UL L, 

2024/1183, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj). 
11 COM(2025) 838 final. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:52025PC0838
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omogoča družbam EU Inc., ki imajo poslovno denarnico, da jo uporabljajo v skladu s tem 

predlogom. 

Predlog dopolnjuje tudi druge pobude EU, katerih cilj je olajšati čezmejne informacije ali 

postopke, kot je uredba o enotnem digitalnem vstopnem mestu12. Medtem ko enotno digitalno 

vstopno mesto določa splošna pravila za olajšanje spletnega dostopa do informacij, upravnih 

postopkov in storitev za pomoč po vsej EU ter zajema širok nabor upravnih postopkov, 

opredeljenih v Uredbi, ta predlog zajema posebno pravo družb in postopke v primeru 

insolventnosti, ki so izrecno izključeni s področja uporabe enotnega digitalnega vstopnega 

mesta za vse družbe in s tem tudi za družbe EU Inc. Hkrati bodo lahko družbe EU Inc. tako 

kot druge družbe uporabljala postopke, ki spadajo na področje uporabe enotnega digitalnega 

vstopnega mesta. Povezave do informacij o pravni obliki in postopkih EU Inc. iz te uredbe, ki 

so na voljo na nacionalnih spletnih mestih za registracijo, naj bi bile na voljo tudi prek portala 

Your Europe v okviru enotnega digitalnega vstopnega mesta.  

Predlog dopolnjuje tudi Direktivo (EU) 2019/102413 o odprtih podatkih in ponovni uporabi 

informacij javnega sektorja. Čeprav direktiva o odprtih podatkih zajema ponovno uporabo 

informacij javnega sektorja s strani tretjih oseb v komercialne ali nekomercialne namene, se ta 

predlog namesto tega osredotoča na potrebe neposrednih uporabnikov, kot so družbe, drugi 

deležniki in javni organi, po dostopu do zanesljivih in posodobljenih uradnih podatkov o 

družbah ter njihovi uporabi neposredno iz nacionalnih poslovnih registrov. 

Čeprav je glavni namen tega predloga okrepiti konkurenčnost družb s sedežem v EU, lahko 

zasnova režima EU Inc. podpira tudi postopno vključevanje držav kandidatk in potencialnih 

kandidatk v prihodnosti ob upoštevanju dvostranskih sporazumov, da se zagotovita uskladitev 

s pravnim redom Unije ter skladnost s pogoji in zaščitnimi ukrepi. 

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST 

• Pravna podlaga 

Predlog temelji na členu 114 PDEU, ki pooblašča Evropski parlament in Svet, da sprejmeta 

ukrepe za približevanje določb zakonov in drugih predpisov v državah članicah, katerih 

predmet je vzpostavitev in delovanje notranjega trga.  

Po mnenju Sodišča Evropske unije uporaba člena 114 PDEU določa, da akt približa 

nacionalno pravo, ne pa da različne nacionalne zakonodaje pusti nespremenjene. Akt mora 

dejansko imeti za cilj izboljšanje pogojev za vzpostavitev in delovanje notranjega trga. 

Prispevati mora k odpravi ovir za uresničevanje temeljnih svoboščin ali k odpravi izkrivljanja 

konkurence. Poleg tega je Sodišče potrdilo, da so želeli avtorji Pogodbe z izrazom „ukrepi za 

približevanje“ iz člena 114 PDEU zakonodajalcu Unije pustiti, odvisno od splošnih in 

posebnih okoliščin področja, ki ga je treba uskladiti, diskrecijo glede tehnike usklajevanja, ki 

je najprimernejša za dosego želenega cilja14. 

Ta predlog v več pogledih približuje nacionalne zakonodaje, ki urejajo dejavnosti družb EU v 

njihovem celotnem življenjskem ciklu. Njegov cilj je izboljšati delovanje notranjega trga z 

 
12 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega 

digitalnega vstopnega mesta za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za 

pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 
13 Direktiva (EU) 2019/1024 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o odprtih podatkih in 

ponovni uporabi informacij javnega sektorja (prenovitev) (UL L 172, 26.6.2019, str. 56, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj). 

14 Zadeva C-66/04, Združeno kraljestvo/Parlament in Svet (Arome dima), točka 45. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj
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vzpostavitvijo učinkovitega pravnega okvira za družbe in vlagatelje. Zagotavlja hrbtenico 

regulativnega okolja, ki družbam omogoča privabljanje naložb in rast. V zvezi s tem predlog 

uvaja usklajeno pravno obliko „EU Inc.“, ki jo je treba določiti v nacionalnem pravnem redu 

vsake države članice in jo urejajo usklajena pravila, za katera se lahko ustanovitelji in družbe 

odločijo, da jih bodo uporabljali. Na podlagi zakonodaje držav članic usklajuje temeljne 

značilnosti, ki so potrebne za učinkovito reševanje izzivov, s katerimi se soočajo sodobne 

družbe. Z zagotavljanjem takih usklajenih značilnosti obravnava vse večjo razdrobljenost 

zakonodaje o kapitalskih družbah, ki se odraža v porastu novih nacionalnih pravnih oblik, ki 

se po svojih značilnostih znatno razlikujejo, hkrati pa sledi istemu cilju povečanja prožnosti 

pravil in postopkov ter spodbujanja zagonskih podjetij, podjetij v razširitveni fazi ter drugih 

malih in srednjih podjetij. Predlog usklajuje tudi nekatere ključne vidike postopkov 

likvidacije in postopkov v primeru insolventnosti. 

Poleg tega je cilj predloga odpraviti razdrobljenost nacionalnih regulativnih pristopov k 

čezmejni uporabi in sprejemanju informacij EU Inc. v poslovnih registrih ter notarskih listin 

in upravnih aktov ter odpraviti upravne ovire za uporabo takih informacij (npr. potrditev 

Apostille) v čezmejnih primerih, vključno z upravnimi ali sodnimi postopki, in sicer na 

podlagi ukrepov, kot sta usklajeno potrdilo družbe EU in digitalno pooblastilo EU. Da bi se 

dodatno okrepila čezmejna uporaba podatkov, povezanih z družbami EU Inc., in dodatno 

zmanjšalo breme za te družbe, predlog vsebuje tudi splošno obveznost upravnih in sodnih 

organov, da v okviru čezmejnih postopkov pregledajo informacije o družbah EU Inc., ki so 

javno dostopne na ravni EU, zlasti prek sistema povezovanja poslovnih registrov.  

Poleg tega je cilj predloga olajšati prosti pretok kapitala z uskladitvijo različnih pravil in 

postopkov, ki vplivajo na naložbe v družbe, tudi v zvezi z delnicami in prenosi delnic. Cilj 

predloga je odpraviti ključne ovire, ki izhajajo iz različnega prava gospodarskih družb in 

omejujejo družbe pri njihovih prizadevanjih za privabljanje vlagateljev, zlasti tistih iz drugih 

držav članic in tretjih držav. Z obravnavo zapletenosti in razdrobljenosti pravil, ki odvračajo 

vlagatelje, kot so vlagatelji tveganega kapitala iz tretjih držav in čezmejni poslovni angeli, je 

predlog usklajen s cilji unije prihrankov in naložb.  

Nazadnje, predlog določa usklajena pravila, katerih cilj je povečati uspešnost in učinkovitost 

upravnega sodelovanja med poslovnimi registri ter med poslovnimi registri in drugimi organi, 

da bi okrepili in podprli usklajene in digitalne postopke za družbe ter omogočili njihovo 

delovanje v čezmejnem okolju. 

Predlog obravnava tudi nekatera vprašanja obdavčitve (zlasti v zvezi z EU-ESO) in 

soodločanje zaposlenih. Namen teh določb ni uskladitev področja obdavčitve ali pravic 

zaposlenih, temveč so le sredstvo za doseganje glavnega cilja akta. 

• Subsidiarnost (za neizključno pristojnost)  

Namen predloga je obravnavati težave, s katerimi se soočajo družbe zaradi različnih 

nacionalnih pravil in postopkov za družbe. Zato je potrebno usklajeno ukrepanje na ravni EU 

za uvedbo skupnega okvira za družbe z usklajeno pravno obliko družbe in blagovno znamko 

EU, za katero se lahko ustanovitelji in družbe odločijo, da jo bodo uporabljali. Podobno je 

potrebno usklajeno ukrepanje na ravni EU, da se zagotovi, da bodo imele vse države članice 

vzpostavljena skupna pravila in postopke za ustanavljanje in zakonito poslovanje družb v tem 

okviru za družbe ter da bodo ti združljivi in bodo delovali v čezmejnih primerih. Skladen in 

usklajen pravni okvir za poenostavljeno pravno obliko družbe, katerega cilj je zlasti 

zadovoljiti potrebe zagonskih podjetij in podjetij v razširitveni fazi ter privabiti in zadržati 

talente in naložbe, je mogoče doseči izključno na ravni EU. 



 

SL 7  SL 

Ukrepi EU imajo tudi veliko dodano vrednost, saj je cilj tega predloga nadgraditi sistem 

BRIS, ki že deluje na ravni EU. Poleg tega se lahko le z ukrepi EU zagotovi, da se bo „načelo 

samo enkrat“ uporabljalo v vseh državah članicah in da bo tako ustanovitev družbe EU Inc. ne 

le hitra, temveč tudi v celoti digitalna ter jo bodo priznavali vsi nacionalni organi in poslovni 

registri. 

Poleg tega je potrebno usklajeno ukrepanje, da se zagotovi vlagateljem prijazno okolje, 

vključno s pravno varnostjo glede možnosti izstopa, zlasti v čezmejnih primerih. Potrebna so 

tudi usklajena pravila za uvedbo načrtov delniških opcij za zaposlene, ki bodo delovali v 

čezmejnih primerih in so bistvenega pomena za družbe EU Inc., da privabijo in zadržijo 

talente. Države članice bi posamično sicer lahko ustvarile nacionalne pravne oblike, vendar ne 

bi mogle uvesti vseevropskih skupnih pravil, mehanizmov in postopkov, ki bi bili dovolj 

združljivi in skladni za delovanje v čezmejnih primerih. Skladen in usklajen pravni okvir za 

poenostavljeno pravno obliko družbe, katerega cilj je zlasti zadovoljiti potrebe zagonskih 

podjetij in podjetij v razširitveni fazi ter privabiti in zadržati talente in naložbe, je mogoče 

doseči izključno na ravni EU. 

Glede na navedeno ima ukrepanje na ravni EU v okviru tega predloga veliko dodano 

vrednost, saj se osredotoča na spodbujanje konkurenčnosti in zagotavljanje potrebne pravne 

varnosti z vzpostavitvijo skupnega pravnega okvira. Z dvo- ali večstranskim sodelovanjem 

med državami članicami ne bi bilo mogoče odpraviti razdrobljenosti enotnega trga, pač pa bi 

se lahko še povečala. Ustanovitelji bi se še naprej soočali z izzivi pri ustanavljanju in 

poslovanju družb v EU, zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi še vedno ne bi mogla 

v celoti izkoristiti obsega enotnega trga, nekatere družbe pa bi tvegale selitev v tretje države s 

privlačnejšimi pogoji za rast.  

• Sorazmernost 

V skladu z načelom sorazmernosti ta predlog ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje 

njegovih ciljev. Je ciljno usmerjen, saj obravnava področja, ki so jih deležniki, zlasti družbe in 

ustanovitelji, v posvetovanjih izpostavili kot problematična. Poleg tega se predlog osredotoča 

na zagotavljanje usklajenega pravnega okvira za družbe po vsej EU, ki ga je treba obravnavati 

na ravni EU in ga ne bi bilo mogoče doseči samo z ukrepi držav članic.  

Predlog ne razvija novih sistemov za namene pravnega okvira za družbe EU Inc., temveč 

uporablja obstoječa digitalna orodja in sisteme, razvite v skladu s kodificirano Direktivo (EU) 

2017/1132, ter se zlasti opira na sistem BRIS za javno dostopnost informacij o družbah EU 

Inc. in za enkratne digitalne izmenjave informacij o družbah EU Inc. med poslovnimi registri, 

kot velja za druge kapitalske družbe v EU v skladu s pravnim redom EU na področju prava 

družb. Opira se tudi na evropski okvir za digitalno identiteto, vključno z evropsko denarnico 

za digitalno identiteto, vzpostavljeno z uredbo eIDAS, za elektronsko identifikacijo in storitve 

zaupanja za postopke družb, določene v pravnem okviru za družbe, ter zagotavlja združljivost 

s predlagano evropsko poslovno denarnico. 

Kot je pojasnjeno v oceni učinka, lahko izbrani sveženj ukrepov iz tega predloga, 

najceloviteje, najuspešneje in najučinkoviteje obravnava ugotovljene težave in ovire. To je 

mogoče zlasti z zagotovitvijo usklajene pravne oblike (EU Inc.) s prepoznavno blagovno 

znamko, ki je odprta za fizične in pravne osebe ter jo je mogoče oblikovati na več načinov, pa 

tudi z usklajevanjem postopkov, pomembnih za različne dele življenjskega cikla družb 28. 

režima, vključno z ustanavljanjem, privabljanjem in zadržanjem talentov z načrti delniških 

opcij za zaposlene, režimom upravljanja in ohranjanja kapitala, vključno s privabljanjem 

naložb, da bi se lahko razširila, in zaprtjem družbe (glej oddelek 6 ocene učinka) ter brez 

zahteve glede minimalnega kapitala. Analiza na podlagi več meril, ki je bila opravljena v 

oceni učinka, pri kateri so se upoštevale uspešnost, učinkovitost, skladnost in sorazmernost 
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vseh možnih politik, je pokazala, da so imeli vsi izbrani ukrepi neto pozitivno korist in da so 

bili prednostni ukrepi uvrščeni najvišje (glej oddelek 7 ocene učinka in Prilogo 4 o analiznih 

metodah). Ocenjeni stroški tega predloga so sorazmerni s cilji in na splošno se pričakujejo 

velike koristi za družbe, zlasti za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, kot je 

predstavljeno v oceni učinka (glej oddelek 8). 

• Izbira instrumenta 

Ta predlog je v obliki uredbe, ki se šteje za najprimernejši pravni instrument za doseganje 

predvidene visoke stopnje približevanja zakonodaj.  

Ta predlog zagotavlja večplasten in usklajen okvir, katerega cilj je olajšati življenjski cikel 

družb v Uniji. Izboljšal naj bi delovanje notranjega trga kot celote, namesto da bi v ožjem 

smislu urejal začetek opravljanja in opravljanje določene dejavnosti po vsej Uniji. 

Z neposredno uporabo uredbe se bo zmanjšala regulativna zapletenost in zagotovila večja 

pravna varnost za družbe EU Inc. in njihove vlagatelje po vsej Uniji, kar bo prispevalo k 

delovanju enotnega trga. Glede na vprašanja, ki jih je treba obravnavati, ter glede na 

gospodarski, družbeni in politični okvir je uredba primernejša od direktive, da se zagotovi 

skladno in ustrezno pravno okolje po vsej EU ter zmanjšajo regulativne razlike, ki bi ovirale 

rast družb na notranjem trgu. Uredba bo omogočila hitro in neposredno uporabo usklajenih 

pravil EU ter tako hitreje obravnavala ugotovljene težave. S tem se bodo v primerjavi z 

direktivo preprečili dolgotrajen postopek prenosa, morebitne razlike in izkrivljanja med 

postopkom prenosa ter čezmerno prenašanje zakonodaje. 

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEŽNIKI IN 

OCEN UČINKA 

• Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstoječe zakonodaje 

Ta predlog ne spreminja obstoječe zakonodaje, temveč predlaga nov pravni okvir za družbe. 

Zato ocena obstoječih pravil ni bila potrebna.  

• Posvetovanja z deležniki 

Dokazi za to pobudo, vključno s težavami in ovirami, s katerimi se srečujejo družbe in 

ustanovitelji, zlasti zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, so bili zbrani z obsežnimi 

posvetovanji. Poleg tega so resolucija Evropskega parlamenta „28. režim: nov pravni okvir za 

inovativna podjetja“, sprejeta 20. januarja 202615, in izmenjave z Evropskim parlamentom v 

okviru priprave tega zakonodajnega samoiniciativnega poročila pomembno prispevale k 

pripravi tega predloga. Potekale so tudi izmenjave z Evropskim ekonomsko-socialnim 

odborom, zlasti v okviru študije o 28. režimu16. 

Javno posvetovanje in poziv k predložitvi dokazov sta bila izvedena leta 2025. V okviru 

javnega posvetovanja so bile prejete pomembne povratne informacije, saj so družbe, 

ustanovitelji, vlagatelji, poslovna združenja, državljani EU, javni organi, delavci v pravni 

stroki, akademske/raziskovalne ustanove, nevladne organizacije in sindikati predložili 1 467 

odgovorov. 80 % odgovorov so predložili državljani EU (ki so bili večinoma ustanovitelji in 

vlagatelji) in družbe, 96 % odgovorov družb pa so predložila MSP. Poleg tega je bilo v okviru 

 
15 Resolucija Evropskega parlamenta z dne 20. januarja 2026 s priporočili Komisiji o 28. režimu: nov 

pravni okvir za inovativna podjetja (2025/2079(INL). 
16 Evropski ekonomsko-socialni odbor, Uvedba 28. režima v Evropi: enoten pravni okvir v podporo rasti 

in podjetjem. 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_SL.html#title1
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_SL.html#title1
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2026-0002_SL.html#title1
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posvetovanja predloženih 113 dokumentov o stališču. Na poziv k predložitvi dokazov je 

prispelo 879 odgovorov17. 

Deležniki so na splošno potrdili ugotovljene težave in široko podprli ukrepe na ravni EU. 

Družbe, ustanovitelji in vlagatelji so odločno podprli skupni pravni okvir za družbe, ki bi 

vključeval digitalne in učinkovitejše postopke za ustanovitev družb in vlaganje vanje ter 

ukrepe za lažje privabljanje in zadržanje zaposlenih z delniškimi opcijami za zaposlene. 

Deležniki so se strinjali tudi glede širokega področja uporabe okvira, zlasti da ga ne bi omejili 

na podskupino družb, kot so zagonska ali inovativna podjetja. Delavci v pravni stroki so 

poudarili potrebo po pravnem svetovanju pri ustanavljanju družbe in pomen preventivnih 

pregledov v postopkih ustanavljanja družb, sindikati pa so odločno poudarili pomen 

spoštovanja pravic delavcev. 

Leta 2025 sta bili organizirani dve spletni delavnici z zagonskimi podjetji in podjetji v 

razširitveni fazi in vlagatelji, da bi razpravljali o ovirah na področju prava gospodarskih 

družb, povezanih z ustanovitvijo, poslovanjem ali zaprtjem družbe ter privabljanjem naložb 

ali vlaganjem v družbe v EU, stroških takih ovir ter učinkih/koristih, ki bi jih bilo mogoče 

pričakovati od ukrepov, ki izhajajo iz javnega posvetovanja o 28. režimu. Informacije so bile 

zbrane tudi s številnimi dvostranskimi srečanji in ciljno usmerjenimi razgovori s ključnimi 

deležniki na področju prava družb, vključno z organizacijami na ravni EU in nacionalni ravni, 

ki zastopajo družbe, delavci v pravni stroki, vključno z notarji, sindikati, predstavniki 

skupnosti zagonskih podjetij in posameznimi družbami. Organizirana so bila tudi številna 

dvostranska srečanja s predstavniki nacionalnih organov, zlasti ministrstev, pristojnih za 

vprašanja prava družb. Dansko predsedstvo je na seji delovne skupine Sveta za pravo družb 

septembra 2025 organiziralo tudi izmenjavo mnenj o 28. režimu.  

Vsa ta srečanja so omogočila dragocen vpogled v težave, s katerimi se trenutno soočajo 

družbe in drugi deležniki, ter v vprašanja, ki so v okviru postopkov na področju prava družb 

pomembna za različne skupine deležnikov. Družbe in vlagatelji so predložili konkretne 

primere na podlagi svojih izkušenj v zvezi z upravnimi bremeni, stroški in časom, ki je 

potreben za različne postopke na področju prava družb, ter izmenjali mnenja o tem, katere 

izboljšave bi lahko olajšale ustanavljanje in delovanje družb ter privabile naložbe v družbe v 

EU. 

Leta 2025 so v okviru foruma na visoki ravni o pravosodju za rast18, ki ga je ustanovil 

komisar Michael McGrath, potekale tudi razprave z industrijo, državami članicami, odborom 

Evropskega parlamenta za pravne zadeve in ustreznimi združenji deležnikov na ravni EU, 

vključno s tistimi, ki zastopajo različne družbe, sindikate in delavce v pravni stroki. Na vseh 

sestankih se je razpravljalo o pravnem okviru za družbe v okviru 28. režima, s posebnim 

poudarkom na težavah, s katerimi se soočajo družbe, digitalnih rešitvah, pravnem pristopu in 

ukrepih za privabljanje naložb. Splošno soglasje na teh razpravah je bilo, da je treba izboljšati 

poslovno okolje za družbe in da se 28. režim podpre. Hkrati so sindikati odločno poudarili 

pomen varstva pravic delavcev, zlasti kar zadeva sodelovanje zaposlenih v upravnih odborih, 

in pozvali k prvi spremembi uredbe o statutu evropske družbe (SE). Veliko sodelujočih je 

poudarilo pomen neobvezne narave 28. režima. Več udeležencev, zlasti predstavnikov držav 

članic in nekaterih poslovnih združenj, je bilo skeptičnih glede obravnave vprašanj, ki 

presegajo pravo gospodarskih družb, kot so davki, delo ali insolventnost, in so dali prednost 

osredotočenju na pravo gospodarskih družb. Več jih je opozorilo, da je razdrobljenost prava 

družb res težava, vendar pa je veliko tudi težav, ki se ne nanašajo na to. Izpostavljeno je bilo 

tudi, kako pomembno je, da se družbam 28. režima ne dovoli izogibanje pravilom o 

 
17 Spletišče Povejte svoje mnenje. 
18 Forum na visoki ravni o pravosodju za rast. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_sl
https://commission.europa.eu/high-level-fora-justice-growth-and-future-eu-criminal-justice_en
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sodelovanju zaposlenih v upravnih odborih družb. Udeleženci, vključno z državami 

članicami, poslovnimi združenji in delavci v pravni stroki, so se na splošno strinjali, da se 

okvir za družbe zastavi široko, tj. da se ne omeji na podskupino družb, kot so zagonska ali 

inovativna podjetja, zaradi težav pri določitvi ustrezne opredelitve, upravnega bremena pri 

dokazovanju skladnosti in zapletov, ko družbe ne ustrezajo več opredelitvi. 

V zvezi z digitalizacijo so številni udeleženci foruma na visoki ravni poudarili napredek, ki je 

že bil dosežen na področju prava družb EU ter pomen upoštevanja direktiv o digitalizaciji iz 

let 2019 in 2025 ter uporabe sistemov BRIS in EUID. Na splošno so udeleženci podprli 

(neobvezne) predloge v dveh ali več jezikih, ne samo v angleščini. Nekaj držav članic in 

notarjev je poudarilo pomen preventivnih pregledov v postopkih ustanavljanja družb, 

vključno z udeležbo notarjev. 

Kar zadeva ukrepe za privabljanje naložb, so poslovna združenja na splošno poudarila 

pomembno vlogo 28. režima pri obravnavi sedanjega razdrobljenega okolja za naložbe. Kar 

zadeva veljavno kapitalsko ureditev, je bila večina držav članic naklonjena odpravi ali 

zmanjšanju zahtevanega minimalnega kapitala na simboličen znesek, in večina jih je 

poudarila potrebo po alternativnih zaščitnih ukrepih za upnike. Nekaj držav članic je menilo, 

da zahtevanega minimalnega kapitala ne bi smeli popolnoma odpraviti ali da ne bi smel biti 

zgolj simboličen. Poslovna združenja so na splošno menila, da je zahtevani minimalni kapital 

ovira, in so podprla ničelni/simbolični ali nizek znesek, sindikati pa so posvarili pred 

neupoštevanjem pravic delavcev in širjenjem slamnatih družb. Večina držav članic je bila 

pripravljena razpravljati o neuporabi načela nominalne vrednosti, kar bi družbam omogočilo, 

da prosto določajo vrednost delnic, pri čemer so nekatere opozorile, da bi bili v primeru 

odprave nominalne vrednosti potrebni zaščitni ukrepi za upnike, nekatere druge pa so 

navedle, da odprava nominalne vrednosti ni potrebna. Več držav članic je izrazilo zanimanje 

za potencial inovativnih finančnih instrumentov za olajšanje financiranja v zgodnji fazi, 

nekatere pa so se spraševale, ali so potrebni zakonodajni ukrepi glede na to, da so družbe take 

instrumente že uporabljale na nacionalni ravni. Kar zadeva kapitalsko strukturo, se je velika 

večina držav članic zavzela za delniško obliko. Države članice in drugi udeleženci so podprli 

prožen pristop, ki kot privzeto pravilo omogoča prosto prenosljivost delnic. Nekaj držav 

članic je poudarilo pomen pravne varnosti ter vlogo notarjev in/ali poslovnih registrov. Kar 

zadeva dostop do finančnih trgov, so države članice in drugi udeleženci sicer poudarili, da je 

treba družbam omogočiti rast znotraj pravnega okvira 28. režima, vendar so bila mnenja o 

omogočanju dostopa do javnih trgov brez spremembe pravne oblike družbe deljena.  

• Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj 

K pripravi tega predloga so pomembno prispevale tudi razprave z neformalno strokovno 

skupino Komisije za pravo družb (ICLEG), ki jo je leta 2025 sestavljalo 16 akademikov in 

drugih strokovnjakov s področja prava družb iz 12 držav članic in držav Efte19. Med 

razpravami se je zagovarjalo stališče, da prihodnji predlog ne bi smel biti omejen na nekatere 

vrste družb in se teh ne bi smelo poskušati opredeliti. Poudarjena je bila potreba po 

doslednem okviru, ki bo omogočal nacionalne razlike, hkrati pa zagotavljal enotnost. Med 

razpravami je bila poudarjena tudi potreba po poenostavitvi postopkov, vključno z možnostjo 

ene točke dostopa EU in standardiziranimi predlogami za ustanovitev družbe. Omenjena je 

bila tudi potreba po prožnosti in digitalnih orodjih v zvezi z upravljanjem družb. Splošno 

sprejeto mnenje je bilo, da je treba obravnavati ukrepe, ki so pomembni za privabljanje 

naložb, vključno z olajšanjem uporabe zasebnih pogodbenih instrumentov, ob upoštevanju 

 
19 Register strokovnih skupin Komisije in drugih podobnih subjektov:Neformalna strokovna skupina za 

pravo družb in korporativno upravljanje (E03036). 

https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=en&groupID=3036
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=en&groupID=3036
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=en&groupID=3036
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razredov delnic in odobrenega kapitala. Poudarjena je bila potreba po enostavnosti in 

prožnosti. 

• Ocena učinka 

Oceno učinka tega predloga je Odbor za regulativni nadzor proučil 11. februarja 2026. 

Pozitivno mnenje je bilo prejeto 13. februarja20, priporočila Odbora pa so bila ustrezno 

obravnavana v končni različici ocene učinka. 

V oceni učinka so bile analizirane možne politike na sedmih glavnih področjih. Ocenjene 

možne politike za zagotovitev usklajene pravne oblike družbe za podjetnike so se 

razlikovale glede na področje uporabe; ali bo usklajena samo pravna oblika za družbe 28. 

režima ali tudi za njihove podružnice ter kdo in kako bi lahko ustanovil tako družbo 28. 

režima. Prednostna možnost je bila uvedba nove usklajene pravne oblike za družbe 28. režima 

z blagovno znamko EU, ki jih ustanovijo fizične in pravne osebe ali se ustanovijo s 

preoblikovanji znotraj države in čezmejnimi preoblikovanji, delitvami in združitvami, z 

usklajenimi pravili za podružnice družb 28. režima. Vse možne politike, obravnavane za 

hitrejšo in enostavnejšo registracijo zagonskih podjetij, so temeljile na razvoju centralnega 

vmesnika EU prek sistema BRIS za registracijo družb 28. režima v zadevnih nacionalnih 

poslovnih registrih in so se razlikovale glede na raven uskladitve postopkov. Prednostna 

možnost je bila vzpostavitev centralnega vmesnika EU na podlagi sistema BRIS za 

registracijo družb 28. režima z usklajenimi dvojezičnimi predlogami, z rokom (48 ur) in 

zgornjo mejo stroškov v višini 100 EUR za registracijo, vključno s preventivnim upravnim, 

sodnim ali notarskim nadzorom, kadar ustanovitelji uporabljajo standardizirano predlogo kot 

fizične osebe. 

Obravnavane možnosti za zagotovitev enkratne predložitve informacij v okviru 

registracije so se razlikovale v smislu vključenih organov in možnosti pridobitve 

identifikacijskih številk v okviru postopka registracije. Prednostna možnost je bila zagotoviti, 

da se v okviru registracije informacije o družbi prenesejo iz poslovnega registra organu, ki je 

pristojen za izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, 

organu socialne varnosti in registru dejanskega lastništva, ne da bi jih morala družba 28. 

režima ponovno predložiti („načelo samo enkrat“), ter da družba pridobi davčno 

identifikacijsko številko in identifikacijsko številko za DDV. Obravnavane možnosti za 

olajšanje zaprtja (likvidacije) družbe so zajemale likvidacijo zunaj postopka v primeru 

insolventnosti in zaprtje zaradi insolventnosti ter predvidele različne stopnje poenostavitve 

postopkov, tudi z digitalnimi orodji. Prednostna možnost je bila zagotoviti, da se vloženi 

predlogi likvidacijskega upravitelja za zaprtje (zunaj postopka v primeru insolventnosti) 

prenesejo iz poslovnega registra drugim organom („načelo samo enkrat“); omogočiti spletno 

prijavo terjatev upnikov; poenostaviti likvidacijski postopek za solventne družbe brez sredstev 

in dolgov ter poenostaviti postopke v primeru insolventnosti z njihovo popolno digitalizacijo. 

Obravnavane možnosti za privabljanje in zadržanje talentov so predvidevale različno 

stopnjo uskladitve, tudi kar zadeva davčne ukrepe. Prednostna možnost je bila, da se družbam 

28. režima omogoči, da pripravijo načrte lastništva deležev s strani zaposlenih, izdajo razrede 

delnic z različnimi glasovalnimi pravicami in uvedejo neobvezno skupno shemo EU-ESO za 

družbe 28. režima z usklajenim časovnim okvirom za obdavčitev delniških opcij za zaposlene 

v okviru EU-ESO. Obravnavane možnosti za zagotovitev prožne ureditve upravljanja in 

kapitalske ureditve za ustanovitelje in vlagatelje so zajemale ukrepe za zagotovitev 

prožnega sistema upravljanja in digitalnih postopkov v celotni operativni fazi ter različne 

pristope v zvezi s kapitalsko ureditvijo. Prednostna možnost je bila vzpostavitev prožnega 

 
20 SEC(2026) 321. 
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sistema upravljanja; zagotovitev enostavnih in popolnoma digitalnih postopkov za povečanje 

kapitala in izdajo delnic; omogočanje uporabe sodobnih finančnih instrumentov v zgodnji 

fazi, kot so instrumenti SAFE, ter uvedba minimalnega kapitala v višini 0 EUR ali 1 EUR 

brez vplačanega osnovnega kapitala za ustanovitev z usklajenimi zaščitnimi ukrepi za upnike. 

Nazadnje, možne politike, obravnavane za olajšanje možnosti izstopa, so bile osredotočene 

na poenostavitev prenosa delnic – v različnem obsegu – in na omogočanje dostopa do javnih 

trgov lastniških vrednostnih papirjev za družbe 28. režima. Prednostna možnost je bila, da se 

zagotovi popolnoma digitalen prenos delnic družb 28. režima brez posrednikov ter da se 

državam članicam omogoči, da družbam 28. režima dovolijo dostop do javnih trgov lastniških 

vrednostnih papirjev. 

Sveženj prednostnih ukrepov je obsegal izbrane ukrepe na vsakem od opisanih sedmih 

glavnih področij. Ti se med seboj dopolnjujejo in omogočajo celovit pristop, ki zajema 

celoten življenjski cikel družbe, od ustanovitve do zaprtja, vključno s privabljanjem naložb in 

zagotavljanjem možnosti, da se zaposlenim ponudijo delniške opcije. Pričakuje se, da bo 

sveženj prednostnih ukrepov zmanjšal razdrobljenost, saj bo družbam, zlasti zagonskim 

podjetjem in podjetjem v razširitveni fazi, zagotovil enoten in skladen pravni okvir za družbe, 

ki se bo uporabljal v vseh državah članicah, z lahko prepoznavno blagovno znamko EU pa naj 

bi se povečala preglednost in okrepilo zaupanje v družbe 28. režima s strani deležnikov, ki se 

ukvarjajo z družbami, vključno z drugimi družbami, poslovnimi partnerji, pa tudi upniki, 

delničarji in potrošniki.  

Sveženj naj bi močno zmanjšal upravno breme za družbe, ki prevzamejo pravno obliko 

družbe 28. režima na vsaki stopnji njegovega življenjskega cikla, kar bo koristilo zlasti 

zagonskim podjetjem in podjetjem v razširitveni fazi, saj se v številnih svojih značilnostih 

odziva na njihove potrebe, ter družbam, dejavnim po vsej EU. Za družbe bi veljali 

enostavnejši in učinkovitejši postopki registracije z „načelom samo enkrat“ za predložitev 

informacij in poznejšo izmenjavo informacij med organi, ob ustanovitvi jim ne bi bilo treba 

vplačati minimalnega osnovnega kapitala, na voljo bi jim bile skupne sheme EU-ESO za 

lastništvo deležev s strani zaposlenih z usklajenim časovnim okvirom obdavčitve ter ukrepi za 

poenostavitev in digitalizacijo postopkov zapiranja za tiste družbe 28. režima, ki jih bo treba 

likvidirati. Prihranki za predvidenih 308 000 družb 28. režima so ocenjeni na 328 do 440 

milijonov EUR v obdobju 10 let. Družbam 28. režima bi bila na voljo tudi digitalna orodja za 

postopke na področju prava družb, vključno z možnostjo spletnih skupščin delničarjev in sej 

upravnih odborov. Hkrati bi se za družbe pričakovali le omejeni enkratni stroški prilagajanja, 

zlasti za tiste že obstoječe družbe, ki bi se preoblikovale v družbe 28. režima in bi zato morale 

notranje postopke prilagoditi za uporabo digitalnih postopkov. 

Pričakuje se tudi, da bo sveženj prednostnih ukrepov močno izboljšal naložbeno okolje. Za 

vlagatelje, vključno z vlagatelji tveganega kapitala in drugimi vlagatelji v zgodnji fazi, ki 

vlagajo v družbe 28. režima, bi se zmanjšalo upravno breme, tudi zaradi krajšega časa in 

nižjih stroškov v povezavi s potrebno skrbnostjo glede pravnih zahtev, formalnostmi v živo za 

prenose delnic ter obvezno vključitvijo notarjev in drugih posrednikov, pri čemer se ocenjeni 

prihranek pri sekundarnem prenosu delnic v fazi rasti v višini 500 000 EUR ocenjuje na 

1 780–2 850 EUR. Podobno bi se zmanjšali stroški in breme za vlagatelje in družbe zaradi 

popolnoma digitalnih postopkov za povečanje kapitala in izdajo delnic, pri čemer bi prihranki 

po ocenah znašali približno 1 100 EUR na krog financiranja. Pozitivne za vlagatelje bi bile 

tudi izboljšane možnosti izstopa v državah članicah, ki bi družbam 28. režima omogočale 

dostop do javnih trgov lastniških vrednostnih papirjev brez pravnega preoblikovanja. 

Zaposlenim, ki bi vlagali v družbe 28. režima prek EU-ESO, bi bila na voljo enostavna shema 

na podlagi delniških opcij in ugoden časovni okvir obdavčitve, s katerim bi se izognili plačilu 

davka za delniške opcije za zaposlene brez dejanskega denarnega priliva. 
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Pričakuje se, da se bo za javne organe, vključno s poslovnimi registri, povečala učinkovitost 

zaradi digitalnih postopkov in enkratnega prenosa informacij o družbah. Skupna pravila in 

prepoznavna blagovna znamka EU bi prav tako lahko povečali preglednost in zaupanje javnih 

organov, zlasti pri poslovanju z družbami 28. režima iz drugih držav članic. Zaradi potrebe po 

prilagoditvi nacionalnih sistemov IT centralnemu vmesniku EU za registracijo družb 28. 

režima se za vse države članice pričakujejo enkratni stroški v višini 2,7 milijona EUR. Države 

članice bi lahko uporabile že razvito tehnologijo za povezavo nacionalnih poslovnih registrov 

z BRIS. Nekatere države članice bodo imele verjetno dodatne stroške s povezovanjem 

organov, pristojnih za preventivni nadzor, s poslovnimi registri, in sicer so stroški za vsako od 

teh držav ocenjeni na približno 50 000 EUR. Samodejni prenos informacij o družbah med 

poslovnimi registri in drugimi organi bi pomenil tudi omejene enkratne stroške IT glede na 

digitalni razvoj, ki že poteka v nacionalnih upravah. Zgornja meja stroškov za dokončanje 

registracije v višini 100 EUR (s standardizirano predlogo) bi pomenila manjše prihodke za 

poslovne registre in druge organe, ki so vključeni v registracijo, vključno s preventivnim 

nadzorom. To naj bi se vsaj delno izravnalo s povečano gospodarsko dejavnostjo in davčnimi 

prispevki novih družb, ustanovljenih v skladu s pravno obliko 28. režima.  

V okviru postopkov v primeru insolventnosti se lahko pričakujejo nekateri stroški za razvoj in 

vzdrževanje platform za elektronske dražbene sisteme, ki naj bi po ocenah za vse države 

članice znašali 500 000 do 700 000 EUR. Usklajen časovni okvir obdavčitve delniških opcij 

za zaposlene v okviru EU-ESO bi imel negativne likvidnostne učinke za države članice, v 

katerih je dohodek od delniških opcij za zaposlene trenutno obdavčen v zgodnejši fazi, vendar 

se pričakuje, da bo učinek zmeren in začasen, dokler davki ne zapadejo v plačilo. 

Podobno bi se za posrednike, kot so notarji, ki so v več državah članicah vključeni v postopke 

za družbe, povečali pravna varnost zaradi usklajenega okvira za družbe ter učinkovitost zaradi 

učinkovitejših in digitaliziranih postopkov. Hkrati bi lahko na splošno nastali nekateri 

enkratni stroški zaradi prilagoditve obstoječih delovnih postopkov in orodij IT posrednikov 

digitaliziranim in poenostavljenim postopkom za družbe 28. režima. Zgornja meja stroškov za 

registracijo v višini 100 EUR bi pomenila manjše prihodke za posrednike, zlasti notarje, v 

državah članicah, v katerih so vključeni v te postopke, podobno pa bi odprava obveznega 

sodelovanja posrednikov pri prenosih delnic zanje povzročila izgubo prihodkov v tistih 

državah članicah, v katerih so posredniki vključeni v prenose delnic. 

• Primernost in poenostavitev ureditve 

Ta predlog ima pomembno razsežnost v smislu zmanjšanja upravnega bremena in 

poenostavitve, tudi z digitalizacijo in uporabo „načela samo enkrat“. Kot je opisano zgoraj, se 

zlasti pričakuje, da bo predlog znatno zmanjšal bremena za družbe, ki se bodo odločile za 

poslovanje v skladu z 28. režimom, v njihovem celotnem življenjskem ciklu, vključno s 

preprostejšimi in učinkovitejšimi postopki registracije z uporabo „načela samo enkrat“ in brez 

potrebe po plačilu minimalnega osnovnega kapitala ob ustanovitvi, uvedbo skupne sheme 

EU-ESO za delniške opcije za zaposlene z usklajenim časovnim okvirom obdavčitve ter 

ukrepi za poenostavitev in digitalizacijo postopkov zaprtja za družbe v skladu z 28. režimom. 

Poenostavila bi se tudi operativna faza, in sicer z uvedbo digitalnih orodij za postopke na 

področju prava družb ter možnostjo spletnih skupščin delničarjev in sej upravnega odbora. S 

predlogom bi se tudi močno izboljšalo naložbeno okolje za družbe in vlagatelje 28. režima, 

saj bi se zmanjšalo upravno breme, med drugim zaradi digitalnih postopkov in poenostavitev 

kapitalskih poslov, vključno s povečanji kapitala in prenosi delnic, ki naj bi po ocenah znašali 

od 1 780 do 2 850 EUR za transakcijo prenosa delnic in približno 1 100 EUR na krog 

financiranja. 
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Ker bodo večino novih družb 28. režima verjetno ustanovile fizične osebe in bodo MSP, bi 

ocenjeno splošno zmanjšanje upravnega bremena med 328 in 440 milijoni EUR v obdobju 10 

let večinoma koristilo tej skupini družb. Poleg tega bi se lahko nekatera obstoječa MSP 

odločila, da postanejo družbe 28. režima, nekatera druga pa bi imela posredne koristi, npr. kot 

poslovni partnerji ali podizvajalci. Pobuda bo koristila tudi zagonskim podjetjem in podjetjem 

v razširitveni fazi, saj se v številnih svojih značilnostih odziva na njihove potrebe.  

Predlog bi z uskladitvijo in okrepitvijo regulativnega okvira za družbe na enotnem trgu 

povečal privlačnost EU za inovativne in v rast usmerjene družbe ter tako prispeval h 

konkurenčnosti EU. Zagotovil bi skupna pravila na celotnem enotnem trgu EU, družba 28. 

režima pa bi bila priznana v vseh državah članicah, kar bi pomenilo veliko prednost v 

primerjavi z drugimi jurisdikcijami. Možnost cenovno dostopne in hitre ustanovitve družb 28. 

režima bi evropske ustanovitelje spodbudila k ustanavljanju družb v EU, predlog pa bi 

povečal tudi privlačnost EU kot kraja za širitev družb in izstop iz njih ter za privabljanje in 

zadržanje zaposlenih kot uspešne alternative jurisdikcijam zunaj EU. Učinkovitejši pristopi k 

zaprtju solventnih in insolventnih družb bi morali pozitivno vplivati tudi na konkurenčnost, 

saj naj bi zmanjšali stroške zaprtja, ki v EU trenutno veljajo za višje od stroškov v drugih 

jurisdikcijah. 

V tem predlogu se predlaga privzeto digitalen pravni okvir za družbe z izključno digitalnimi 

pravili in postopki, ki se uporabljajo v celotnem življenjskem ciklu družb EU Inc., brez 

alternativ v papirni obliki. Določa popolnoma spletno registracijo družb EU Inc. prek 

centralnega vmesnika EU, ki bo vzpostavljen prek sistema BRIS, z digitalnimi predlogami; 

digitalnimi orodji, pomembnimi za poslovanje družbe EU Inc., vključno z možnostjo spletnih 

skupščin delničarjev in sej upravnega odbora, ter popolnoma digitalnimi postopki za 

vzpostavitev omogočitvenega okvira za naložbe, tudi za povečanje kapitala, izdajo delnic in 

prenose delnic. Predlog uvaja tudi enkratno predložitev informacij, ki ji sledi digitalni prenos 

informacij o družbi iz poslovnih registrov drugim zadevnim organom, npr. organom, 

pristojnim za izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, 

organom socialne varnosti in registrom dejanskega lastništva v okviru registracije družb EU 

Inc., kar bo omogočilo učinkovite in varnejše postopke za družbe ter prispevalo k boju proti 

morebitnim zlorabam, saj se bo zagotovilo, da bodo ti organi uporabljali iste preverjene 

informacije o družbah iz poslovnih registrov. Poleg tega predlog uvaja splošno obveznost 

javnih organov, da preverijo informacije EU Inc., ki so javno dostopne na ravni EU, zlasti 

prek sistema BRIS v čezmejnih postopkih. Digitalizacija je tudi pomemben element 

postopkov za zaprtje družb, tako v primeru likvidacije solventnih družb EU Inc. kot tudi v 

zvezi s postopki zaradi insolventnosti. 

Ta pristop je odziv na potrebe družb, zlasti digitalnih zagonskih podjetij in podjetij v 

razširitveni fazi, pri čemer je velika večina deležnikov med posvetovanji potrdila, da dajejo 

prednost izključno digitalnim postopkom. Hkrati predlog družbam omogoča prožnost pri 

izbiri drugih pristopov, npr. hibridnih skupščin delničarjev in sej upravnih odborov v skladu z 

njihovimi potrebami.  

• Temeljne pravice 

S poenostavitvijo regulativnega okvira in zmanjšanjem razdrobljenosti z uvedbo usklajenega 

sklopa pravil za družbe bo ta predlog olajšal izvajanje člena 15(2) Listine EU o temeljnih 

pravicah in pozitivno vplival na svobodo gospodarske pobude iz člena 16 Listine. Predlog bo 

zahteval določeno obdelavo, ki bo posegala v pravico do spoštovanja zasebnega in 

družinskega življenja iz člena 7 in pravico do varstva osebnih podatkov iz člena 8 Listine EU 

o temeljnih pravicah. Zlasti bo zahteval javno razkritje in čezmejni dostop do nekaterih 

informacij v zvezi z družbami EU Inc. v nacionalnih poslovnih registrih in prek sistema 
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BRIS. Poleg tega so podobni podatki že javno dostopni za obstoječe kapitalske družbe v 

državah članicah in prek sistema BRIS. Prav tako bo centralni vmesnik EU za registracijo in 

vpis s strani družb EU Inc. zbiral podatke o družbah in jih posredoval nacionalnemu 

poslovnemu registru, ne da bi jih trajno hranil na ravni EU. Kot velja tudi zdaj, bodo morale 

Komisija in države članice zagotoviti varstvo osebnih podatkov v skladu s členom 8 Listine in 

pravom EU o varstvu podatkov, vključno z ustrezno sodno prakso. Podobno bodo morali tudi 

organi, pristojni za izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, 

organi socialne varnosti, drugi zadevni organi in registri dejanskega lastništva zagotoviti 

varstvo osebnih podatkov, prejetih v okviru registracije družbe EU Inc. ali njene čezmejne 

podružnice v skladu s členom 8 Listine in pravom EU o varstvu podatkov, vključno z 

ustrezno sodno prakso. Nazadnje bo predlog glede na to, da od družb EU Inc. zahteva, da 

vzpostavijo digitalni register delnic, olajšal skladnost z Listino in pravili EU o varstvu 

podatkov, saj bo določal, da mora statut vključevati ključne elemente varstva podatkov v 

povezavi s takim registrom delnic.  

4. PRORAČUNSKE POSLEDICE 

Pričakuje se, da bo imel predlog proračunske posledice za države članice, ki so bile ocenjene 

v oceni učinka tega predloga in so opisane v zgornjem oddelku o oceni učinka. 

Kar zadeva učinek na proračun EU, ta predlog razširja področje uporabe sistema BRIS, 

vključno z novimi izmenjavami informacij med poslovnimi registri in vzpostavitvijo 

centralnega vmesnika EU, za ustanavljanje družb EU Inc. in za njihov vpis dokumentov in 

informacij v njihovem življenjskem ciklu, ki se bo nadalje razvijal v smeri centralnega 

digitalnega registra za družbe EU Inc.  

Za to bodo potrebni nadaljnji razvoj obstoječih tehničnih specifikacij in standardov za BRIS, 

nadaljnja dodelitev strojne opreme in razvoj programske opreme za sistem IT ter usklajevanje 

dejavnosti, ki jih nacionalni organi izvajajo za uvedbo potrebnega razvoja na področju IT na 

nacionalni ravni. 

Za izvajanje teh nalog bo treba povečati sedanje finančne in človeške vire Komisije za BRIS. 

Sredstva, ki so trenutno zagotovljena za redno vzdrževanje sistema BRIS, bo treba v 

naslednjem finančnem ciklu povečati, da bo Komisija sistem nadalje razvijala, vključno z 

vzpostavitvijo centralnega vmesnika EU na podlagi sistema, nadaljnjim razvojem v centralni 

digitalni register in razširjeno izmenjavo informacij med poslovnimi registri (vključno s 

študijami, pripravljalnim delom, razvojem in preskušanjem ter dodelitvijo nove strojne 

opreme). 

5. DRUGI ELEMENTI 

• Načrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poročanja 

Komisija bo po potrebi zagotovila smernice (v tesnem sodelovanju z nacionalnimi 

strokovnjaki s področja prava družb v okviru CLEG, dvostransko svetovanje) za podporo 

državam članicam pri učinkovitem izvajanju pravnega okvira EU Inc. za družbe v praksi po 

vsej EU. Bo tudi tesno sodelovala z državami članicami pri nadaljnjem razvoju sistema BRIS, 

ki je potreben za ta predlog.  

Komisija bo spremljala uporabo tega predloga, da bi ocenila, ali izpolnjuje svoje cilje. 

Spremljanje bo med drugim vključevalo analizo uvedbe nove pravne oblike EU Inc., kako so 

bile družbe EU Inc. ustanovljene in koliko jih je bilo ustanovljenih prek centralnega vmesnika 

EU in z usklajenimi predlogami. Analizirani bodo tudi učinki ukrepov v različnih fazah 

življenjskega cikla družb EU Inc., na primer uporaba spletnih skupščin delničarjev v družbah 



 

SL 16  SL 

EU Inc., delež družb EU Inc., ki izvajajo EU-ESO, uspešni naložbeni krogi družb EU Inc. ali 

uporaba poenostavljenega postopka solventne likvidacije. Ustrezne informacije bi se med 

drugim zbirale s podatki v sistemu BRIS in poslovnih registrih od nacionalnih organov, 

vključenih v postopke znotraj pravnega okvira EU Inc. za družbe, s ciljno usmerjenimi stiki z 

ustreznimi deležniki in po potrebi s ciljno usmerjenimi raziskavami ali študijami. 

Komisija bo ocenila tudi uspešnost, učinkovitost, skladnost in dodano vrednost EU tega 

predloga, in sicer ne prej kot pet let po začetku njegove veljavnosti, da se omogoči potrebno 

obdobje za njegovo izvajanje in zbiranje dokazov v državah članicah.  

• Natančnejša pojasnitev posameznih določb predloga  

Poglavje I: Splošne določbe  

V prvem poglavju so opredeljeni predmet urejanja predloga in glavne značilnosti usklajene 

kapitalske družbe (EU Inc.), za katero so določena pravila v tem predlogu. V njem so 

navedene tudi glavne opredelitve pojmov.  

Družbe EU Inc. so kapitalske družbe, ki jih lahko na novo ali s preoblikovanji znotraj države 

ali čezmejnimi preoblikovanji, združitvami ali delitvami ustanovijo ena ali več fizičnih ali 

pravnih oseb. Te družbe pridobijo pravno osebnost z vpisom v poslovni register države 

članice, v kateri imajo registrirani sedež, in so priznane v vseh državah članicah. Ustanovitelji 

se lahko sami odločijo, kje v Uniji bodo ustanovili družbo. 

Družbo EU Inc. urejajo ta uredba in njen statut, druge zadeve pa nacionalno pravo, vključno z 

določbami za izvajanje prava Unije, ki se uporablja za zadevne nacionalne pravne oblike v 

državi članici, v kateri ima družba EU Inc. registrirani sedež. 

V skladu z uredbo mora imeti družba EU Inc. razločno in jasno firmo, ki ji sledi navedba „EU 

Inc.“, ista načela pa veljajo tudi za firme podružnic EU Inc.  

Uredba določa zahteve za statut družb EU Inc., vključno z minimalno vsebino, določeno v 

Prilogi. Statut mora biti strojno berljiv, shranjeni podatki pa morajo biti strukturirani. 

Sestavljen mora biti v uradnem jeziku ali jezikih države članice registracije in v jeziku, ki se 

običajno uporablja na področju mednarodnega poslovanja in financ. Statut je lahko 

standardiziran ali oblikovan po meri.  

Predloge EU so standarden (vzorčen) statut in kadar se uporabljajo kot del postopka 

ustanovitve, se šteje, da so izpolnjene vse nacionalne zahteve po pripravi in overitvi statuta 

družbe v pravilni pravni obliki.  

Družba EU Inc. mora imeti registrirani sedež v državi članici ter glavno upravo ali glavni kraj 

poslovanja v Uniji.  

Uredba določa načelo izključno digitalnih postopkov za družbe EU Inc., v skladu s katerim 

lahko vse postopke, ki spadajo na področje uporabe Uredbe, izvajajo v celoti prek spleta. 

Javni organ lahko fizično prisotnost zahteva le v izjemnih in ustrezno utemeljenih okoliščinah 

za legitimen cilj, na primer preprečevanje zlorabe identitete ali zagotavljanje skladnosti s 

pravili o pravni in poslovni sposobnosti. Komunikacija med družbo EU Inc. in njenimi 

delničarji, vključno z vpisniki in kupci delnic, bi morala načeloma tudi potekati v celoti prek 

spleta. 

Vsi postopki na področju prava družb, ki se uporabljajo za družbo EU Inc. v njenem 

življenjskem ciklu, vključno s plačili, potrebnimi za te postopke, so zasnovani tako, da se v 

celoti izvajajo prek spleta, ne da bi bila potrebna fizična prisotnost, razen v izjemnih in 

utemeljenih okoliščinah. 
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Za družbo EU Inc. veljajo pravila o soodločanju zaposlenih, ki se uporabljajo v državi članici, 

v kateri ima registrirani sedež. Kadar je družba ustanovljena s čezmejnim preoblikovanjem, 

delitvijo ali združitvijo ali izvaja tak postopek, zanjo veljajo postopki, iz Direktive (EU) 

2017/1132, vključno z zaščitnimi ukrepi v zvezi s soodločanjem zaposlenih. 

Poglavje II: Centralni vmesnik EU, ustanovitev in vpis  

To poglavje zajema postopek ustanovitve družbe EU Inc., bodisi prek spletnega centralnega 

vmesnika EU, ki temelji na sistemu BRIS in omogoča hitri postopek ustanovitve v 48 urah in 

z najvišjimi stroški 100 EUR, bodisi s popolnoma spletno ustanovitvijo z nacionalnim 

poslovnim registrom. V obeh primerih je treba predložiti obrazec vloge. Standardiziran statut 

je obvezen za hitri postopek ustanovitve. V drugih primerih se lahko uporabi standardiziran 

ali po meri oblikovan statut. Identifikacija ustanoviteljev in njihov podpis morata biti skladna 

z uredbo eIDAS. Pravila vključujejo preventivni nadzor in določbo, da direktor, ki mu je bila 

izrečena prepoved opravljanja funkcije v eni od držav članic, ne more postati direktor družbe 

EU Inc.  

Predloge EU, obrazec vloge in ustrezne podrobne smernice po korakih za ustanovitev in vpis 

s strani družb EU Inc. bodo na voljo na centralnem vmesniku EU v vseh jezikih Unije. 

Centralni vmesnik EU bo zagotavljal tudi samodejna navzkrižna preverjanja z obstoječimi 

imeni družb, registriranih v nacionalnih poslovnih registrih, in blagovnimi znamkami prek 

povezave med sistemom BRIS in informacijskimi orodji, ki jih je razvila centralna 

podatkovna baza Urada Evropske unije za intelektualno lastnino (EUIPO) za registrirane 

blagovne znamke.  

Odvisna družba družbe EU Inc. v drugi državi članici se lahko ustanovi tudi prek centralnega 

vmesnika EU ali v celoti prek spleta z nacionalnim poslovnim registrom. Družbi, ki ustanavlja 

svojo odvisno družbo EU Inc., ni treba predložiti nobenih dokumentov ali informacij, ki so na 

voljo v sistemu BRIS. Namesto tega poslovni register, v katerem je registrirana odvisna 

družba, iz sistema BRIS in na podlagi EUID samodejno pridobi informacije in dokumente o 

družbi, ki ustanavlja odvisno družbo.  

Poslovni register registracije digitalno izmenjuje informacije o družbah EU Inc., vključno z 

EUID, ter posebne podatke za namene izdaje davčne identifikacijske številke in 

identifikacijske številke za DDV ter za register dejanskega lastništva, predložene kot del 

obrazca vloge, z organi, pristojnimi za izdajo davčne identifikacijske številke in 

identifikacijske številke za DDV, organi socialne varnosti in registrom dejanskega lastništva v 

državi članici registracije. Družbe EU Inc. pridobijo davčno identifikacijsko številko in 

identifikacijsko številko za DDV v okviru elektronske izmenjave, ne da bi morale zadevnim 

organom predložiti ločen zahtevek ali dodatne informacije, razen če dodatnih informacij za 

izdajo identifikacijske številke za DDV ni mogoče pridobiti drugje in so nujno potrebne. 

Poglavje III: Dostopnost in čezmejna uporaba informacij EU Inc. 

Uredba usklajuje, katere ključne informacije in dokumenti, povezani z družbo EU Inc., ter 

njihove spremembe morajo biti javno dostopne prek poslovnega registra, v katerem je družba 

EU Inc. registrirana. Uredba razlikuje med dokumenti in informacijami, ki jih morajo vložiti 

ustanovitelji ali direktorji družbe EU Inc., kot so na primer ime in pravna oblika, registrirani 

sedež ali statut, dokumenti in informacijami, ki jih morajo vložiti pristojna sodišča in drugi 

ustrezni javni organi, vključno na primer z morebitno razglasitvijo ničnosti, ter dokumenti in 

informacijami, ki jih dodeli poslovni register, kot sta EUID ali status družbe EU Inc. Uredba 

določa tudi, kateri dokumenti in informacije bi morali biti na voljo na ravni Unije prek 

sistema BRIS in kateri od njih brezplačno.  
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Uredba določa vpis informacij in dokumentov v celoti prek spleta prek centralnega vmesnika 

EU ali neposredno v nacionalne poslovne registre. Določa tudi roke za vpis s strani družb EU 

Inc., da se zagotovi ažurnost informacij in dokumentov, ki so shranjeni v poslovnih registrih. 

Roki se razlikujejo glede na vrsto dokumentov, ki jih je treba vpisati, in način vpisa; v 

primeru sprememb v strukturi predloge EU, ki se vloži prek centralnega vmesnika EU, bi 

veljali roki in omejitev stroškov hitrega postopka registracije. 

Da bi se okrepila čezmejna uporaba podatkov EU Inc., Uredba določa splošno načelo „samo 

enkrat“, v skladu s katerim naj družbam EU Inc. ne bi bilo treba ponovno predložiti svojih 

informacij v upravnih in sodnih postopkih, če lahko pristojni organi dostopajo do teh 

informacij prek sistema BRIS ali ustreznega poslovnega registra.  

Družbe EU Inc. morajo razkriti svojo identiteto prek svojih uradnih poslovnih komunikacij in 

elektronske prisotnosti, v Uredbi pa so navedene najpomembnejše informacije, ki se zahtevajo 

v zvezi s tem. To poglavje določa tudi razvoj centralnega digitalnega registra.  

Podobno kot druge kapitalske družbe iz EU bodo družbe EU Inc. lahko uporabljale potrdilo 

družbe EU, ki ga izdajo in potrdijo poslovni registri ter vključuje bistvene informacije o 

družbi EU Inc., in digitalno pooblastilo EU kot sredstvo za pooblastitev osebe za zastopanje 

družbe EU Inc. v specifičnih čezmejnih postopkih. Uredba določa združljivost teh orodij z 

denarnicami EU za digitalno identiteto in prihodnjimi poslovnimi denarnicami. Uredba tudi 

izvzema overjene kopije dokumentov in informacije, povezane z družbo EU Inc., pridobljene 

iz poslovnih registrov, iz legalizacije ali podobnih formalnosti, vključno s potrditvijo 

Apostille. Podobno izvzema Uredba iz legalizacije ali podobnih formalnosti, vključno s 

potrditvijo Apostille, tudi notarske listine ali upravne dokumente ter dokumente in 

informacije, ki se izmenjujejo prek sistema BRIS, kot so potrdila, ki se izdajo pred določenimi 

postopki. Hkrati zagotavlja zaščitne ukrepe, ki so na voljo tudi drugim kapitalskim družbam v 

EU, če organi v drugi državi članici upravičeno dvomijo o izvoru ali pristnosti predloženega 

dokumenta ali informacij. Prav tako omejuje zahteve za prevode prepisov in izvlečkov 

dokumentov, ki se nanašajo na družbo EU Inc., zlasti overjenih.  

Ta uredba vsebuje tudi določbe glede sistema BRIS in navaja vprašanja, ki jih je treba 

obravnavati v prihodnjem izvedbenem aktu k tej uredbi. 

Poglavje IV: Čezmejne podružnice 

Družbe EU Inc. lahko odprejo podružnice v državah članicah, ki niso država članica, v kateri 

je družba EU Inc. registrirana, in sicer prek centralnega vmesnika EU ali v celoti prek spleta 

pri nacionalnem poslovnem registru z obrazcem vloge, ki bi moral biti v celoti digitalen in 

zbirati informacije v obliki strukturiranih podatkov. Poslovni register, ki registrira podružnico, 

mora v skladu z „načelom samo enkrat“ prek sistema BRIS in na podlagi EUID samodejno 

pridobiti informacije o družbi EU Inc., ne da bi morala družba EU Inc. te informacije 

ponovno predložiti za registracijo podružnice. 

V skladu z istim načelom kot za registracijo družb EU Inc. bi si moral zadevni poslovni 

register informacije o družbi EU Inc. in podružnici, prejete z obrazcem vloge, ter druge 

zadevne informacije, ki so na voljo v zadevnem poslovnem registru in prek sistema BRIS, na 

primer EUID, elektronsko izmenjevati z organi, pristojnimi za izdajo davčne identifikacijske 

številke in identifikacijske številke za DDV, organi socialne varnosti in registrom dejanskega 

lastništva. Podružnica EU Inc. v okviru te elektronske izmenjave pridobi davčno 

identifikacijsko številko in identifikacijsko številko za DDV. Niti od družbe EU Inc. niti od 

njene podružnice se ne bi smelo zahtevati, da zadevnim organom predložita ločen zahtevek ali 

dodatne informacije, razen če dodatnih informacij za izdajo identifikacijske številke za DDV 

ni mogoče pridobiti drugje in so nujno potrebne. 
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Poglavje V: Organizacija 

Organizacijo in pogoje, pod katerimi se družba EU Inc. upravlja, ureja statut. Družbo EU Inc. 

vodi upravni odbor, ki ga lahko sestavlja eden ali več direktorjev. Vsaj eden od njih mora 

imeti stalno prebivališče v Uniji. Direktorje imenuje skupščina delničarjev, ki jim lahko daje 

tudi zavezujoča navodila. 

Direktorji so odgovorni za zastopanje družbe. Zanje velja sklop nalog, vključno z dolžnostjo, 

da delujejo v interesu družbe in v skladu s statutom. Družbi so odgovorni tudi za vsako kršitev 

dolžnosti, ki ji povzroči izgubo ali škodo. Kadar direktorji sprejemajo poslovne odločitve v 

dobri veri in s potrebno skrbnostjo, so zaščiteni pred odgovornostjo s pravilom poslovne 

presoje. Prav tako družba direktorjev ne more šteti za odgovorne, če ukrepajo na podlagi 

zakonitega sklepa skupščine delničarjev. 

Direktorji družbe EU Inc. morajo družbo na splošno obvestiti o nasprotju interesov in se 

vzdržati sodelovanja pri odločitvah o zadevah, v katerih imajo tako nasprotje interesov. V 

statutu se lahko za transakcije med družbo in direktorji ali drugimi povezanimi stranmi 

določijo posebne zahteve glede razkritja in odobritve. 

Skupščine delničarjev, seje upravnega odbora in postopki glasovanja se lahko v celoti ali 

delno organizirajo in izvedejo prek spleta. Za odločitve delničarjev na splošno zadostuje 

navadna večina. Kar zadeva spremembe statuta in odločitve, ki vplivajo na pravice razreda, 

Uredba določa posebne zahteve glede večine ali odobritve.  

Da bi manjšinske delničarje zaščitili pred resnimi primeri nepravične škode, imajo v skladu z 

Uredbo pravico, da pri sodišču zaprosijo za umik iz družbe EU Inc. 

Poglavje VI: Digitalni register, delnice in prenosi delnic 

To poglavje obravnava način, kako družba digitalno registrira in prenese svoje delnice, ki so 

vedno dematerializirane. Digitalni register delnic bi moral vključevati vse ustrezne 

informacije o delnicah družbe EU Inc. in informacije o vseh spremembah njihovega 

lastništva. Na podlagi teh podatkov lahko družba vsakemu delničarju zagotovi digitalno 

potrdilo. Registracija delnic ima konstitutiven učinek in delničarjem omogoča uveljavljanje 

njihovih pravic.  

Pravice in obveznosti, povezane z delnico, so enake za vse delnice, razen če statut določa 

drugače. V statutu je lahko določenih več razredov delnic z različnimi pravicami in 

obveznostmi, povezanimi z delnicami vsakega razreda. Statut lahko določa delnice z več 

glasovalnimi pravicami ali brez glasovalnih pravic.  

Uredba določa prosto prenosljivost delnic družbe EU Inc., razen če statut določa omejitve, kot 

so predkupne pravice obstoječih delničarjev ali zahteva, da se pred prenosom pridobi 

odobritev družbe. Prenos se lahko v celoti izvede prek spleta z elektronsko podpisanimi 

pogodbami, elektronskim obvestilom družbi in registracijo spremembe lastništva v digitalnem 

registru delnic. 

Družbe EU Inc., ki izpolnjujejo vse veljavne zahteve v skladu z zakonodajo Unije in 

nacionalno zakonodajo, lahko zaprosijo za uvrstitev svojih delnic v večstranske sisteme 

trgovanja, kot so zagonski trgi MSP, države članice pa jim lahko dovolijo tudi, da zaprosijo za 

uvrstitev svojih delnic v trgovanje na reguliranem trgu, če so izpolnjene vse veljavne zahteve.  

Poglavje VII: Financiranje 

Določbe tega poglavja vzpostavljajo prožen okvir financiranja za družbe EU Inc.  

Delnice družbe EU Inc. nimajo nominalne vrednosti, razen če statut določa drugače. Zato ne 

predstavljajo dela kapitala družbe. Družbi EU Inc. prav tako ni treba imeti minimalnega 
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kapitala, konvencionalna pravila o ohranjanju kapitala pa se uporabljajo le v obsegu, v 

katerem se družba odloči, da bo pridobila kapital. Vendar se za vse razdelitve opravita 

preverjanje bilance stanja in preverjanje solventnosti, ki zagotavljata, da družba ostane 

uspešna in sposobna poplačati terjatve upnikov. Obe preverjanji se zahtevata tudi za 

pridobitev lastnih delnic s strani družbe in odkup delnic.  

Če delnice družbe EU Inc. nimajo nominalne vrednosti, se lahko ustrezno vplačilo za delnico 

prosto določi pri izdaji delnic, lahko pa se tudi prosto določi, ali je treba zagotoviti vložek v 

kapital ali ne. Poleg tega Uredba ne omejuje vrste vplačila, ki se lahko zagotovi za delnico, 

kar med drugim omogoča vplačila s stvarnimi vložki v obliki zaveze za izvedbo del ali 

opravljanje storitev. 

Vpis prvih delnic je naveden v statutu družbe, nove delnice pa se lahko izdajo na podlagi 

sklepov skupščine delničarjev, ki lahko tudi pooblasti upravni odbor ali drug organ družbe za 

odločitev o izdaji delnic. Poleg tega lahko skupščina delničarjev odloči ali pooblasti drug 

organ družbe, da odloči o izdaji instrumentov, ki dajejo pravico do vpisa novih delnic, kot so 

konvertibilni instrumenti in nakupni boni. Obstoječi delničarji imajo na splošno predkupne 

pravice do novih delnic, izdanih proti vplačilu z denarjem, in do instrumentov, ki dajejo 

pravico do novih delnic, kar jim omogoča, da ohranijo svoj delež v družbi. 

Medtem ko družbam EU Inc. ni treba imeti minimalnega kapitala, jim Uredba omogoča, da 

kadar koli povečajo svoj kapital, bodisi z izdajo delnic proti vplačilu v obliki kapitalskega 

vložka bodisi s pretvorbo rezerv v kapital. Za zmanjšanje kapitala so potrebni spremenjeno 

preverjanje bilance stanja, preverjanje solventnosti in poročilo neodvisnega izvedenca. 

Poglavje VIII: Načrt delniških opcij za zaposlene v EU 

To poglavje daje družbam EU Inc. možnost, da pripravijo načrt delniških opcij za zaposlene v 

EU (EU-ESO), v skladu s katerim izdajajo nakupne bone upravičenim osebam, kot so 

zaposleni in člani upravnega odbora družbe EU Inc. in njenih odvisnih družb. Ob koncu 

obveznega čakalnega obdobja, o katerem odloči skupščina delničarjev ob pripravi načrta, 

lahko imetniki takih nakupnih bonov uveljavljajo svoje pravice do pridobitve delnic v družbi 

EU Inc. 

Obdavčitev vseh dohodkov, ki izhajajo iz nakupnih bonov v okviru EU-ESO, se odloži do 

trenutka, ko se delnice, pridobljene z unovčenjem nakupnih bonov, odsvojijo. 

Poglavje IX: Zaprtje solventnih družb EU Inc. 

To poglavje vsebuje določbe v zvezi s prenehanjem in likvidacijo, vključno z digitalnimi 

postopki. Določa, da mora solventna družba EU Inc. v celoti prek spleta vložiti predlog za 

prenehanje v poslovni register, poslovni register pa zavezuje, da takoj posodobi status družbe. 

V zvezi z ničnostjo družbe EU Inc., ki ima za posledico likvidacijo, Uredba določa izključni 

seznam razlogov za ničnost, ki jo razglasi sodišče. 

Uredba določa enkratno predložitev podatkov za namene likvidacije, pri čemer naj bi poslovni 

register registracije družbe EU Inc. posredoval ustrezne informacije pristojnim nacionalnim 

organom, ki od družbe ne bi mogli zahtevati, da jih predloži ločeno. Uredba določa tudi 

digitalni vpis v poslovni register ter digitalno komunikacijo med upniki in družbo EU Inc. ali 

likvidacijskim upraviteljem. 

Če je družba EU Inc. prenehala opravljati svojo gospodarsko dejavnost in nima sredstev ali 

dolgov ali če so njeni upniki dali soglasje in če ni tekočih sodnih ali upravnih postopkov, 

Uredba določa možnost hitrega postopka likvidacije. V takem primeru veljajo kratki roki, 

vendar lahko upniki in davčne uprave še vedno nasprotujejo hitremu postopku. V približno 

treh mesecih se lahko likvidacija zaključi z izbrisom družbe iz registra. Poslovne knjige in 
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evidence se hranijo še šest let po izbrisu s strani imenovane osebe, direktorji pa so solidarno 

odgovorni za terjatve, ki se po predložitvi še vedno obravnavajo ali med hitrim postopkom še 

niso bile predložene. 

Poglavje X: Likvidacija insolventnih družb 

To poglavje vsebuje pravila o poenostavljenih postopkih likvidacije za družbe EU Inc., ki so 

inovativna zagonska podjetja. Nacionalni okviri insolventnosti niso vedno primerni za 

ustrezno in sorazmerno obravnavo insolventnih družb EU Inc., ki so inovativna zagonska 

podjetja. Cilj predloga je zato zagotoviti, da so družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska 

podjetja, likvidirane na urejen način s hitrim in stroškovno učinkovitim postopkom. Glavni 

cilj določb tega poglavja je poenostaviti postopek in znižati povezane upravne stroške. 

Načeloma bi moral dolžnik ves čas poenostavljenega postopka likvidacije razpolagati s 

sredstvi in posli družbe. 

Države članice bi morale omogočiti uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev za vso 

komunikacijo med pristojnim organom in po potrebi stečajnim upraviteljem ter strankami v 

poenostavljenem postopku likvidacije. Poenostavljeni postopek likvidacije se lahko začne na 

predlog dolžnika ali upnika. Za poenostavitev postopka za vložitev predloga bo na podlagi 

izvedbenega akta Komisije oblikovan standarden obrazec. Med poenostavljenim postopkom 

likvidacije bi moral imeti dolžnik dostop do prekinitve posameznih postopkov izvršbe. 

Pri prijavi in priznanju terjatev s strani upnikov v poenostavljenem postopku likvidacije se 

predpostavlja, da se večina terjatev prijavi na podlagi pisne izjave, ki jo predloži dolžnik. 

Poleg terjatev, vključenih v to izjavo, lahko upniki prijavijo dodatne terjatve. Za 

poenostavitev postopka priznanja se šteje, da so terjatve, navedene v dolžnikovi izjavi, 

priznane, razen če jim upnik izrecno nasprotuje. Pristojni organ se po oblikovanju stečajne 

mase odloči, ali bo unovčil sredstva ali takoj zaključil poenostavljeni postopek likvidacije, ker 

zaradi vrednosti sredstev unovčenje ni razumno. 

Še en dejavnik, ki znižuje stroške, je možnost, da sodišče unovči sredstva prek elektronskega 

dražbenega sistema, ki bi ga morala vzpostaviti vsaka država članica kot del svojega 

poenostavljenega postopka vsaj za družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja. 

Dolžnikova sredstva bi bilo treba unovčiti na elektronski javni dražbi, razen če pristojni organ 

meni, da je glede na naravo sredstev ali okoliščine postopka za prodajo sredstev primernejša 

uporaba drugih sredstev. 

Uredba za države članice določa, da vzpostavijo in upravljajo enega ali več elektronskih 

dražbenih sistemov za unovčenje sredstev stečajne mase v postopkih zaradi insolventnosti 

vsaj za družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja. Po zgledu drugih projektov EU, ki 

povezujejo decentralizirane elektronske registre, na primer BRIS in sistem za medsebojno 

povezovanje registrov insolventnosti (IRI), mora Komisija vzpostaviti sistem za medsebojno 

povezovanje nacionalnih elektronskih dražbenih sistemov prek evropskega portala 

e-pravosodja, ki bi moral delovati kot osrednja točka elektronskega dostopa. Dodana vrednost 

takega sistema povezovanja je dostopnost vseh dražb prek enotne platforme, ki je na voljo v 

vseh uradnih jezikih EU. Tehnične specifikacije tega sistema povezovanja bodo določene z 

izvedbenim(-i) aktom(-i). 

Poglavje XI: Seznam prepovedanih zahtev 

To poglavje določa seznam prepovedanih zahtev, da se zagotovi, da države članice 

obravnavajo družbe EU Inc. pravno in dejansko nediskriminatorno glede na druge pravne 

oblike v zvezi s primerljivimi vidiki, razen če je mogoče dokazati, da je različna obravnava 

upravičena z objektivno utemeljitvijo in sorazmerna. 
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2026/0074 (COD) 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o PRAVNEM OKVIRU 28. REŽIMA ZA DRUŽBE – „EU INC.“ 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 114 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora21,  

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V sporočilu Komisije z dne 29. januarja 2025 z naslovom Kompas za konkurenčnost 

za EU22 je bil predlagan 28. režim, da bi inovativnim podjetjem omogočili, da 

izkoristijo enoten in usklajen nabor pravil ne glede na to, kje na notranjem trgu 

vlagajo in poslujejo. V sporočilih Komisije z dne 21. maja 2025 z naslovom Enotni 

trg: naš evropski domači trg v negotovem svetu – Strategija za enostaven, brezhibno 

delujoč in močan enotni trg23 in z dne 28. maja 2025 z naslovom Strategija EU za 

zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi – Izberite Evropo za zagon in 

razširitev24 je bilo tudi napovedano, da bo 28. režim vključeval pravni okvir EU za 

družbe, ki bo temeljil na privzeto digitalnih rešitvah.  

(2) Evropski svet je marca in oktobra 2025 pozval Komisijo, naj v skladu z ustreznimi 

pristojnostmi iz Pogodb brez odlašanja predlaga neobvezen 28. režim prava družb, ki 

bi omogočal hitro rast inovativnih podjetij. Resolucija Evropskega parlamenta 

28. režim: nov pravni okvir za inovativna podjetja z dne 20. januarja 2026 je pozvala 

k ambicioznemu predlogu, osredotočenemu na pravila prava gospodarskih družb in 

uvedbo nove oblike gospodarske družbe v nacionalne zakonodaje za kapitalske 

družbe, ki ne kotirajo na borzi, hkrati pa med drugim poudarila potrebo po ukrepih za 

olajšanje lastništva deležev s strani zaposlenih, zagotovitev učinkovitejšega reševanja 

sporov in določitev močnih zaščitnih ukrepov za zaščito pravice zaposlenih do 

soodločanja. 

(3) 27 nacionalnih pravnih sistemov z različnimi pravili, postopki in nacionalnimi 

pravnimi oblikami za kapitalske družbe ustvarja razdrobljeno in zapleteno okolje za 

družbe v Uniji, kar povzroča pravno negotovost in stroške za ustanovitelje, družbe 

 
21 UL C , , str. . 
22 Kompas za konkurenčnost, januar 2025. 
23 Sporočilo o enotnem trgu, maj 2025. 
24 Sporočilo o strategiji EU za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, maj 2025. 

https://commission.europa.eu/topics/competitiveness/competitiveness-compass_sl
https://single-market-economy.ec.europa.eu/document/download/d92c78d0-7d47-4a16-b53f-1cead54bcb49_en?filename=Communication%20-%20Single%20Market%20Strategy.pdf
https://research-and-innovation.ec.europa.eu/document/download/8f899486-6e4e-48df-8633-9582375f41eb_en?filename=ec_rtd_eu-startup-scaleup-strategy-swd.pdf
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ter vlagatelje iz Unije in tretjih držav. Zato je treba za povečanje konkurenčnosti 

Unije poenostaviti regulativni okvir in zmanjšati razdrobljenost s približevanjem 

zakonodaj, zlasti z uvedbo usklajenega sklopa pravil za družbe, vključno z novo 

usklajeno nacionalno pravno obliko, ki zajema življenjski cikel družbe, tudi 

likvidacijo in insolventnost. Potrebna so tudi usklajena pravila, ki bi družbam 

omogočila privabljanje zasebnih naložb s skupnimi hitrimi, digitalnimi in stroškovno 

učinkovitimi pravili in postopki, kar bi hitro rastočim družbam olajšalo širitev na 

notranjem trgu, vlagateljem iz Unije in tretjih držav pa omogočilo vlaganje v družbe 

ter jim ponudilo prožnejše možnosti izstopa za likvidacijo njihovih naložb. 

(4) Določiti bi bilo treba usklajen okvir za družbe z novo usklajeno pravno obliko 

kapitalske družbe „EU Inc.“. To novo pravno obliko družbe bi bilo treba uvesti v 

nacionalne pravne rede vseh držav članic. Okvir in posebne značilnosti nove 

nacionalne pravne oblike temeljijo na raznolikosti nacionalnih pravil in postopkov 

ter usklajujejo ta pravila in postopke, da bi izpolnili potrebe družb, zlasti zagonskih 

podjetij in podjetij v razširitveni fazi, ter njihovih vlagateljev iz Unije in tretjih držav. 

Tako kot druge nacionalne pravne oblike bi morala biti družba EU Inc. ustanovljena 

v državi članici in bi jo moralo na splošno urejati pravo države članice registracije. 

Hkrati bi se moral zanj uporabljati usklajen sklop pravil, uveden s to uredbo. Taka 

uskladitev bi olajšala čezmejno poslovanje na notranjem trgu in naložbe vlagateljev 

iz Unije in tretjih držav v take družbe ter zagotovila, da bi ta pravila in postopki 

zmanjšali upravno breme in stroške za ustanovitelje in družbe ter vlagatelje. 

(5) Okvir EU Inc., določen v tej uredbi, je odgovor zlasti na potrebe zagonskih podjetij 

in podjetij v razširitveni fazi, vendar bi moral biti pravno odprt za vse ustanovitelje in 

družbe, ki menijo, da ustreza njihovemu poslovnemu modelu. Tako fizične kot 

pravne osebe bi morale imeti možnost, da ustanovijo družbo EU Inc. Obstajati bi 

morala možnost ustanovitve družbe EU Inc. ex nihilo, obstoječe družbe pa bi tudi 

morale imeti možnost, da se preoblikujejo v družbe EU Inc. Poleg tega bi moralo biti 

obstoječim družbam, vključno z družbami EU Inc., omogočeno, da ustanovijo 

odvisne družbe EU Inc., s čimer bi bila pravna oblika družbe EU Inc. na voljo 

skupinam družb. Poleg tega bi moralo biti zlasti za zagotovitev, da bi lahko imela 

podjetja v razširitveni fazi koristi od okvira EU Inc., mogoče ustanoviti družbo 

EU Inc. z delitvijo ali združitvijo znotraj države ali s čezmejnim preoblikovanjem, 

združitvijo ali delitvijo v skladu s pravili, ki so že usklajena z Direktivo (EU) 

2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta25. 

(6) Za zagotovitev skupnega in enotnega pravnega okvira za družbe EU Inc. ne glede na 

državo članico, v kateri so ustanovljene, bi morala vidike glede zadev v zvezi z 

družbami na splošno urejati ta uredba ali statut družb EU Inc. Nacionalno pravo bi se 

moralo uporabljati za vse zadeve, za katere je to določeno v tej uredbi, in za zadeve, 

ki jih ta uredba ne zajema. 

(7) Družbe EU Inc., ki so ustanovljene v državi članici registracije in poslujejo po vsej 

Uniji v skladu z določbami te uredbe, bi morale biti priznane v vseh državah 

članicah. V ta namen bi morale te družbe svoji firmi dodati skupno, ločeno in jasno 

oznako „EU Inc.“. Ta oznaka bi se morala uporabljati nespremenjeno in se ne bi 

smela prevajati. Oznaka „EU Inc.“ bi povečala preglednost in okrepila zaupanje, saj 

bi zagotovila, da bi poslovni partnerji, vlagatelji, drugi deležniki in potrošniki ter 

javni organi vedeli, da poslujejo z družbo z enakimi usklajenimi značilnostmi po vsej 

 
25 Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o določenih vidikih 

prava družb (UL L 169, 30.6.2017, str. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj).  

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj
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Uniji. Družba EU Inc. bi z registracijo pridobila pravno osebnost, saj bi bila pravna 

oseba s firmo, ki jo vsebuje njen statut, in bi imela trajno nasledstvo. 

(8) Za zagotovitev pravne varnosti pri uporabi skupne oznake „EU Inc.“ na notranjem 

trgu je pomembno, da pod isto firmo deluje največ ena družba. Zato bi morala za 

firmo družbe z oznako „EU Inc.“ veljati posebna pravila, da se zagotovi, da je firma 

primerna za uporabo in edinstvena za vsako družbo. Podobno bi morale imeti 

odvisne družbe v skupini razločljive firme, firme podružnic pa bi morale vključevati 

edinstveno firmo družbe EU Inc., katere del so. Firme, ki so zavajajoče, na primer 

kadar se firma družbe nanaša na javno funkcijo ali lastništvo, ki ne obstaja, ali 

nakazuje namen ali dejavnost družbe, ki ni v skladu z njenim statutom, bi bilo treba 

prepovedati. Samodejno preverjanje na podlagi povezave med sistemom 

povezovanja poslovnih registrov (BRIS) in orodji IT, ki jih je razvila centralna 

podatkovna baza Urada Evropske unije za intelektualno lastnino (EUIPO) za 

registrirane blagovne znamke, bi moralo olajšati preverjanje, da predlagana firma 

družbe EU Inc. ni v nasprotju z že registrirano blagovno znamko. Taka povezava bi 

morala služiti tudi za informativne namene za EUIPO, da prijavitelje blagovnih 

znamk obvesti, ali je blagovna znamka enaka oziroma podobna firmi obstoječe 

družbe EU Inc. 

(9) Statut je temeljni pravni okvir družbe, ki opredeljuje njeno notranjo organizacijo. 

Vendar imajo države članice v zvezi s tem različna pravila. V nekaterih državah 

članicah morajo imeti družbe dva ločena dokumenta, in sicer akt o ustanovitvi in 

statutarne določbe (statut), v drugih državah članicah pa je potreben en dokument. Za 

pravno obliko EU Inc. je treba ta pravila uskladiti. V skladu s tem bi bilo treba ne 

glede na državo članico registracije statut za družbo EU Inc. določiti v enem samem 

dokumentu in vanj vključiti določeno minimalno vsebino. Glede na temeljni pomen 

statuta za poslovne partnerje, javne organe, upnike, tudi iz drugih držav članic, ter 

zlasti za vlagatelje iz Unije in tretjih držav bi moral ta obstajati tako v nacionalnem 

jeziku ali jezikih države članice registracije družbe EU Inc. kot v jeziku, ki se 

običajno uporablja na področju mednarodnega poslovanja in financ. Razpoložljivost 

statuta v jeziku, ki se običajno uporablja na področju mednarodnega poslovanja in 

financ, bi zagotovila, da lahko do informacij o družbi EU Inc. enostavno dostopajo in 

jih razumejo ne le deležniki na notranjem trgu, temveč tudi vlagatelji iz tretjih držav.  

(10) Čeprav bi moralo biti ustanoviteljem omogočeno, da ustanovijo družbo EU Inc. s po 

meri oblikovanim statutom, bi bilo treba določiti usklajene in večjezične predloge 

EU za statut družb EU Inc. Drugače bi obstoj 27 različnih nacionalnih predlog za 

statut ohranil razdrobljenost in dodatne stroške za ustanovitelje in družbe. Usklajene 

predloge EU bi z zagotovitvijo vzorčnega statuta po vsej Uniji omogočile hiter 

centraliziran postopek registracije, hkrati pa zagotovile, da so izpolnjene vse 

formalne zahteve v zvezi s statutom.  

(11) Za vsako družbo EU Inc. bi morale tako kot za vsako drugo družbo Unije veljati 

temeljne svoboščine, vključno s sodno prakso Sodišča Evropske unije. Zato je lahko 

družba EU Inc. ustanovljena v kateri koli državi članici in lahko izbira, kje bo 

opravljala svoje glavne gospodarske dejavnosti. To pomeni, da bi morali imeti 

ustanovitelji družbe EU Inc. možnost izbire, v kateri državi članici bodo ustanovili 

družbo EU Inc. in torej v kateri državi članici bo imela registrirani sedež. Od družbe 

EU Inc. se ne sme zahtevati, da je njena glavna uprava ali njen glavni kraj poslovanja 

v isti državi članici kot njen registrirani sedež. Vse države članice bi morale priznati 

pravno in poslovno sposobnost družbe EU Inc., zakonito ustanovljene v drugi državi 

članici.  
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(12) Popolnoma digitalni postopki so potrebni, da se omogočijo resnično učinkovita in 

konkurenčna ustanovitev družbe, poslovanje in naložbeni postopki, ki lahko 

privabijo tako ustanovitelje kot vlagatelje. Čeprav je bil pri digitalizaciji obstoječega 

prava gospodarskih družb Unije že dosežen znaten napredek, med drugim z 

direktivama (EU) 2019/115126 in (EU) 2025/25 Evropskega parlamenta in Sveta27, bi 

torej moral pravni okvir za družbe EU Inc. še bolj uskladiti pravila in postopke z 

določitvijo „izključno digitalnih“ pravil in postopkov, ki se uporabljajo v celotnem 

življenjskem ciklu družbe, tudi kar zadeva komunikacije in postopke, povezane z 

naložbami. Popolnoma digitalni postopki bi se morali uporabljati tudi, kadar je za 

zaključek postopka potrebno plačilo. V zvezi s tem je primerno zagotoviti, da se tako 

plačilo lahko izvede s splošno dostopnimi čezmejnimi plačilnimi storitvami, kot so 

kreditne kartice, bančna nakazila in vsi drugi plačilni instrumenti, ki se splošno 

uporabljajo. 

(13) Ko bo predlog o evropskih poslovnih denarnicah sprejet [Urad za publikacije: sklic 

na predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih 

poslovnih denarnic], bodo te podpirale družbe pri komuniciranju med podjetji ter 

med podjetji in državnimi upravami. Tako kot druge družbe bi morala družba 

EU Inc., ko je ustanovljena in registrirana v poslovnem registru, imeti možnost 

njihovega nakupa za varno avtentikacijo, shranjevanje in izmenjavo dokumentov. Ta 

uredba zagotavlja združljivost med evropskimi poslovnimi denarnicami in ključnimi 

digitalnimi orodji, kot sta potrdilo družbe EU in digitalno pooblastilo EU, da bi lahko 

družbe EU Inc. v celoti izkoristile zmogljivosti evropskih poslovnih denarnic. 

Evropske poslovne denarnice bi morale biti skupaj s storitvami zaupanja tudi ena od 

možnosti za družbe EU Inc., da podpišejo obrazce ob registraciji podružnice ali 

ustanovitvi odvisne družbe. 

(14) Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta28, ki vzpostavlja enotno 

digitalno vstopno mesto, določa splošna pravila v zvezi s spletnim zagotavljanjem 

informacij, postopkov in storitev za pomoč, ki so pomembni za delovanje notranjega 

trga. Uredba (EU) 2018/1724 zajema širok nabor upravnih postopkov iz Priloge II k 

navedeni uredbi, ki jih bodo lahko izkoristile družbe EU Inc., tako kot druge družbe. 

Hkrati so, kot je določeno v Prilogi II k navedeni uredbi, z njenega področja uporabe 

izključeni pravo družb in postopki v primeru insolventnosti za vse družbe, torej tudi 

postopki za družbe EU Inc. iz te uredbe. 

(15) Portal Tvoja Evropa zagotavlja spletni dostop do informacij o pravilih in postopkih, 

ki izhajajo iz prava Unije in nacionalnega prava, za podjetja in državljane na 

področjih, določenih v Uredbi (EU) 2018/1724, vključno z informacijami v zvezi z 

ustanovitvijo, poslovanjem in zaprtjem podjetja. V zvezi s tem bi morale biti 

 
26 Direktiva (EU) 2019/1151 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o spremembi 

Direktive (EU) 2017/1132 glede uporabe digitalnih orodij in postopkov na področju prava družb (UL 

L 186, 11.7.2019, str. 80, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1151/oj). 

27 Direktiva (EU) 2025/25 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. decembra 2024 o spremembi 

direktiv 2009/102/ES in (EU) 2017/1132 glede nadaljnje razširitve in nadgradnje uporabe digitalnih 

orodij in postopkov na področju prava družb (UL L, 2025/25, 10.1.2025, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj). 

28 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega 

digitalnega vstopnega mesta za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za 

pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1151/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
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informacije o pravni obliki EU Inc. in postopkih v zvezi z ustanovitvijo, poslovanjem 

in zaprtjem družbe EU Inc., vključno s povezavami do informacij, ki so na voljo na 

nacionalnih spletiščih za registracijo, javno dostopne na portalu Tvoja Evropa v 

skladu z Uredbo (EU) 2018/1724 in Prilogo I k navedeni uredbi. 

(16) Pomembno je zagotoviti, da pravni okvir za družbe EU Inc. zagotavlja lahko 

prepoznavno, pa tudi zanesljivo in zaupanja vredno pravno obliko za ustanovitelje, 

družbe, vlagatelje in druge deležnike ter da se ta pravna oblika ne more uporabljati, 

da bi se zaobšlo pravice, med drugim zlasti pravice zaposlenih do sodelovanja v 

upravnih odborih družb. Če torej v državi članici, v kateri ima družba EU Inc. 

registrirani sedež, obstajajo pravila o soodločanju zaposlenih, se ta pravila 

uporabljajo za to družbo. To zagotavlja enako obravnavo družb EU Inc. in 

primerljivih nacionalnih oblik družb ter ščiti obstoječo nacionalno zaščito in 

pridobljene pravice zaposlenih. Opozoriti je treba tudi, da se za individualna delovna 

razmerja, ki vključujejo družbo EU Inc., uporablja Uredba (ES) št. 593/2008 

Evropskega parlamenta in Sveta29. 

(17) Če se družba EU Inc. ustanovi s čezmejnim preoblikovanjem, združitvijo ali delitvijo 

ali če izvede kaj od tega, bi bilo treba pri takih postopkih upoštevati pravila in 

postopke iz naslova II Direktive (EU) 2017/1132. Če bi torej na primer družba 

EU Inc. izvedla čezmejno preoblikovanje, bi se preoblikovala v družbo EU Inc. 

ciljne države članice. Na splošno je namen teh pravil in postopkov iz Direktive (EU) 

2017/1132 olajšati čezmejno mobilnost, hkrati pa zagotoviti učinkovite zaščitne 

ukrepe za zaposlene, manjšinske delničarje in upnike. Da bi se po potrebi ohranile 

obstoječe pravice zaposlenih do soodločanja, Direktiva določa, da bi morala družba, 

ki izvaja tak čezmejni postopek, začeti pogajanja s svojimi zaposlenimi ali njihovimi 

predstavniki, ko je dosežen prag, določen v Direktivi, da bi našli sporazumno rešitev, 

ki bi uskladila pravico družbe do izvedbe čezmejnega postopka s pravicami 

zaposlenih do soodločanja. 

(18) Kar zadeva druge kapitalske družbe, bi se moral pravni okvir Unije glede obveščanja 

zaposlenih in posvetovanja z njimi, vključno z Direktivo 2002/14/ES30 in Direktivo 

2009/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta31 ter Direktivo Sveta 2001/23/ES32 in 

Direktivo Sveta 98/59/ES33, po potrebi prav tako uporabljati za družbe EU Inc. 

(19) Ustanovitev družbe EU Inc. z združitvijo znotraj države oziroma s čezmejno 

združitvijo ne posega v uporabo zakonodaje o nadzoru koncentracij podjetij, tako na 

 
29 Uredba (ES) št. 593/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o pravu, ki se uporablja 

za pogodbena obligacijska razmerja (Rim I) (UL L 177, 4.7.2008, str. 6, ELI: Uredba – 593/2008 – 

SL – uredba Rim I – EUR-Lex).  
30 Direktiva 2002/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o določitvi splošnega 

okvira za obveščanje in posvetovanje z delavci v Evropski skupnosti – Skupna izjava Evropskega 

parlamenta, Sveta in Komisije o zastopanju delavcev (UL L 80, 23.3.2002, str. 29).  
31 Direktiva 2009/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o ustanovitvi Evropskega 

sveta delavcev ali uvedbi postopka obveščanja in posvetovanja z delavci v družbah ali povezanih 

družbah na območju Skupnosti (Prenovitev) (UL L 122, 16.5.2009, str. 28).  
32 Direktiva Sveta 2001/23/ES z dne 12. marca 2001 o približevanju zakonodaje držav članic v zvezi z 

ohranjanjem pravic delavcev v primeru prenosa podjetij, obratov ali delov podjetij ali obratov 

(UL L 82, 22.3.2001, str. 16). 
33 Direktiva Sveta 98/59/ES z dne 20. julija 1998 o približevanju zakonodaje držav članic v zvezi s 

kolektivnimi odpusti (UL L 225, 12.8.1998, str. 16). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2008/593/oj/slv
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2008/593/oj/slv
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ravni Unije na podlagi Uredbe Sveta (ES) št. 139/200434 kakor tudi na ravni držav 

članic. 

(20) Ustanovitev družbe EU Inc. ter zlasti statut in njegove morebitne spremembe bi 

morali biti predmet preventivnega upravnega, sodnega ali notarskega nadzora in 

pregleda zakonitosti, kot je določeno v tej uredbi, da se zagotovi njihova zanesljivost 

in olajša njihova uporaba, zlasti v čezmejnih primerih. Tako kot pri vseh drugih 

oblikah družb je preventivni nadzor bistven za preprečevanje nepoštenih ali 

goljufivih slamnatih družb, povezanih z davčno utajo ali pranjem denarja. Hkrati je 

usklajen in učinkovit preventivni nadzor ključen tudi za zmanjšanje upravnih 

formalnosti pri uporabi informacij o družbah s strani družb, npr. poslovnih 

partnerjev, upnikov in javnih organov, ter za zagotavljanje vzajemnega priznavanja 

in s tem učinkovite uporabe načela „samo enkrat“.  

(21) Da bi ustanoviteljem omogočili enostavno ustanovitev družbe EU Inc. prek 

centralizirane infrastrukture na ravni Unije, ne glede na to, v kateri državi članici 

želijo ustanoviti družbo EU Inc., bi morala Komisija zagotoviti centraliziran in 

uporabniku prijazen „centralni vmesnik EU“, ki bi moral omogočati izpeljavo 

ustreznih postopkov brez uporabe 27 različnih nacionalnih vmesnikov. Centralni 

vmesnik EU bi moral biti vzpostavljen kot del sistema povezovanja poslovnih 

registrov (BRIS), ki povezuje poslovne registre vseh držav članic in zagotavlja 

sredstva za čezmejno varno izmenjavo med poslovnimi registri prek platforme. 

Centralni vmesnik EU bi moral varno posredovati informacije in dokumente 

poslovnemu registru države članice, v kateri bo družba EU Inc. registrirana, poslovni 

registri pa bi morali samodejno izmenjavati ustrezne informacije z organi za 

preventivni nadzor. Vmesnik bi moral ustanoviteljem ali njihovim pooblaščenim 

zastopnikom omogočati tudi, da v realnem času spremljajo status registracije družbe 

EU Inc.  

(22) Centralni vmesnik EU bi moral zagotoviti „hitri“ postopek ustanovitve družbe, 

vključno s preventivnim upravnim, sodnim ali notarskim nadzorom, v 48 urah in ob 

plačilu največ 100 EUR, kadar se družba EU Inc. ustanovi z uporabo usklajenega 

obrazca vloge in predlog EU za statut. Obrazec vloge in predloge EU bi morali biti 

na voljo v strojno berljivi obliki, ki omogoča iskanje, da se spodbudi čezmejna 

interoperabilnost in olajša samodejna izmenjava podatkov med javnimi organi, ter bi 

morali biti na voljo na centralnem vmesniku EU. Podobno bi moralo biti obstoječim 

družbam, vključno z družbami EU Inc., omogočeno, da po enakem postopku 

ustanovijo odvisno družbo. V zvezi s tem bi moral poslovni register, v katerem bo 

registrirana odvisna družba, iz sistema BRIS samodejno pridobiti informacije o 

družbi, ki ustanavlja odvisno družbo. Poleg tega bi morali imeti ustanovitelji in 

družbe tudi možnost, da družbo ustanovijo s po meri oblikovanim statutom ali da 

družbo ustanovijo neposredno pri nacionalnih poslovnih registrih.  

(23) Da bi dodatno poenostavili in racionalizirali digitalno registracijo in vpis ter 

zagotovili neobvezne usmerjevalne obrazce in modele za družbe EU Inc., bi morala 

Komisija nadalje razviti centralni vmesnik EU za centralni digitalni register za 

družbe EU Inc., in sicer na podlagi funkcionalnosti registrov držav članic in 

obstoječe infrastrukture za medsebojno povezovanje. 

 
34 Uredba Sveta (ES) št. 139/2004 z dne 20. januarja 2004 o nadzoru koncentracij podjetij (Uredba ES o 

združitvah) (UL L 24, 29.1.2004, str. 1). 
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(24) Ta uredba ne bi smela vplivati na sektorsko zakonodajo Unije ali nacionalno 

zakonodajo v zvezi s posebnimi poslovnimi dejavnostmi. Da pa se zagotovi 

pravočasna spletna ustanovitev družbe EU Inc. ali spletna registracija podružnice 

družbe EU Inc., države članice te ustanovitve ali registracije ne bi smele pogojevati s 

pridobitvijo kakršnih koli licenc ali dovoljenj pred izvedbo te ustanovitve ali 

registracije, razen kadar je to določeno v nacionalnem pravu zaradi zagotavljanja 

ustreznega nadzora nad nekaterimi dejavnostmi.  

(25) V okviru ustanovitve družbe nacionalno pravo od ustanoviteljev pogosto zahteva, da 

ločeno predložijo informacije o družbi več javnim organom za davčne namene, 

namene socialne varnosti ali namene preprečevanja pranja denarja. To povzroča 

zamude in dodatne stroške pri začetku poslovanja nove družbe. Da bi zmanjšali 

upravno breme in stroške ter zagotovili hitro dokončanje postopkov, bi bilo zato 

treba ta pravila in postopke uskladiti tako, da se zagotovi izmenjava podatkov med 

poslovnim registrom registracije družbe EU Inc. in ustreznimi nacionalnimi organi 

po načelu „samo enkrat“. Uporaba načela „samo enkrat“ v zvezi z davčnimi organi, 

organi socialne varnosti in registri dejanskega lastništva bi prispevala tudi k boju 

proti morebitnim zlorabam, saj bi zagotovila, da poslovni registri izmenjujejo 

podatke z drugimi organi in z registrom dejanskega lastništva ter da vsi uporabljajo 

iste informacije o družbi.  

(26) V primeru take enkratne predložitve informacij bi moral poslovni register registracije 

družbe EU Inc. samodejno posredovati ustrezne podatke o družbi, vključno z 

evropskim enotnim identifikatorjem (EUID), organom, pristojnim za izdajo davčne 

identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, organom socialne 

varnosti in registru dejanskega lastništva, pri čemer ustanoviteljem in družbam 

informacij ne bi bilo treba ponovno predložiti tem organom. Del samodejnega 

posredovanja bi morali biti tudi posebni podatki, ki so potrebni za pridobitev davčne 

identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV ter ki se zahtevajo v 

registru dejanskega lastništva in so predloženi na obrazcu vloge. Poleg tega bi morala 

družba EU Inc. prek te digitalne izmenjave pridobiti davčno identifikacijsko številko 

in identifikacijsko številko za DDV, ne da bi ji bilo treba predložiti ločeno vlogo, 

razen v omejenih utemeljenih primerih, ko organi, pristojni za izdajo identifikacijske 

številke za DDV, zahtevajo dodatne informacije za posamezne primere.  

(27) Da bi povečali zaupanje in preglednost glede družb EU Inc., tretjim osebam 

zagotovili zanesljive informacije ter olajšali poslovanje in dejavnosti družb EU Inc. 

na notranjem trgu, je ključno zagotoviti enostaven dostop do informacij o družbah 

EU Inc. Zato bi moral biti usklajen sklop informacij o družbah EU Inc. na voljo na 

ravni Unije prek sistema BRIS na portalu e-pravosodje z uporabo večjezičnih oznak, 

pa tudi v nacionalnih poslovnih registrih, kot to velja za informacije o drugih 

družbah Unije. Poleg tega bi morale družbe EU Inc. za olajšanje komunikacije z 

deležniki razkriti svojo identiteto prek svojih uradnih poslovnih komunikacij in 

elektronske prisotnosti, s čimer bi deležnikom omogočile enostavno identifikacijo in 

kontaktiranje družbe ter obveščenost o najpomembnejših informacijah o družbah 

EU Inc., vključno z njihovim EUID. Vsi deležniki, vključno z družbami, organi in 

širšo javnostjo, morajo imeti možnost, da se lahko za poslovne namene ali v upravnih 

postopkih, kot so davčni postopki ali postopki, povezani z delom, vključno z 

napotitvijo delavcev, ali sodnih postopkih zanesejo na informacije o družbah. Zato je 

pomembno zagotoviti, da so informacije o družbah EU Inc., ki so javno dostopne 

prek sistema BRIS in v nacionalnih poslovnih registrih, zanesljive in posodobljene, 

kot velja za informacije o drugih družbah EU. Zaupanja vredne in posodobljene 
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informacije prav tako prispevajo k boju proti goljufijam in zlorabam ter zagotavljajo 

njihovo uporabo brez nadaljnjih formalnosti v čezmejnih primerih. 

(28) Zanesljive in posodobljene informacije o družbah EU Inc. na ravni Unije prek 

sistema BRIS in v nacionalnih poslovnih registrih bi morale zajemati informacije o 

celotnem življenjskem ciklu družbe, vključno z njeno likvidacijo. Nacionalni javni 

organi bi zato morali imeti možnost, da te informacije v celoti izkoristijo. Hkrati bi 

bilo treba od njih zahtevati, da do njih dostopajo in si jih ogledajo, ne da bi od družb 

EU Inc. zahtevali ločeno predložitev informacij, razen če so informacije in 

dokumenti potrebni za izpolnitev posebnih postopkovnih zahtev, kot je izpolnjevanje 

ustrezne davčne napovedi ali dokazovanje ponudbe v okviru postopka javnega 

naročanja. Za dodatno olajšanje dostopa do takih informacij bi morali imeti 

nacionalni organi možnost neposredne povezave s sistemom BRIS prek nacionalnih 

neobveznih točk dostopa. Podobno lahko Komisija vzpostavi neobvezne točke 

dostopa do sistemov, ki jih razvijejo in upravljajo Komisija ali druge institucije, 

organi, uradi ali agencije Unije za opravljanje svojih upravnih nalog ali za skladnost 

z določbami prava Unije, kot je neobvezna točka dostopa, ki jo je odprl Evropski 

bančni organ v povezavi z Uredbo (EU) 2022/2554 Evropskega parlamenta in 

Sveta35. 

(29) Da bi se družbi EU Inc. olajšalo njene čezmejne dejavnosti na notranjem trgu, bi 

morala imeti možnost z enostavnimi in zanesljivimi sredstvi dokazati, da je zakonito 

ustanovljena v državi članici, kar bi morale druge države članice priznavati. Zato bi 

morale imeti družbe EU Inc. tako kot druge družbe Unije možnost, da usklajeno 

potrdilo družbe EU, uvedeno z Direktivo (EU) 2025/25, uporabljajo za različne 

namene, med drugim v upravnih postopkih pred nacionalnimi organi ali institucijami 

in organi Unije ter v sodnih postopkih v drugih državah članicah. Potrdilo družbe EU 

vključuje bistvene informacije o družbi EU Inc., izdajo in overijo ga nacionalni 

poslovni registri in je na voljo v vseh uradnih jezikih Unije. Poleg tega bi morala 

družba EU Inc. imeti možnost, da tako kot druge družbe Unije uporablja digitalno 

pooblastilo EU, ki je bilo prav tako uvedeno z Direktivo (EU) 2025/25, za 

pooblastitev osebe za zastopanje družbe v posebnih postopkih s čezmejno 

razsežnostjo. Digitalno pooblastilo EU bi se moralo sprejeti kot dokaz 

o upravičenosti pooblaščene osebe, da zastopa družbo EU Inc. 

(30) Za nadaljnje olajšanje čezmejnih postopkov in zmanjšanje upravnega bremena bi 

morala imeti družba EU Inc. možnost, da svoje informacije o družbi uporablja v 

čezmejnih primerih, tudi pri poslovanju s pristojnimi organi ali v sodnih postopkih v 

drugi državi članici brez obremenjujočih formalnosti. Zato države članice ne bi 

smele imeti možnosti, da zahtevajo legalizacijo ali kakršne koli podobne formalnosti, 

kot je potrditev Apostille, za overjene kopije dokumentov in informacij, ki se 

nanašajo na družbo EU Inc. in pridobijo iz poslovnih registrov. Podobno se 

legalizacija ali podobna formalnost ne bi smela zahtevati za notarske listine ali 

upravne dokumente ter dokumente in informacije, ki se izmenjujejo prek sistema 

BRIS, kot so potrdila, ki se izdajo pred določenimi postopki. Hkrati bi se morali za 

preprečevanje goljufij ali ponarejanja uporabljati obstoječi zaščitni ukrepi iz 

Direktive (EU) 2025/25, pri čemer bi morali imeti organi države članice, v kateri se 

 
35 Uredba (EU) 2022/2554 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o digitalni 

operativni odpornosti za finančni sektor in spremembi uredb (ES) št. 1060/2009, (EU) št. 648/2012, 

(EU) št. 600/2014, (EU) št. 909/2014 in (EU) 2016/1011 (UL L 333, 27.12.2022, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2554/oj
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predloži dokument družbe ali informacije o družbi, možnost, da v primeru 

upravičenega dvoma o izvoru ali pristnosti dokumenta ali informacij zadevni 

dokument ali informacije preverijo prek registra, ki jih je izdal, ali prek registra 

v svoji državi članici. 

(31) V obstoječem pravnem redu Unije na področju prava družb, zlasti Direktivi (EU) 

2025/25, je bil že dosežen znaten napredek pri premagovanju jezikovnih ovir v 

postopkih na področju prava družb in družbe EU Inc. bi morale imeti od tega koristi. 

Na podlagi pozivov družb, zlasti skupnosti zagonskih podjetij, naj bodo postopki za 

ustanavljanje družb in vlaganje vanje čim bolj na voljo v jeziku, ki se običajno 

uporablja na področju mednarodnega poslovanja in financ, ta uredba omogoča 

nadaljnji napredek z uvedbo dvojezičnega obrazca vloge in standardiziranega statuta, 

ki sta na voljo v uradnem jeziku ali jezikih države članice registracije in v jeziku, ki 

se običajno uporablja na področju mednarodnega poslovanja in financ. Javna 

dostopnost obeh jezikovnih različic statuta v poslovnem registru in prek sistema 

BRIS bo vlagateljem, upnikom in javnim organom zagotovila dostop do 

najpomembnejšega dokumenta družbe v jeziku, ki se običajno uporablja na področju 

mednarodnega poslovanja in financ. Uporaba jezika, ki se običajno uporablja na 

področju mednarodnega poslovanja in financ, v tem bistvenem dokumentu tudi 

znatno zmanjšuje potrebo po prevodih ter s tem upravno breme in stroške za družbe 

in deležnike, ki poslujejo na notranjem trgu. V zvezi s tem se prevod prepisov ali 

izvlečkov dokumentov, ki se nanašajo na družbe EU Inc., ne bi smel zahtevati, kadar 

je do določenih informacij mogoče dostopati na primer v statutu družbe EU Inc. ali 

prek sistema BRIS. Overjeni prevod bi se moral zahtevati le, kadar je to nujno 

potrebno, na primer kadar morajo biti dokumenti javno dostopni v poslovnem 

registru ali v okviru sodnih postopkov.  

(32) Družbe EU Inc. bi morale imeti prožnost, da organizirajo in upravljajo svoje 

poslovanje v skladu s svojimi različnimi potrebami v smislu svoje velikosti, 

dejavnosti ali potreb trga. Zato bi morali imeti delničarji možnost, da v statutu prosto 

določijo organizacijo družbe EU Inc., in sicer ob izpolnjevanju usklajenih zahtev iz 

te uredbe. Družba EU Inc. bi morala imeti upravni odbor z enim ali več direktorji, ki 

so fizične osebe, vsaj en direktor pa bi moral imeti stalno prebivališče v Uniji. 

Družba EU Inc. ima lahko tudi dodatne organe, kot je nadzorni organ.  

(33) Za učinkovito upravljanje družbe EU Inc. bi moral imeti upravni odbor možnost, da 

izvaja vsa pooblastila družbe, z izjemo pomembnih zadev, ki so rezervirane za 

skupščino delničarjev ali drug organ družbe, kot je odobritev letnih računovodskih 

izkazov. Skupščina delničarjev bi morala imeti tudi pooblastilo, da kadar koli 

imenuje ali odpusti direktorja, ne glede na morebiten mandat, o katerem se 

dogovorita družba in direktor. Načeloma bi morali direktorji skupaj zastopati družbo 

EU Inc. kot „sodirektorji“, vendar bi se lahko delničarji odločili, da lahko vsi ali 

nekateri direktorji zastopajo družbo posamično.  

(34) Za direktorje vseh družb EU Inc. bi moral veljati usklajen sklop splošnih dolžnosti 

direktorjev. Te splošne dolžnosti, določene v tej uredbi, ne bi smele spremeniti ali 

izključiti nobenih dodatnih dolžnosti, ki lahko veljajo v posebnih okoliščinah, kot so 

dolžnosti iz člena 19 Direktive (EU) 2019/1023 Evropskega parlamenta in Sveta36, 

 
36 Direktiva (EU) 2019/1023 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o okvirih 

preventivnega prestrukturiranja, odpustu dolgov in prepovedih opravljanja dejavnosti ter ukrepih za 

povečanje učinkovitosti postopkov glede prestrukturiranja, insolventnosti in odpusta dolgov ter 
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kadar obstaja verjetnost insolventnosti. Direktorji družb EU Inc. bi morali pri 

izvajanju svojih pooblastil ravnati v dobri veri, razumno skrbno, strokovno in vestno, 

kar vključuje tudi zagotavljanje, da imajo dovolj informacij, da so njihove odločitve 

v interesu družbe. Delovanje v interesu družbe bi moralo vključevati tudi dolžnost 

preprečevanja nasprotij interesov, pri čemer bi morali direktorji upravni odbor ali 

skupščino delničarjev obvestiti o vseh nasprotjih interesov in na splošno ne bi smeli 

biti del odločitev, ki vključujejo taka nasprotja interesov. 

(35) Glede na raznolikost možnih velikosti, upravljavskih struktur in delničarskih struktur 

družbe EU Inc. za take družbe ne bi smelo veljati enotno pravilo za obravnavo 

transakcij z družbo povezanih oseb, ki ga določijo države članice. Vendar bi morala 

imeti družba EU Inc. za zaščito interesov nekaterih ali vseh delničarjev možnost, da 

v statutu določi, da je treba nekatere transakcije, ki so neposredno ali posredno 

sklenjene z nekaterimi z družbo povezanimi osebami, kot so direktorji in delničarji, 

predložiti skupščini delničarjev ali drugemu organu družbe v odobritev ali jo oziroma 

ga seznaniti z njimi. Delničarji bi morali imeti možnost, da prilagodijo zahtevano 

obliko postopkov odobritve ali obveščanja v statutu, da bi kar najbolje ustrezali 

velikosti in strukturi družbe. 

(36) Da bi olajšali in pospešili odločanje v družbah EU Inc., ne glede na to, v kateri državi 

članici so registrirane, bi bilo treba uskladiti pravila o odločanju. Zagotoviti bi bilo 

treba, da lahko tako delničarji iz Unije kot iz tretjih držav sodelujejo na skupščinah 

delničarjev, da lahko take skupščine potekajo v celoti prek spleta ali v hibridni obliki 

ter da je mogoče zagotoviti zanesljivo identifikacijo, sodelovanje in glasovanje vseh 

delničarjev na takih skupščinah. Podobno bi bilo treba za učinkovitejše odločanje v 

nekaterih primerih omogočiti sprejemanje odločitev s pisnimi sklepi, ki bi se lahko 

sprejeli tudi z elektronskimi sredstvi. Odločitve bi bilo treba sprejeti ob upoštevanju 

sklepčnosti in na podlagi zahtev glede večine, pri čemer imajo delničarji prožnost, da 

te v statutu spremenijo. Vendar bi bilo treba zaradi velikega pomena statuta za 

družbo njegove spremembe sprejeti s kvalificirano večino, da se zagotovi zaščita 

manjšinskih delničarjev. Določiti bi bilo treba usklajena pravila o posebnih vidikih, v 

katerih je ali postane družba EU Inc. družba z enim družbenikom, vključno z javno 

dostopnostjo teh informacij v poslovnih registrih in prek sistema BRIS, da se tretjim 

osebam zagotovijo zanesljive informacije. Pravila v tem predlogu so v skladu s 

pravili za druge družbe z enim družbenikom v EU iz Direktive 2009/102/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta37. 

(37) Da bi dosegli ravnotežje med znatnim vplivom večinskih delničarjev in upravnega 

odbora, pomembno avtonomijo, ki jo zagotavlja statut družbe EU Inc., in potrebo po 

zaščiti manjšinskih delničarjev, bi bilo treba manjšinskim delničarjem v izjemnih 

primerih očitne škode zagotoviti pravico do umika. Scenariji, ki bi lahko upravičili 

tak umik, lahko na primer vključujejo primere, ko je bil družbi odvzet znaten delež 

njenih sredstev, ko je skupščina delničarjev naročila direktorjem, naj izpustijo 

pomembno poslovno priložnost brez soglasja delničarja, ki se umakne, ali ko so se 

dejavnosti družbe bistveno spremenile. Vendar bi morala biti presoja, ali se posli 

družbe vodijo omejevalno, prepuščena pristojnemu sodišču, ki bi moralo upoštevati 

vse ustrezne okoliščine posamičnega primera. 

 
o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 (Direktiva o prestrukturiranju in insolventnosti) (UL L 172, 

26.6.2019, str. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 
37 Direktiva 2009/102/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009 na področju prava 

družb o družbah z omejeno odgovornostjo z enim družbenikom (kodificirana različica) (UL L 258, 

1.10.2009, str. 20, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/102/2013-07-01). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/102/2013-07-01
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(38) Vsaka družba EU Inc. bi morala biti odgovorna za vzpostavitev in posodabljanje 

svojega digitalnega registra delnic. Za tega bi bilo moralo biti možno tudi pooblastiti 

tretjo osebo, ki bo zanj odgovorna v imenu družbe. Da bi se upoštevala uporaba 

novih tehnologij, bi bilo treba zahteve glede delnic, digitalnega registra delnic in 

digitalnega potrdila o delnicah razumeti kot tehnološko nevtralne. Če družba EU Inc. 

izpolnjuje zahteve za digitalni register delnic in digitalno potrdilo o delnicah, bi 

morala imeti prosto izbiro, kako vzpostaviti in vzdrževati register, vključno z izbiro, 

ali bo v ta namen uporabljala tehnologijo razpršene evidence ali ne in ali bi bilo treba 

digitalna potrdila o delnicah zagotoviti v tokenizirani obliki ali ne. Posodabljanje 

digitalnega registra pomeni tudi, da se vsak prenos delnic evidentira in da delničar 

prejme potrdilo o delnicah, ki potrjuje njegov status delničarja.  

(39) V skladu s prostim pretokom kapitala in za zagotovitev, da imajo družbe potrebno 

svobodo za širitev in privabljanje novih vlagateljev, bi bilo treba zagotoviti, da 

prenosi delnic potekajo brez omejitev, razen če je v statutu določeno drugače. 

Prenosi delnic zajemajo tako pridobitve kot brezplačne prenose, na primer donacije, 

in se lahko nanašajo na celotno lastništvo ali njegov del. 

(40) Medtem ko bi morale imeti vse delnice enake pravice in obveznosti, bi moralo biti 

družbi EU Inc. dovoljeno tudi, da odloči, da imajo razredi delnic različne ekonomske 

ali glasovalne pravice, in sicer za prilagoditev zahtevam nekaterih delničarjev. 

Države članice ne bi smele prepovedati ali pogojevati takega razlikovanja v 

nacionalnem pravu. Različne ekonomske ali glasovalne pravice se lahko uporabljajo 

za različne namene. Ustanoviteljem lahko na primer omogočijo, da družbo zaščitijo 

pred sovražnimi prevzemi.  

(41) Da bi se družbi EU Inc. zagotovil širok spekter možnosti financiranja, njenim 

vlagateljem pa verodostojne možnosti izstopa, s čimer bi se okrepil prosti pretok 

kapitala v Uniji in iz tretjih držav, trgovanje z vrednostnimi papirji družbe EU Inc. ne 

bi smelo biti omejeno na dolžniške instrumente. Družba EU Inc. bi morala imeti 

možnost dostopa do večstranskih sistemov trgovanja, kot so zagonski trgi MSP, za 

trgovanje s svojimi delnicami in države članice takega dostopa ne bi smele 

prepovedati. Kadar družba EU Inc. zaprosi za uvrstitev svojih delnic v trgovanje na 

takih trgih, bi morala izpolnjevati vse veljavne zahteve iz zakonodaje Unije in 

nacionalne zakonodaje, vključno s tistimi, ki so že usklajene prek Uredbe (EU) 

št. 596/201438 o zlorabi trga in Direktive (EU) 2024//281039 o delniških strukturah z 

delnicami z večkratno glasovalno pravico v družbah, ki želijo uvrstiti svoje delnice v 

večstranski sistem trgovanja.  

(42) Za dodatno podporo podjetjem v razširitveni fazi in drugim zrelejšim družbam EU 

Inc. pri izpolnjevanju njihovih potreb po lastniškem financiranju lahko države 

članice družbi EU Inc. dovolijo, da zaprosi za uvrstitev svojih delnic v trgovanje na 

reguliranem trgu. Tak dostop bi moral prav tako zahtevati skladnost z vso veljavno 

zakonodajo Unije in nacionalno zakonodajo, na primer z zahtevami iz Uredbe (EU) 

 
38 Uredba (EU) št. 596/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o zlorabi trga (uredba 

o zlorabi trga) ter razveljavitvi Direktive 2003/6/ES Evropskega parlamenta in Sveta ter direktiv 

Komisije 2003/124/ES, 2003/125/ES in 2004/72/ES (UL L 173, 12.6.2014, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/2024-12-04). 
39 Direktiva (EU) 2024/2810 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2024 o delniških 

strukturah z delnicami z večkratno glasovalno pravico v družbah, ki želijo uvrstiti svoje delnice v 

večstranski sistem trgovanja (UL L, 2024/2810, 14.11.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/2810/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/2024-12-04
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/2810/oj
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2017/112940 o prospektu, ki se objavi ob ponudbi vrednostnih papirjev javnosti ali 

njihovi uvrstitvi v trgovanje na reguliranem trgu, Direktive 2007/36/ES41 o 

uveljavljanju določenih pravic delničarjev družb, ki kotirajo na borzi, in Direktive 

2004/109/ES42 o uskladitvi zahtev v zvezi s preglednostjo informacij o izdajateljih, 

katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na reguliranem trgu. 

(43) Razdrobljenost zakonodaje držav članic v zvezi s financiranjem podjetij Unije 

omejuje sposobnost družb za privabljanje vlagateljev, zlasti iz drugih držav članic in 

tretjih držav. Čezmejne vlagatelje, kot so vlagatelji tveganega kapitala in poslovni 

angeli, odvračajo visoki transakcijski stroški, zapleten čezmejni skrbni pregled in 

nepoznane nacionalne strukture družb. Za odpravo teh ovir in uskladitev s cilji 

sporočila Komisije z dne 19. marca 2025 z naslovom Unija prihrankov in naložb – 

Strategija za povečanje blaginje prebivalstva in spodbujanje gospodarske 

konkurenčnosti v EU bi moral za družbe EU Inc. veljati usklajen okvir financiranja. 

Ta okvir bi moral biti posebej zasnovan za privabljanje in olajševanje čezmejnih 

kapitalskih naložb z zagotavljanjem usklajenih, zelo prožnih in pravno varnih 

mehanizmov financiranja. Prav tako bi moral uravnotežiti in upoštevati potrebe 

ustanoviteljev, vlagateljev v zgodnji fazi in vlagateljev v rast za zagotovitev, da bodo 

družbe EU Inc. zelo privlačne, ko bodo tekmovale za tvegani kapital in druge 

naložbe na svetovni ravni. 

(44) Da bi zagotovili prožne pogoje za naložbe po vsej Uniji, se ne bi smelo zahtevati, da 

imajo delnice družbe EU Inc. nominalno vrednost. Delnice privzeto tudi ne bi smele 

predstavljati dela kapitala družbe. Ekonomske in nadzorne pravice, povezane z 

delnico, torej prav tako ne bi smele biti odvisne od vložka v kapital. Družba EU Inc. 

bi morala imeti možnost, da ponudi ustrezne pravice in zahteva vplačilo delnic, ki je 

v interesu družbe in ki najbolje privablja kapitalske naložbe vanjo, ne da bi jo 

omejevala obvezna povezava med njenim kapitalom in delnicami. 

(45) Omogočanje delnic brez nominalne vrednosti je zlasti pomembno za olajšanje 

skupnih ureditev za tvegani kapital in financiranje v zgodnji fazi. V tradicionalnih 

sistemih nominalne vrednosti delnic ni mogoče izdati pod njihovo nominalno 

vrednostjo, kar ustvarja strukturne ovire v kritičnih razmerah, ko se vrednost družbe 

zniža in je za zbiranje novega lastniškega kapitala v „krogu financiranja z nižjim 

vrednotenjem“ nove delnice treba izdati po nižji ceni. Poleg tega delnice brez 

nominalne vrednosti olajšujejo nemoteno delovanje konvertibilnih instrumentov, kot 

so enostavni sporazumi o prihodnjem lastniškem kapitalu (SAFE) in enostavni 

vrednostni papirji (KISS). Kadar je za take instrumente potrebna pretvorba po 

spremenljivi diskontirani ceni, bi toga uporaba načela nominalne vrednosti lahko 

pravno preprečila njihovo izvršitev. Z odpravo obveznih zahtev za nominalno 

vrednost delnic je družba EU Inc. opremljena za dinamično oblikovanje cen svojega 

 
40 Uredba (EU) 2017/1129 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o prospektu, ki se objavi 

ob ponudbi vrednostnih papirjev javnosti ali njihovi uvrstitvi v trgovanje na reguliranem trgu, in 

razveljavitvi Direktive 2003/71/ES (UL L 168, 30.6.2017, str. 12, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1129/2024-12-04). 
41 Direktiva 2007/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. julija 2007 o uveljavljanju določenih 

pravic delničarjev družb, ki kotirajo na borzi (UL L 184, 14.7.2007, str. 17, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2007/36/2024-01-09). 
42 Direktiva 2004/109/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o uskladitvi zahtev 

v zvezi s preglednostjo informacij o izdajateljih, katerih vrednostni papirji so sprejeti v trgovanje na 

reguliranem trgu, in o spremembah Direktive 2001/34/ES (UL L 390, 31.12.2004, str. 38, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/2024-01-09). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1129/2024-12-04
http://data.europa.eu/eli/dir/2007/36/2024-01-09
http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/2024-01-09


 

SL 34  SL 

lastniškega kapitala, absorpcijo nihanj vrednosti in sklepanje naložbenih dogovorov 

pod pogoji, ki so v skladu s svetovnimi tržnimi standardi. 

(46) Družba EU Inc. bi morala imeti možnost prožnega zbiranja lastniškega kapitala, 

ustanovitelji in delničarji pa bi morali imeti možnost, da prosto izberejo ustrezne 

možnosti financiranja, ne da bi se pri tem soočali z nepotrebnimi pravnimi 

omejitvami, ki izhajajo iz različnih nacionalnih pravil. Znesek kapitala družbe 

EU Inc. zato ne bi smel biti zakonsko predpisan in bi lahko v celotni življenjski dobi 

družbe znašal 0 EUR. Ob odsotnosti kapitala bi bilo treba sodobne in zelo učinkovite 

zaščitne ukrepe za upnike doseči z drugimi sredstvi, zlasti s preverjanjema bilance 

stanja in solventnosti, ki urejata razdelitve delničarjem. Samo kadar se ustanovitelji 

in delničarji odločijo za ustvarjanje kapitala, bi morala za tak kapital veljati 

konvencionalna pravila o ohranjanju. 

(47) Okvir financiranja za družbe EU Inc. omogoča zelo prožno dodeljevanje kapitalskih 

naložb. Pri izdaji novih delnic bi moralo biti družbi omogočeno, da zahteva vplačilo 

delnic v obliki kapitalskega vložka ali zbere lastniški kapital, ki ni del zakonitega 

kapitala družbe. Ta struktura zagotavlja, da lahko prilagojeni razredi delnic, ponovni 

odkupi lastnih delnic, odkupi in zapleteni mehanizmi financiranja delujejo brez 

ustvarjanja trenj s konvencionalnimi pravili o ohranjanju kapitala. 

(48) Da bi olajšali vse vrste kapitalskih naložb v družbe EU Inc., bi moral biti vsak prenos 

ekonomske vrednosti dovoljen kot vplačilo delnice v družbi. Razen če se delnice 

izdajo za vplačilo v obliki kapitalskega vložka, družbi EU Inc. ne bi bilo treba 

zahtevati takojšnjega plačila vplačila delnic. Zlasti da bi se izognili zamudam pri 

registraciji, ki jih povzroči zahteva po odprtju poslovnega bančnega računa za 

vplačilo prvih delnic, takega vplačila ne bi smelo biti treba plačati pred registracijo. 

Mogoča bi morala biti tudi vplačila s stvarnimi vložki v obliki dela in storitev, 

vendar bi morala biti njihova vrednost vedno določena. Kadar se vrednost vplačila s 

stvarnimi vložki preceni, bi morali delničarji družbi nadomestiti primanjkljaj glede 

zagotovljene vrednosti. 

(49) Medtem ko je vpis prvih delnic družbe EU Inc. naveden v statutu, bi morala biti 

izdaja nadaljnjih delnic na splošno predmet sklepa skupščine delničarjev. Da bi 

olajšali hitro izvedbo krogov financiranja, bi moralo biti družbi EU Inc. omogočeno 

tudi, da svoj upravni odbor pooblasti za odločanje o izdaji takih novih delnic. Za 

takšno pooblastilo bi se moralo zahtevati le, da določa največje število odobrenih 

delnic, vendar je lahko predmet kakršnih koli dodatnih omejitev, ki se delničarjem 

zdijo primerne. Za zagotovitev nizke ravni transakcijskih stroškov in odpravo ovir za 

čezmejne naložbe bi morali vpisi novih delnic potekati z elektronskimi sredstvi in 

zanje ne bi smele veljati dodatne formalnosti, ki bi jih določile države članice.  

(50) Obstoječi delničarji bi morali imeti na splošno predkupne pravice pri novih delnicah, 

ki se izdajo za vplačilo z denarjem, da se jim omogoči ohranitev njihovega deleža v 

družbi. Vendar bi morala imeti skupščina delničarjev ali upravni odbor, kadar je za to 

pooblaščen, možnost take pravice spremeniti ali izključiti, da se olajša vstop novih 

vlagateljev.  

(51) Če so izpolnjene ustrezne zahteve, določene v zakonodaji Unije in nacionalni 

zakonodaji, lahko družba EU Inc. izda katero koli vrsto vrednostnih papirjev. Da bi 

olajšali zlasti naložbe v zgodnji fazi, kot so konvertibilne menice v smislu enostavnih 

sporazumov o prihodnjem lastniškem kapitalu (SAFE) in enostavnih vrednostnih 

papirjev (KISS), ter lastništvo deležev s strani zaposlenih v družbi EU Inc., bi morala 

imeti družba tudi široko prožnost pri izdajanju instrumentov, ki njihovim imetnikom 



 

SL 35  SL 

dajejo pravico do novih delnic. Tako kot pri izdaji novih delnic bi bilo treba hitro 

izdajo takih instrumentov olajšati z zagotovitvijo možnosti, da se upravni odbor 

pooblasti za odločanje o izdaji instrumentov. Ker taki instrumenti na koncu privedejo 

do izdaje novih delnic, bi morali imeti obstoječi delničarji pri njih na splošno 

predkupne pravice. Kar zadeva izdajo novih delnic za poravnavo terjatev iz 

instrumentov, upravni odbor ne bi smel potrebovati dodatnega pooblastila za tako 

izdajo, obstoječi delničarji pa ne bi smeli imeti predkupnih pravic pri novih delnicah. 

(52) Čeprav se od družbe EU Inc. ne bi smelo zahtevati, da ima kapital, višji od 0 EUR, bi 

morala imeti možnost, da svoj kapital poveča ne le z izdajo novih delnic v zameno za 

kapitalske vložke, temveč tudi s pretvorbo drugih delov lastniškega kapitala v 

kapital, razen če je taka pretvorba nezdružljiva z njihovim namenom. 

(53) Za razdelitve delničarjem bi bilo treba opraviti preverjanje bilance stanja in 

solventnosti, s čimer bi se zagotovilo, da družba EU Inc. po razdelitvi ostane uspešna 

in izpolnjuje svoje obveznosti do upnikov. Za zagotovitev verodostojnosti 

preverjanja bilance stanja in solventnosti bi bilo treba od vseh direktorjev zahtevati, 

da potrdijo rezultate obeh preverjanj, ter bi morali biti osebno odgovorni, kadar se 

preverjanji ne opravita ali se ne opravita s potrebno skrbnostjo. Poleg tega bi bilo 

treba od delničarjev zahtevati, da vrnejo nezakonite razdelitve, če so vedeli ali bi 

morali vedeti za nepravilnosti. 

(54) Družba EU Inc. ne bi smela imeti možnosti, da vpiše lastne delnice. Da bi se olajšala 

prožna struktura financiranja, pa bi morala imeti možnost kupiti lastne delnice na 

podlagi sklepa skupščine delničarjev ali upravnega odbora, kadar je pooblaščen. Za 

zagotovitev uspešnosti družbe bi se morali zaščitni ukrepi za razdelitve uporabljati 

tudi za nakupe lastnih delnic. Če so bile kupljene lastne delnice, bi morala imeti 

družba popolno prožnost, da take delnice hrani v posesti za poznejšo uporabo, jih 

nadalje prenese ali umakne. Za umik bi moral biti potreben sklep skupščine 

delničarjev ali upravnega odbora, kadar je ta pooblaščen. 

(55) Da bi dodatno olajšali naložbe v družbe EU Inc., tudi naložbe vlagateljev, ki želijo 

imeti vnaprej določeno možnost izstopa, bi moralo biti družbam EU Inc. omogočeno 

tudi izdajanje odkupljivih delnic. Ob odkupu bi bilo treba take delnice umakniti in 

vlagatelju plačati odkupno ceno. Vendar bi bilo treba zaradi zagotovitve uspešnosti 

družbe od družbe EU Inc. zahtevati plačilo odkupne cene le, če je tako plačilo v 

skladu z zaščitnimi ukrepi za razdelitve. 

(56) Če je družba ustvarila kapital, je treba za vsako njegovo zmanjšanje na splošno 

opraviti preverjanje bilance stanja in solventnosti, podobno tistemu, ki se zahteva za 

razdelitve. Za zaščito upnikov, ki se lahko zanašajo, da jim izkazani kapital 

zagotavlja dodatno zavarovanje pred neizpolnjevanjem obveznosti, bi moralo biti 

takemu preverjanju priloženo poročilo neodvisnega izvedenca, ki potrjuje, da je 

izvedenec preveril stanje družbe in ni seznanjen z nobenimi zadevami, ki bi kazale, 

da preverjanje bilance stanja in solventnosti ni razumno. Kadar se kapital zmanjša 

samo za kritje izgub ali se hkrati poveča vsaj za znesek zmanjšanja, dodatna zaščita 

ni upravičena, zato za zmanjšanje ne bi smeli veljati ti zaščitni ukrepi. 

(57) Zagotavljanje lastniškega kapitala zaposlenim in spodbujanje naložb v njihovo 

družbo sta pomembna načina za privabljanje in zadržanje talentov ter prednostni 

način, da se jim zagotovi delež v rasti družbe. Trenutno različne nacionalne zahteve v 

zvezi s tem ovirajo širitev družb na notranjem trgu. Družbe EU Inc. bi zato morale 

imeti koristi od usklajenega enostavnega načrta delniških opcij za zaposlene, ki ga 

lahko vzpostavijo za svoje zaposlene na celotnem notranjem trgu. Tak načrt, tj. EU-
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ESO, bi moral družbi EU Inc. omogočiti, da izda nakupne bone široki skupini 

upravičenih oseb, ki ne zajemajo le članov upravnega odbora in zaposlenih pri družbi 

EU Inc., temveč tudi pri njenih odvisnih družbah. V skladu z namenom privabljanja 

in zadržanja talentov ter spodbujanja soodločanje zaposlenih pri širitvi družbe EU 

Inc. bi moralo za nakupne bone veljati minimalno obdobje za pridobitev pravice do 

razpolaganja in se ne bi smeli izdajati osebam, ki že imajo pomemben delež v družbi 

EU Inc. Če je vzpostavljen EU-ESO, bi moral biti upravni odbor pooblaščen za 

izdajanje nakupnih bonov in poravnavo terjatev, ki izhajajo iz nakupnih bonov, 

bodisi z izdajo novih delnic bodisi s prenosom lastnih delnic, ki jih hrani v posesti, v 

mejah načrta.  

(58) Trenutno se lahko v skladu z zakonodajo držav članic nakupni boni, podeljeni 

zaposlenim, obdavčijo ob različnih časih. Zaradi tega nakupni boni niso privlačni, 

zlasti v čezmejnih primerih, saj to povzroča zapletenost in lahko privede do 

obdavčitve nerealiziranega dohodka, zaradi česar so zaposleni prikrajšani pri 

denarnem toku. Za obravnavo teh vprašanj in zagotovitev, da se obdavčitev izvede 

ob enakem času v vseh državah članicah, bi bilo treba dohodek, ki izhaja iz nakupnih 

bonov, podeljenih v okviru EU-ESO, obdavčiti samo enkrat, ko se delnice, 

pridobljene z unovčenjem nakupnega bona, odsvojijo. Ne bi se smelo šteti, da 

obdavčljivi dohodek nastane ob času podelitve, pridobitve pravice do razpolaganja 

ali unovčenja nakupnega bona. Državam članicam bi moralo biti še naprej 

prepuščeno, da same določijo, kako je dohodek, ki izhaja iz odsvojitve delnic, 

pridobljenih z unovčenjem nakupnega bona, opredeljen za davčne namene in po 

kateri stopnji oziroma stopnjah bi ga bilo treba obdavčiti. Da pa bi se izognili 

dvojnemu obdavčenju ali sporom med državami članicami v čezmejnih primerih, je 

ključno, da vse države članice obdavčljivi dohodek izračunajo na enak način. Zato bi 

bilo treba obdavčiti znesek, ki je enak razliki med pošteno tržno vrednostjo delnic na 

dan odsvojitve in njihovo nabavno ceno. Številne države članice so že uvedle 

ugodnejše davčne režime za delniške opcije za zaposlene ali podobne instrumente. V 

kolikor EU-ESO izpolnjuje ustrezna merila za take instrumente, bi bilo treba za 

obdavčitev delnic, izdanih z unovčenjem nakupnih bonov v okviru EU-ESO, odobriti 

enako obravnavo, kot je določena v nacionalnem pravu držav članic.  

(59) Digitalne rešitve so pomembne tudi ob koncu življenjskega cikla družbe, tako za 

solventne družbe v postopku likvidacije kot za družbe v postopku zaradi 

insolventnosti, saj prispevajo k učinkovitejšemu postopku zapiranja. To pa družbam 

omogoča, da svoje človeške in finančne vire usmerijo v nove podjetniške projekte, s 

čimer se zmanjšajo stroški neuspeha. To je pomembno za mala podjetja z manj viri 

in zlasti za zagonska podjetja, katerih stopnja neuspeha je običajno višja kot pri 

večjih družbah.  

(60) Zato bi moral izključno digitalni pristop zajemati tudi prenehanje in likvidacijo 

solventnih družb EU Inc., kar pomeni, da bi moralo biti družbi EU Inc. ali 

likvidacijskemu upravitelju, ki je lahko direktor ali zunanja oseba, imenovana v 

skladu z nacionalno zakonodajo, omogočeno, da vse informacije ali dokumente v 

zvezi s prenehanjem in likvidacijo predloži poslovnemu registru v celoti prek spleta, 

upniki družbe EU Inc. pa bi morali imeti možnost, da svoje terjatve predložijo družbi 

ali likvidacijskemu upravitelju popolnoma digitalno. Kot pri vzpostavitvi bi bilo 

treba zagotoviti tudi nemoteno izmenjavo podatkov po načelu „samo enkrat“ med 

poslovnim registrom registracije družbe EU Inc. in drugimi pristojnimi nacionalnimi 

organi v zvezi z njeno likvidacijo v isti državi članici, kot so davčni organi ali organi 

socialne varnosti. To bi pomenilo, da družbi EU Inc. drugim organom ne bi bilo treba 
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ponovno predložiti informacij, ki jih je že predložila poslovnemu registru, kar bi 

moralo zmanjšati zamude in stroške, ki jih povzročajo ločene predložitve v okviru 

postopka prenehanja, ki bi moral biti v interesu vseh deležnikov hiter. Ker se lahko 

ustrezni nacionalni organi, vključeni v likvidacijo družbe, med državami članicami 

razlikujejo, bi se morala vsaka država članica odločiti, za katere nacionalne organe bi 

se morala uporabljati ta izmenjava podatkov s poslovnim registrom po načelu „samo 

enkrat“. 

(61) Ob povečanju učinkovitosti postopka z digitalnimi orodji je pomembno tudi 

zagotoviti, da so pregledne informacije o likvidaciji družbe EU Inc. zlahka dostopne 

upnikom in drugim tretjim osebam – v poslovnih registrih in prek sistema BRIS – z 

uvedbo usklajenih obveznosti za družbe in poslovne registre. Če je potrebna 

likvidacija solventne družbe EU Inc. zaradi ničnosti, bi morali biti pogoji in 

posledice usklajeni, da se zagotovi pravna varnost, ničnost pa bi bilo mogoče odrediti 

le s sodno odločbo in na podlagi izčrpnega seznama razlogov.  

(62) Poenostavljena pravila so potrebna zlasti v enostavnih primerih likvidacije, na primer 

kadar solventne družbe prenehajo opravljati gospodarsko dejavnost in nimajo 

obveznosti, da se takim družbam omogoči dokončanje postopka in izbris ali 

odstranitev iz poslovnega registra v največ približno treh mesecih. Taka hitra 

likvidacija bi morala biti na voljo družbam EU Inc. brez tekočih upravnih ali sodnih 

postopkov, brez sredstev za gospodarsko uporabo, ki bi jih bilo treba v vsakem 

primeru razdeliti najpozneje ob vložitvi predloga za likvidacijo, in brez dolgov. Hitri 

postopek bi moral zajemati tudi enostavne primere, v katerih nekateri upniki in s tem 

obveznosti še vedno obstajajo, vendar bi se tak postopek lahko začel le, če bi ti 

upniki s tem soglašali.  

(63) Hitri postopek bi moral družbam omogočiti zaprtje v kratkem času, hkrati pa bi 

moral zagotoviti tudi zaščito upnikov in pregledne informacije za zadevne tretje 

osebe. To bi bilo treba zagotoviti tako, da so informacije, da je družba EU Inc. v 

hitrem postopku likvidacije, in ustrezni dokumenti, ki jih družba EU Inc. vloži, javno 

dostopni v poslovnem registru, v katerem je registrirana, vključno z izjavo vseh 

direktorjev, ki potrjujejo, da so pogoji za izvedbo tega postopka izpolnjeni. Glede na 

to, da je hitri postopek omejen na enostavne primere likvidacije, bi moralo biti 

omogočeno, da družbo EU Inc. zastopa direktor ali druga pooblaščena oseba, ne da 

bi bilo treba imenovati likvidacijskega upravitelja. 

(64) Podobno bi morali imeti upniki družbe EU Inc. za vzpostavitev pravega ravnotežja 

med kratkim postopkom in zadostno zaščito upnikov možnost, da nasprotujejo 

hitremu postopku, vendar v razmeroma kratkem roku 30 dni po objavi informacije o 

njegovem začetku v poslovnem registru. Ta zaščitni ukrep je namenjen zlasti zaščiti 

upnikov, katerih terjatve niso bile upoštevane v izjavi direktorjev družbe EU Inc. in v 

računovodskem izkazu. Upniki, ki so že soglašali z začetkom postopka, bi morali 

imeti možnost, da mu nasprotujejo le v primeru dobro utemeljenih razlogov, kot je 

pomanjkljivost ali napaka v njihovem soglasju ali resna sprememba okoliščin. Da bi 

se poslovnemu registru omogočilo, da ne upošteva očitno neutemeljenih ugovorov, 

bi morali upniki ob predložitvi ugovorov poslovnemu registru navesti razloge za 

svoje terjatve do družbe EU Inc. Če poslovni register prejme utemeljene ugovore 

upnikov, bi moral družbi EU Inc. zagotoviti informacije o upnikih in razloge za 

njihove terjatve. 

(65) Za zagotovitev, da družba EU Inc., ki je v hitrem postopku likvidacije, nima davčnih 

dolgov oziroma ne krši nobenih z davki povezanih obveznosti, bi moral imeti 
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nacionalni davčni organ v državi članici registracije družbe EU Inc. na voljo 30 dni 

za izdajo potrdila o izpolnjevanju davčnih obveznosti ali predložitev ugovora zoper 

hitro likvidacijo. Mogoče bi bilo podaljšanje za največ 30 dni, če bi davčni organ 

potreboval dodatne informacije ali če bi moral izvesti dodatno dejavnost. Da bi se 

omejile upravne zamude, bi bilo treba domnevati, da je davčni organ izdal potrdilo o 

izpolnjevanju obveznosti ali da ni imel ugovorov, če v prvotnem ali podaljšanem 

roku poslovnega registra ne obvesti o svojem stališču.  

(66) Po izteku rokov tako za upnike kot za davčni organ, če od nobenega od njih ni bil 

prejet ugovor, bi moral poslovni register brez odlašanja izbrisati registracijo družbe 

EU Inc. iz svojih evidenc. Če poslovni register prejme utemeljene ugovore upnikov 

po izteku 30-dnevnega roka, vendar pred izbrisom družbe EU Inc. iz registra, bi 

moral imeti možnost, da te ugovore upošteva in se odloči, da družbe ne izbriše iz 

registra, da se zagotovi zaščita teh terjatev. Za zagotovitev nemotene obravnave 

morebitnih sredstev, obveznosti ali upravnih ali sodnih postopkov po izbrisu družbe 

EU Inc. iz poslovnega registra bi morala njene poslovne knjige in evidence šest let 

hraniti oseba, ki jo imenuje skupščina delničarjev ali sodišče. Direktorji družbe EU 

Inc., ki je bila izbrisana iz poslovnega registra, bi morali ostati solidarno odgovorni 

za vse terjatve upnikov, ki niso bile poravnane. 

(67) Nacionalna pravila o insolventnosti niso vedno primerna za ustrezno in sorazmerno 

obravnavo insolventnih družb EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja. 

Inovativna zagonska podjetja se soočajo s pomanjkanjem obratnega kapitala, višjimi 

obrestnimi merami in večjimi zahtevami glede zavarovanja, zaradi česar je zbiranje 

finančnih sredstev, zlasti v primeru finančnih težav, oteženo ali celo nemogoče. Ob 

upoštevanju edinstvenih značilnosti inovativnih zagonskih podjetij in njihovih 

posebnih potreb v finančnih težavah, zlasti potrebe po hitrejših, enostavnejših in 

cenovno ugodnih postopkih, bi morala imeti inovativna zagonska podjetja, ko 

postanejo insolventna, dostop do poenostavljenih postopkov likvidacije, ki so 

prilagojeni tem posebnim potrebam. 

(68) Preizkus ustavitve plačil in preverjanje bilance stanja sta dva običajna sprožilca v 

državah članicah za uvedbo standardnega postopka zaradi insolventnosti. Da bi 

poenostavili uvedbo postopkov zaradi insolventnosti na podlagi zlahka preverljivih 

pogojev, bi morala biti nezmožnost plačila dolgov, ko zapadejo, merilo za uvedbo 

poenostavljenega postopka likvidacije za družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska 

podjetja. Države članice bi morale opredeliti tudi posebne pogoje, pod katerimi je to 

merilo izpolnjeno, pri čemer morajo biti ti pogoji jasni in enostavni ter taki, da jih 

zadevno zagonsko podjetje lahko zlahka preveri. 

(69) Za razliko od prestrukturiranja je pri insolventni likvidaciji izjemno pomembno, da 

postopek poteka v sodelovanju s stečajnim upraviteljem, ki zagotavlja skladnost z 

vsemi pravnimi zahtevami in deluje v interesu upnikov. To strokovno znanje je 

potrebno zlasti v zvezi z varstvom pravic zaposlenih ali skladnostjo s standardi 

okoljskega prava. Za nemoteno upravljanje poenostavljenega postopka likvidacije za 

družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja, je zato praviloma treba 

imenovati stečajnega upravitelja. Vendar bi izjemoma in le če to upravičuje skrbno 

ravnanje dolžnika v obdobju, ki je vodilo do insolventnosti, moral imeti dolžnik sam, 

upnik ali skupina upnikov pravico zahtevati, da se postopek likvidacije izvede brez 

stečajnega upravitelja. Pristojno sodišče ali organ lahko ob upoštevanju vseh 

ustreznih okoliščin po lastni presoji odloči, ali se takšno odstopanje odobri ali ne. 
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(70) Za vzpostavitev stroškovno učinkovitega in hitrega poenostavljenega postopka 

likvidacije za družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja, bi bilo treba 

postopek izvesti in zaključiti v šestih mesecih od vložitve predloga za uvedbo 

poenostavljenega postopka likvidacije. Podobno bi bilo treba čim bolj zmanjšati 

formalnosti za glavne postopkovne korake, vključno za uvedbo postopka, prijavo in 

priznanje terjatev ali unovčenje sredstev. Družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska 

podjetja, bi morale imeti možnost, da začnejo poenostavljene postopke likvidacije 

brez zastopanja po odvetniku ali drugem delavcu v pravni stroki z uporabo 

standardnega obrazca, pripravljenega v ta namen. 

(71) Za nadaljnje zmanjšanje stroškov in skrajšanje trajanja postopkov bi morale države 

članice dolžnikom, upnikom, stečajnim upraviteljem ter sodnim in upravnim 

organom omogočiti uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev za vse 

postopkovne korake v postopkih zaradi insolventnosti. 

(72) Dolžnik družbe EU Inc., ki je inovativno zagonsko podjetje, bi moral imeti možnost, 

da izkoristi začasno prekinitev posameznih postopkov izvršbe, da bi lahko ohranil 

vrednost stečajne mase ter zagotovil pošteno vodenje postopka v skladu s predpisi. 

(73) Države članice bi morale zagotoviti, da se sredstva, ki so del stečajne mase, v 

postopku zaradi insolventnosti lahko unovčijo s spletno sodno dražbo, razen če 

pristojni organ meni, da ta način unovčenja sredstev ni ustrezen. Zato bi morale 

države članice v ta namen na svojem ozemlju vzpostaviti in vzdrževati enega ali več 

elektronskih dražbenih sistemov. Ta obveznost ne bi smela posegati v številne 

platforme, ki v nekaterih državah članicah obstajajo za spletne sodne dražbe 

specifičnih vrst sredstev. Sisteme dražb, ki se uporabljajo za unovčenje sredstev 

dolžnikov v postopkih zaradi insolventnosti, bi bilo treba povezati prek evropskega 

portala e-pravosodje. Portal e-pravosodje bi se moral uporabljati kot centralna točka 

elektronskega dostopa do spletnih sodnih dražbenih postopkov, ki se izvajajo v 

nacionalnem sistemu ali sistemih, zagotavljati funkcijo iskanja za uporabnike in jih 

usmerjati do ustreznih nacionalnih spletnih platform, če nameravajo sodelovati pri 

oddajanju ponudb. 

(74) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe glede določitve večjezičnih 

predlog EU, večjezičnega obrazca vloge, podatkov, ki jih je treba posredovati in dati 

na voljo prek sistema BRIS, ter združljivosti potrdila družbe EU in digitalnega 

pooblastila EU s poslovnimi denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na predlog 

uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic] 

bi bilo treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila.  

(75) Izvedbena pooblastila v zvezi s standardnim obrazcem za predlog za uvedbo 

poenostavljenega postopka likvidacije ter izvedbena pooblastila v zvezi s tehničnimi 

specifikacijami in postopki, potrebnimi za medsebojno povezavo elektronskih 

dražbenih sistemov, bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) št. 182/201143 

Evropskega parlamenta in Sveta. 

(76) Prepoved diskriminacije, ki je eno od temeljnih načel prava Unije, zahteva, da se 

primerljivi položaji ne obravnavajo različno, razen če je tako različno obravnavanje 

objektivno utemeljeno. Zato bi morale države članice obravnavati družbe EU Inc. 

pravno in dejansko nediskriminatorno glede na druge pravne oblike v zvezi s 

 
43 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 

pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 

(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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primerljivimi vidiki, razen če je mogoče dokazati, da je različna obravnava 

upravičena z objektivno utemeljitvijo in sorazmerna. V skladu s tem je treba pravice 

in privilegije, ki so zakonsko podeljeni ali v praksi na voljo drugim oblikam družb v 

državah članicah, načeloma podeliti ali dati na voljo tudi družbam EU Inc. Različna 

obravnava bi morala biti izjemoma mogoča le, če je objektivno utemeljena na 

podlagi posebnih in prepričljivih razlogov ter je sorazmerna z zastavljenim ciljem. 

(77) Nekatera nacionalna pravila še zlasti ovirajo svobodno uveljavljanje temeljnih 

svoboščin, določenih v Pogodbah, s strani udeležencev na trgu. Čeprav se ta pravila 

nanašajo na vse udeležence na trgu, so še posebej škodljiva za tiste, ki opravljajo 

gospodarsko dejavnost z namenom inovacij, produktivnosti in širitve na notranjem 

trgu, zlasti v čezmejnem okviru, ki bo pogosto vzpostavljena v obliki družbe EU Inc. 

Take družbe so, zlasti kadar potrebujejo javno podporo, še posebej izpostavljene 

nekaterim resnim nacionalnim omejitvam, ki so glede na sodno prakso Sodišča 

Evropske unije očitno neupravičene ali nesorazmerne.  

(78) Da taki ukrepi ne bi ovirali dobrega delovanja notranjega trga in da bi se zmanjšala 

potreba po dolgih in dragih pravdnih postopkih, bi bilo treba te omejitve v celoti 

prepovedati brez možnosti za utemeljitev. Določbe iz te uredbe ne vplivajo na 

zahteve, ki izhajajo iz sektorskega prava EU. Ta uredba se tudi ne bi smela razlagati 

tako, kot da upravičuje omejitve svobode ustanavljanja, prostega gibanja delavcev ter 

pretoka blaga in storitev, ki so v nasprotju s PDEU ali drugimi določbami prava 

Unije, tudi v zvezi z osebami ali družbami zunaj področja uporabe te uredbe.  

(79) Poslovni registri in organi, pristojni za izdajo davčne identifikacijske številke in 

identifikacijske številke za DDV, organi socialne varnosti in registri dejanskega 

lastništva bi morali obdelovati katere koli osebne podatke pravnih zastopnikov in 

drugih oseb, ki lahko zakonito zastopajo družbo, ter edinih delničarjev, vključno z 

osebnimi podatki, ki morajo biti javno dostopni v registrih, v skladu z Uredbo (EU) 

2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta44. Komisija bi morala osebne podatke 

v okviru te uredbe obdelovati v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega 

parlamenta in Sveta45.  

(80) Družbe EU Inc. bi morale osebne podatke v digitalnem registru delnic obdelovati v 

skladu z Uredbo (EU) 2016/679. Da bi olajšali skladnost s pravili o varstvu podatkov 

in zagotovili izvajanje sorazmernih ukrepov za varstvo podatkov, bodo predloge EU 

za statut vsebovale določbe o varstvu podatkov v zvezi z digitalnim registrom delnic. 

(81) Ob priznavanju pristojnosti držav članic, da organizirajo svoje nacionalne 

pravosodne sisteme, bi te lahko imenovale ali ustanovile specializiran sodni senat ali 

sodišče za spore o zadevah, ki jih zajema ta uredba, v katere so vključene družbe EU 

Inc. To bi olajšalo nemoteno izvajanje postopkov in bi lahko ustvarilo skladno 

nacionalno sodno prakso, pri čemer bi spore, ki nastanejo na podlagi Uredbe, reševali 

sodniki, ki imajo strokovno znanje na področju pravdnih postopkov s področja prava 

gospodarskih družb in insolvenčnega prava. Če bi se spori reševali hitreje in z 

 
44 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov 

pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi 

Direktive 95/46/ES (Splošna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04). 
45 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu 

posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o 

prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) št. 45/2001 in Sklepa št. 1247/2002/ES 

(UL L 295, 21.11.2018, str. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/2016-05-04
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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nižjimi stroški, bi se povečala privlačnost nove pravne oblike za njene naslovnike ter 

zmanjšala spodbuda za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, da se 

preselijo v jurisdikcije tretjih držav. Poleg tega je bila v sporočilu Komisije o 

evropski strategiji za izobraževanje v pravosodju za obdobje 2025–2030 opredeljena 

potreba po izpopolnjevanju pravosodnih delavcev na področju pravnega okvira, 

predlaganega s to uredbo, ki ga je mogoče prilagoditi v postopku specializacije. 

(82) Ta uredba ne vpliva na zmožnost držav članic, da preučijo vloge za ustanovitev 

družb in registracijo podružnic, da bi obravnavale goljufije ali zlorabe, v skladu s 

pravom Unije, ali na preiskovalne in izvršilne ukrepe držav članic, vključno s strani 

policije ali drugih pristojnih organov. To ne bi smelo vplivati na obveznosti na 

podlagi prava Unije in nacionalnega prava, ki izhajajo iz preprečevanja pranja 

denarja in financiranja terorizma. Glede na tveganje zlorabe zakonitih poslovnih 

struktur, poudarjeno v Europolovi oceni ogroženosti zaradi hudih kaznivih dejanj in 

organiziranega kriminala za leto 2025, morajo organi v Uniji in državah članicah 

zagotoviti, da organizirane kriminalne združbe ali drugi storilci kaznivih dejanj ne 

zlorabljajo pravne oblike EU Inc.  

(83) Ta uredba ne vpliva na delovno pravo Unije ali nacionalno delovno pravo. Ti zakoni 

bi se morali uporabljati za družbe EU Inc., kot se uporabljajo za vse druge kapitalske 

družbe v Uniji. Pravni okvir za družbe, vzpostavljen s to uredbo, je del pravnega 

okolja notranjega trga in temelji na pravnem redu Unije na področju prava družb.  

(84) Ciljev te uredbe, in sicer zagotoviti skupni pravni okvir za družbe v Uniji, zlasti 

zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, zagotoviti enostavna in učinkovita 

pravila in postopke za družbe v celotnem življenjskem ciklu družbe ter zagotoviti, da 

pravila za družbe zagotavljajo omogočitveni okvir za naložbe, države članice ne 

morejo zadovoljivo doseči, temveč se zaradi njihovega obsega in učinkov lažje 

dosežejo na ravni Unije. Unija lahko zato sprejme ukrepe v skladu z načelom 

subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z načelom 

sorazmernosti iz navedenega člena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za 

doseganje navedenih ciljev.  

(85) Komisija bi morala izvesti oceno te uredbe. Ocena bi morala med drugim zajeti 

uvedbo nove pravne oblike EU Inc., kako so bile družbe EU Inc. ustanovljene in 

koliko jih je bilo ustanovljenih prek centralnega vmesnika EU in z usklajenimi 

predlogami. Komisija bi morala vsakih pet let pregledati tudi najvišje stroške v višini 

100 EUR za hitro ustanovitev družbe EU Inc. prek centralnega vmesnika EU v 

skladu s harmoniziranim indeksom cen življenjskih potrebščin. 

(86) V skladu s členom 42(1) Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in 

Sveta (13) je bilo opravljeno posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo 

podatkov, ki je mnenje podal [vstaviti datum]. 

(87) Da bi imele države članice in družbe dovolj časa za pripravo, bi se morala ta uredba 

začeti uporabljati 12 mesecev po začetku njene veljavnosti – 

 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

 



 

SL 42  SL 

POGLAVJE I – SPLOŠNA NAČELA 

Člen 1 

Predmet urejanja 

Ta uredba določa pravila za izboljšanje delovanja notranjega trga in vzpostavitev 

učinkovitega pravnega okvira za družbe in vlagatelje z: 

(a) vzpostavitvijo nove usklajene pravne oblike kapitalske družbe (v nadaljnjem 

besedilu: družba EU Inc.), določene v pravnem redu vsake države članice; 

(b) vzpostavitvijo centralnega vmesnika EU na podlagi sistema povezovanja poslovnih 

registrov (BRIS) za namene registracije družb s pravno obliko EU Inc. in za vpis s 

strani družb EU Inc.; 

(c) uvedbo ukrepov za zmanjšanje ovir za uporabo in sprejemanje dokumentov in 

informacij v zvezi z družbami EU Inc., vključno z uporabo načela „samo enkrat“; 

(d) uvedbo ukrepov za zmanjšanje upravnega bremena v postopkih, ki jih zajema ta 

uredba, v celotnem življenjskem ciklu družb EU Inc., vključno s postopki, 

povezanimi z naložbami; 

(e) odpravo ovir v zvezi s financiranjem družb EU Inc. in naložbami v take družbe; 

(f) uskladitvijo nekaterih vidikov postopkov v primeru insolventnosti, ki se uporabljajo 

za posebne kategorije podjetij s pravno obliko družbe EU Inc.; 

(g) prepovedjo nekaterih diskriminatornih ukrepov v zvezi z družbami EU Inc. z 

registriranim sedežem v drugi državi članici. 

 

Člen 2 

Opredelitev pojmov 

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:  

(1) „centralni vmesnik EU“ pomeni digitalni uporabniški vmesnik, ki ga vzpostavi, 

upravlja in vzdržuje Komisija ter temelji na sistemu BRIS in njegovi točki Unije za 

digitalni dostop iz člena 22 Direktive (EU) 2017/1132;  

(2) „sistem povezovanja poslovnih registrov“ (BRIS) pomeni sistem povezovanja 

registrov, ki deluje na ravni Unije in ga sestavljajo poslovni registri držav članic, 

platforma in portal e-pravosodje, iz člena 22 Direktive (EU) 2017/1132;  

(3) „poslovni register“ pomeni centralni ali trgovinski register ali register družb iz 

člena 16(1) Direktive (EU) 2017/1132; 

(4) „delničar“ pomeni enega od ustanovnih delničarjev in vsako drugo pravno ali fizično 

osebo, ki je vpisana v digitalni register delnic; 

(5) „statut“ pomeni akt o ustanovitvi in statutarne določbe v enem samem dokumentu;  

(6) „podružnica“ pomeni stalno poslovno enoto, ki ni ločena pravna oseba, vendar ima 

lahko ločeno poslovodstvo, prek katere se opravlja gospodarska dejavnost družbe;  

(7) „popolnoma spletni postopek“ pomeni postopek, ki se lahko v celoti izvede prek 
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spleta, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri katerem koli organu ali osebi ali 

subjektu, ki je v skladu z nacionalnim pravom pooblaščen za obravnavanje katerega 

koli vidika postopka; 

(8) „soodločanje zaposlenih“ pomeni soodločanje, kot je opredeljeno v točki (k) člena 2 

Direktive 2001/86/ES; 

(9) „ustanovitev“ pomeni celoten postopek ustanovitve družbe EU Inc., vključno z 

vsemi potrebnimi koraki za njen vpis v poslovni register;  

(10) „vpis“ pomeni postopek predložitve informacij ali dokumentov poslovnemu registru 

bodisi neposredno bodisi prek centralnega vmesnika EU; 

(11) „dejavnost družbe“ pomeni glavno dejavnost ali dejavnosti družbe, izražene z 

uporabo ustrezne oznake statistične klasifikacije gospodarskih dejavnosti v Evropski 

skupnosti (NACE), ter morebitne bolj specifične dejavnosti in namene; 

(12) „družba z enim družbenikom“ pomeni družbo, katere delnice so v lasti enega 

delničarja; 

(13) „likvidacija“ pomeni postopek likvidacije poslov družbe, ki preneha poslovati; 

(14) „digitalno pooblastilo EU“ pomeni standardiziran, digitalno avtenticiran dokument, 

ki osebo pooblašča za zastopanje družbe v čezmejnih postopkih na področju prava 

družb v Uniji in je sprejet kot dokaz o upravičenosti pooblaščene osebe, da deluje v 

imenu družbe, v skladu s členom 16c Direktive (EU) 2017/1132;  

(15) „potrdilo družbe EU“ pomeni avtenticiran dokument, ki ga izda poslovni register 

države članice in vsebuje ključne informacije o družbi, registrirani v tem poslovnem 

registru, ter ki je sprejet v državah članicah EU, v skladu s členom 16b Direktive 

(EU) 2017/1132; 

(16) „legalizacija“ pomeni formalnost za potrditev verodostojnosti podpisa nosilca javne 

funkcije na listini, pristojnosti, v okviru katere je deloval podpisnik te listine, in, 

kadar je primerno, istovetnosti pečata ali žiga, ki ga ima listina;  

(17) „podobna formalnost“ pomeni dodatek potrditve, določene v Konvenciji o odpravi 

legalizacije tujih javnih listin;  

(18) „registracija podružnice“ pomeni postopek, ki vodi do javne dostopnosti 

dokumentov in informacij v zvezi s podružnico, ki se odpre v državi članici; 

(19) „povezana oseba“ ima enak pomen kot v mednarodnih računovodskih standardih, 

sprejetih v skladu z Uredbo (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta46; 

(20) „razdelitev“ pomeni vsak neposreden ali posreden prenos ekonomske vrednosti na 

delničarja brez ustreznega vplačila in v odsotnosti resničnega komercialnega 

namena, z izjemo zmanjšanja kapitala, pridobitve lastnih delnic s strani družbe in 

 
46 Uredba (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. julija 2002 o uporabi 

mednarodnih računovodskih standardov (UL L 243, 11.9.2002, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2002/1606/2008-04-10). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2002/1606/2008-04-10
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odkupa delnic; 

(21) „digitalni register delnic“ pomeni evidenco delnic, ki jo v digitalni obliki vodi 

družba ali tretja oseba in ki vsebuje informacije o lastništvu delnic v katerem koli 

trenutku z identifikacijo imetnika vsake delnice ter zgodovino vseh prenosov delnic; 

(22) „prenos delnic“ pomeni transakcijo, ki vključuje spremembo lastništva delnic, ne 

glede na to, ali se transakcija izvede za vplačilo ali brezplačno; 

(23) „digitalno potrdilo o delnicah“ pomeni pravni dokument, ki ga izda družba in v 

katerem so navedene delnice v lasti delničarja, kot je razvidno iz digitalnega registra 

delnic, ter ki potrjuje pravico do lastništva delnic, navedenih v njem;  

(24) „večstranski sistem trgovanja“ pomeni večstranski sistem trgovanja, kot je 

opredeljen v členu 4(1), točka 22, Direktive 2014/65/EU; 

(25) „regulirani trg“ pomeni regulirani trg, kot je opredeljen v členu 4(1), točka 21, 

Direktive 2014/65/EU; 

(26) „konvertibilni instrumenti“ pomenijo instrumente, ki dajejo imetnikom v celoti ali 

delno pravico ali dolžnost, da zamenjajo svojo terjatev do družbe za nove delnice v 

družbi;  

(27) „nakupni boni“ pomenijo instrumente, ki dajejo imetnikom pravico, da vpišejo nove 

delnice v družbi za vplačilo; 

(28) „predkupna pravica“ pomeni prednostno pravico obstoječih delničarjev do 

pridobitve novih delnic ali instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic; 

(29) „prenehanje“ pomeni odločitev ali dogodek, vključno s sklepom skupščine 

delničarjev, iztekom roka ali nastopom dogodka, določenega v statutu ali sodni 

odredbi, ki zaznamuje konec običajnega poslovanja družbe in, razen v primerih 

prestrukturiranja ali reševanja, kot je določeno v insolvenčnem pravu, sproži 

postopek likvidacije; 

(30) „solventna likvidacija“ pomeni likvidacijo, ki jo začne družba, ko je sposobna v 

določenem roku v celoti plačati svoje dolgove. 

 

Člen 3 

Pravna oblika in splošna načela 

Družba EU Inc. je pravna oblika, določena v pravnem redu vsake države članice, ki 

ima naslednje značilnosti: 

(a) delničar ni odgovoren za obveznosti družbe; 

(b) ima pravno osebnost v skladu s pravom države članice registracije, ki jo druge 

države članice priznavajo; 

(c) ustanovi jo lahko ena ali več fizičnih ali pravnih oseb; 

(d) lahko je ustanovljena ex nihilo v skladu s členi 16 do 19 ali s preoblikovanji, 

združitvami ali delitvami znotraj države oziroma čezmejnimi preoblikovanji, 

združitvami ali delitvami v skladu s členom 21; 
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(e) ob registraciji se ji dodeli evropski enotni identifikator (EUID) v skladu s 

členom 16(1) Direktive (EU) 2017/1132; 

(f) ustanovi se za nedoločen čas, razen če je v statutu določeno drugače. 

 

Člen 4 

Pravila, ki se uporabljajo za družbe EU Inc. 

1. Družbe EU Inc. urejajo ta uredba in njihovi statuti, ki so skladni s to uredbo. 

2. Zadeve, ki niso zajete s to uredbo ali statutom, ureja nacionalno pravo, vključno z 

določbami za prenos prava Unije, ki se uporabljajo za zadevne nacionalne pravne 

oblike v državi članici, v kateri ima družba EU Inc. registrirani sedež. 

3. Države članice določijo ustrezno nacionalno pravno obliko iz odstavka 2, katere 

določbe se uporabljajo za družbe EU Inc.  

 

Člen 5 

Pravna osebnost 

1. Družba EU Inc. se registrira v poslovnem registru države članice, izbrane za njen 

registrirani sedež.  

2. Družba EU Inc., ustanovljena v skladu s členi 16 do 19 te uredbe, pridobi pravno 

osebnost na datum, ko se registrira v poslovnem registru. 

Če so bila v imenu družbe EU Inc. opravljena dejanja pred njeno registracijo v 

skladu s členi 16 do 19 in ta družba po registraciji ne prevzame obveznosti, ki 

izhajajo iz takih dejanj, so fizične in pravne osebe, ki so opravile navedena dejanja, 

zanje neomejeno solidarno odgovorne, razen če je dogovorjeno drugače. 

 

Člen 6 

Firma družbe EU Inc. in njene podružnice 

 

1. Firma družbe izpolnjuje naslednje zahteve: 

(a) sledi ji navedba „EU Inc.“; 

(b) opravlja funkcijo firme; 

(c) ne zavaja javnosti, zlasti glede narave njenih poslovnih dejavnosti; 

(d) ni v nasprotju z javnim redom ali sprejetimi moralnimi načeli ter 

(e) se dovolj razlikuje od firm družb, ki so registrirane v kateri koli državi 

članici kot družba EU Inc., in od firm vseh drugih družb, ki so na voljo prek 

sistema povezovanja poslovnih registrov (BRIS). 

2. Registracija firme družbe ne vpliva na morebitne zahtevke drugih oseb v zvezi z 

neprimerno uporabo firme, ki je v nasprotju s pravom Unije ali nacionalnim pravom. 
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3. Podružnica družbe EU Inc. ima firmo te družbe, ki se lahko dopolni z navedbo 

podružnice.  

4. Države članice ne uporabljajo pravil, ki neupravičeno posegajo v zakonito 

registracijo in uporabo te firme po vsej Uniji. 

 

 

Člen 7 

Statut 

1. Družba EU Inc. ima statut. 

2. Statut zajema vsaj zadeve, določene v tej uredbi, kot je navedeno v Prilogi. 

3. Statut je digitalen in strojno berljiv, informacije pa so shranjene kot strukturirani 

podatki. 

4. Statut se sestavi v vsaj enem uradnem jeziku ali jezikih države članice registracije in 

v jeziku, ki se običajno uporablja na področju mednarodnega poslovanja in financ, 

ter je javno dostopen v skladu s členom 25(1). 

5. Kadar družba EU Inc. sprejme standardni statut iz člena 8, imata obe jezikovni 

različici enako pravno veljavnost. 

Kadar družba EU Inc. sprejme nestandardni statut, v primeru razhajanj med 

jezikovnimi različicami prevlada uradni jezik ali jeziki države članice registracije.  

Družba EU Inc. je odgovorna za morebitno škodo, povzročeno tretjim osebam, ki so 

ravnale v dobri veri in so se zanašale na netočno, nepopolno ali zavajajočo različico 

nestandardnega statuta v jeziku, ki se običajno uporablja na področju mednarodnega 

poslovanja in financ. 

 

Člen 8 

Predloge EU za standardni statut  

1. Predloge EU za standardni statut (v nadaljnjem besedilu: predloge EU) se lahko 

uporabljajo kot del postopka ustanovitve prek centralnega vmesnika EU ali pri 

poslovnem registru.  

2. Kadar se uporabljajo predloge EU, se vse zahteve po pripravi in overitvi statuta 

družbe v pravilni pravni obliki v skladu z nacionalno zakonodajo štejejo za 

izpolnjene.  

3. Komisija z izvedbenimi akti določi večjezične predloge EU za standardni statut. 

 

Člen 9  

Registrirani sedež, glavna uprava in glavni kraj poslovanja 

1. Družba EU Inc. ima registrirani sedež in glavno upravo ali glavni kraj poslovanja v 

Uniji.  

2. Odstavek 1 se uporablja tudi, kadar je družba EU Inc. ustanovljena s čezmejnim 



 

SL 47  SL 

preoblikovanjem, delitvijo ali združitvijo v skladu z Direktivo (EU) 2017/1132.  

 

Člen 10  

Načelo izključno digitalnih postopkov 

1. Države članice zagotovijo, da se lahko vsi postopki s področja uporabe te uredbe 

izvajajo v celoti izključno prek spleta. 

2. Komunikacija med družbo EU Inc. in njenimi delničarji, vključno z vpisniki in kupci 

delnic, poteka v celoti prek spleta, razen če je v statutu ali katerem koli sporazumu 

med družbo EU Inc. in delničarjem določeno drugače.  

3. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko v izjemnih okoliščinah, kadar je to ustrezno 

utemeljeno z nujnimi razlogi v javnem interesu, da se prepreči zloraba ali 

sprememba identitete, ali pri zagotavljanju skladnosti s pravili o pravni in poslovni 

sposobnosti ter pooblastilu vložnikov za zastopanje družbe, kateri koli javni organ 

ali oseba ali subjekt, pooblaščen na podlagi nacionalnega prava za obravnavanje 

katerega koli vidika postopkov iz odstavka 1, sprejme ukrepe, ki bi lahko zahtevali 

fizično prisotnost. Fizična prisotnost osebe se lahko zahteva le za vsak primer 

posebej, kadar obstajajo razlogi za sum ponaredbe identitete ali neskladnosti s pravili 

iz člena 14(2), točka (d), in pod pogojem, da se lahko vsi drugi koraki postopka 

opravijo prek spleta. 

 

Člen 11  

Plačila 

1. Kadar je za postopek potrebno plačilo, države članice zagotovijo, da se tako plačilo 

lahko izvede z uporabo široko dostopne spletne plačilne storitve, ki se lahko uporabi 

za čezmejna plačila, ki omogoča identifikacijo osebe, ki je opravila plačilo, ter ki jo 

nudi finančna institucija ali ponudnik plačilnih storitev s sedežem v državi članici. 

2. Plačila se lahko opravijo prek spleta na bančni račun banke, ki posluje v Uniji. Poleg 

tega se lahko tudi dokazilo o takšnih plačilih predloži prek spleta. 

 

 

Člen 12  

Soodločanje zaposlenih 

1. Za družbo EU Inc., ustanovljeno ex nihilo v skladu s členi 16 do 19 ali ustanovljeno 

s preoblikovanjem, združitvijo ali delitvijo znotraj države v skladu s členom 21, 

veljajo pravila o soodločanju zaposlenih, ki se uporabljajo v državi članici, v kateri 

ima registrirani sedež.  

2. Kadar se družba EU Inc. ustanovi s čezmejnim preoblikovanjem, združitvijo ali 

delitvijo v skladu s poglavji I, II in IV Direktive (EU) 2017/1132 ali kadar družba 

EU Inc. izvede tako čezmejno preoblikovanje, delitev ali združitev v skladu z 
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Direktivo (EU) 2017/1132, se pravila o soodločanju zaposlenih določijo v skladu s 

členi 86l, 133 in 160l navedene direktive. 

 

POGLAVJE II – CENTRALNI VMESNIK EU, USTANOVITEV IN VPIS  

 

Člen 13  

Obrazec vloge za družbo  

1. Usklajen obrazec vloge se uporablja za vse primere ustanovitve družbe EU Inc. 

Obrazec je popolnoma digitalen, strojno berljiv in zbira informacije kot strukturirane 

podatke. 

2. Potencialni člani upravnega odbora, identificirani s sredstvi elektronske identifikacije 

v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014, izpolnijo obrazec vloge za družbo in ga 

podpišejo prek storitev zaupanja iz Uredbe (EU) št. 910/2014. 

3. Obrazec vloge iz odstavka 1 vključuje informacije, določene v izvedbenem aktu iz 

člena 35(3), točka (b), kolikor je to potrebno za namene:  

(a) ustanovitve družbe v nacionalnem poslovnem registru; 

(b) izdaje davčne identifikacijske številke in/ali 

(c) izdaje identifikacijske številke za DDV; 

(d) registracije informacij o dejanskem lastništvu v registru dejanskega lastništva. 

4. Obrazcu vloge se priloži statut, za katerega se lahko uporabijo predloge EU iz 

člena 8. Ustanovni delničarji podpišejo statut prek storitev zaupanja v skladu z 

Uredbo (EU) št. 910/2014.  

5. V obrazcu vloge je določeno, da osebe, ki se prijavijo za delovna mesta direktorjev, 

izrazijo soglasje za imenovanje za direktorje, priznajo svoje dolžnosti in navedejo, ali 

vedo za kakršne koli okoliščine, ki bi lahko privedle do prepovedi opravljanja 

funkcije direktorja v državi članici registracije.  

6. Hitri postopek iz člena 16 se ne uporablja, če katera koli od oseb, ki se prijavijo za 

delovna mesta direktorjev, izjavi, da kakršne koli take okoliščine obstajajo, ali če se 

njihov obstoj ugotovi med preventivnim nadzorom. 

7. Komisija zagotovi, da v primeru ustanovitve družbe EU Inc. v skladu s členoma 16 

in 17 centralni vmesnik EU zagotavlja samodejno preverjanje, ali se predlagana 

firma družbe ujema z registrirano blagovno znamko Unije iz Uredbe (EU) 

2017/100147 ali nacionalno blagovno znamko države članice iz Direktive (EU) 

2015/243648 oziroma ji je podobna. V primeru ustanovitve družbe EU Inc. v skladu s 

členom 18 pri poslovnem registru države članice zagotovijo, da register zagotavlja 

samodejno preverjanje. V ta namen je sistem BRIS brezplačno povezan z orodji IT 

za blagovne znamke, ki jih razvije Urad Evropske unije za intelektualno lastnino 

 
47 Uredba (EU) 2017/1001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o blagovni znamki 

Evropske unije (kodificirano besedilo) (UL L 154, 16.6.2017, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1001/2025-12-01). 
48 Direktiva (EU) 2015/2436 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2015 o približevanju 

zakonodaje držav članic v zvezi z blagovnimi znamkami (prenovitev) (UL L 336, 23.12.2015, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2436/2015-12-23). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1001/2025-12-01
http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2436/2015-12-23
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(EUIPO) v skladu s členom 152(1), točka (b), Uredbe (EU) 2017/1001, ki določa 

oblikovanje skupnih ali povezanih zbirk podatkov in portalov za namene 

posvetovanja, poizvedb in klasifikacije v celotni Uniji. Taka medsebojna povezanost 

uradu EUIPO omogoča tudi, da prijavitelje blagovne znamke v Uniji obvesti, kadar 

je znak, za katerega je vložena prijava, enak ali podoben firmi družbe EU Inc., 

registrirane pred datumom prijave blagovne znamke. Take informacije se zagotovijo 

v informativne namene in ne posegajo v preučitev ali registracijo blagovne znamke. 

 

Člen 14  

Preventivni nadzor 

1. Države članice zagotovijo, da so statut ob ustanovitvi družbe EU Inc. in vse 

spremembe statuta predmet preventivnega upravnega, sodnega ali notarskega 

nadzora ali kakršne koli kombinacije navedenega. 

2. S tem nadzorom se preveri, da: 

(a) so izpolnjene formalne zahteve za statut in, kadar se uporabljajo predloge EU 

iz člena 8, da se te uporabljajo pravilno; 

(b) je vključena obvezna minimalna vsebina, kot je določeno v Prilogi; 

(c) firma in dejavnost družbe EU Inc. izpolnjujeta zahteve iz te uredbe;  

(d) imajo vložniki potrebno pravno in poslovno sposobnost ter so pooblaščeni za 

zastopanje družbe EU Inc.; 

(e) so bila zagotovljena vsa vplačila, ki jih je treba vložiti v kapital, v skladu s 

členom 64(4) in, kadar je ustrezno, da so bile izpolnjene dodatne zahteve za 

vplačila s stvarnimi vložki v skladu s členom 65.  

 

Člen 15  

Centralni vmesnik EU  

1. Komisija vzpostavi centralni vmesnik EU kot del evropske točke elektronskega 

dostopa do sistema BRIS iz člena 22 Direktive (EU) 2017/1132.  

2. Komisija da v elektronski obliki v vseh jezikih Unije na voljo predloge EU iz 

člena 8, obrazec vloge iz člena 13 in ustrezne podrobne smernice za registracijo in 

vpis s strani družbe EU Inc. na centralnem vmesniku EU.  

3. Kadar se družba EU Inc. ustanovi prek centralnega vmesnika EU v skladu s 

členoma 16 in 17, Komisija zagotovi, da vmesnik prek sistema BRIS poslovnemu 

registru države članice registracije posreduje obrazec vloge in statut. Ta poslovni 

register take podatke deli z nacionalnimi organi za preventivni nadzor. 

4. Za odločitev o registraciji družbe EU Inc. v nacionalnem poslovnem registru je še 

naprej odgovoren pristojni nacionalni organ v skladu z nacionalnim pravom, ki je 

skladno z določbami te uredbe in drugim pravom Unije. 
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5. Centralni vmesnik EU omogoča sledenje statusu registracije družbe v realnem času. 

6. Centralni vmesnik EU zagotavlja informacije o registraciji pravic intelektualne 

lastnine, vključno z blagovnimi znamkami in modeli. 

7. Družbe EU Inc. lahko dokumente in informacije v skladu s členom 25(1) in 

členom 27(1) vpišejo prek centralnega vmesnika EU.  

 

Člen 16  

Hitra ustanovitev prek centralnega vmesnika EU  

1. Kadar se družba EU Inc. ustanovi prek centralnega vmesnika EU, potencialni 

direktorji predložijo obrazec vloge iz člena 13 skupaj s predlogami EU iz člena 8. 

2. Države članice zagotovijo, da se preventivni nadzor, ki se izvaja v skladu s 

členom 14, in registracija družbe EU Inc. zaključita v 48 urah od predložitve 

dokumentov iz odstavka 1 prek centralnega vmesnika EU in z najvišjimi stroški 

100 EUR ali enakovrednim zneskom v valuti, ki se uporablja v državi članici 

registracije. 

V primeru tistih držav članic, ki niso uvedle eura, se znesek v nacionalni valuti, ki je 

enakovreden znesku iz pododstavka 1, izračuna po menjalnem tečaju, objavljenem v 

Uradnem listu Evropske unije, na datum začetka veljavnosti katere koli uredbe, ki 

določa ta znesek. 

Za namene pretvorbe v nacionalne valute tistih držav članic, ki niso uvedle eura, se 

lahko znesek v eurih iz pododstavka 1 zviša ali zniža za največ 5 %, da se v 

nacionalnih valutah dobijo zaokroženi zneski. 

 

Člen 17  

Ustanovitev prek centralnega vmesnika EU brez uporabe predlog EU 

1. Kadar se družba EU Inc. ustanovi prek centralnega vmesnika EU brez uporabe 

predlog EU iz člena 8, potencialni direktorji predložijo obrazec vloge iz člena 13 

skupaj s statutom.  

2. Preventivni nadzor, ki se izvaja v skladu s členom 14, in registracija družbe EU Inc. 

se zaključita v petih delovnih dneh od predložitve obrazca vloge in statuta.  

 

Člen 18  

Popolnoma spletna ustanovitev pri poslovnem registru  

1. Kadar se družba EU Inc. ustanovi pri poslovnem registru, se ustanovitev izvede v 

celoti prek spleta z uporabo obrazca vloge v skladu s členom 13 in statuta.  

2. Preventivni nadzor se izvede v skladu s členom 14. Kadar se uporabijo predloge EU 

iz člena 8, se registracija zaključi pod pogoji iz člena 16(2), v drugih primerih pa 
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pod pogoji iz člena 17(2). 

 

Člen 19  

Ustanovitev odvisnih družb EU Inc. 

1. Družba, navedena v Prilogi II ali IIB k Direktivi (EU) 2017/1132, ali obstoječa 

družba EU Inc. lahko ustanovi družbo EU Inc. kot odvisno družbo bodisi prek 

centralnega vmesnika EU bodisi v celoti prek spleta pri poslovnem registru v skladu 

s členi 16, 17 in 18.  

2. Kadar družba, navedena v Prilogi II ali IIB k Direktivi (EU) 2017/1132, ali 

obstoječa družba EU Inc. ustanovi odvisno družbo EU Inc., se od nje ne zahteva, da 

predloži kakršne koli dokumente ali informacije, ki so na voljo v sistemu BRIS.  

3. V primeru registracije odvisne družbe v drugi državi članici poslovni register, v 

katerem se registrira odvisna družba, iz sistema BRIS in na podlagi EUID 

samodejno pridobi informacije in dokumente o družbi, ki ustanavlja odvisno družbo.  

4. V primeru registracije odvisne družbe v isti državi članici so dokumenti ali 

informacije o družbi, ki ustanavlja odvisno družbo, prav tako na voljo v poslovnem 

registru te družbe.  

 

Člen 20  

Enkratna predložitev za organe 

1. Po registraciji družbe EU Inc. v poslovnem registru ta poslovni register nemudoma v 

digitalni obliki izmenja informacije o družbi EU Inc., vključno z njenim EUID, ter 

posebne podatke za namene pridobitve davčne identifikacijske številke in 

identifikacijske številke za DDV ter za register dejanskega lastništva, prejete kot del 

obrazca vloge, z javnimi organi, pristojnimi za izdajo davčne identifikacijske 

številke in identifikacijske številke za DDV, ter registrom dejanskega lastništva v 

državi članici registracije. Ta poslovni register v digitalni obliki izmenja informacije 

o družbi EU Inc. tudi z organi socialne varnosti.  

2. Družbi EU Inc. organom in registru dejanskega lastništva iz odstavka 1 ni treba 

predložiti informacij iz odstavka 1.  

3. Družba EU Inc. digitalno in nemudoma pridobi davčno identifikacijsko številko in 

identifikacijsko številko za DDV od javnih organov, pristojnih za njuno izdajo. 

Družbi EU Inc. tem javnim organom ali registru dejanskega lastništva ni treba 

predložiti ločene vloge; prav tako se od nje ne zahteva, da jim predloži dodatne 

informacije, razen če jih ni mogoče pridobiti drugje in so nujno potrebne za izdajo 

identifikacijske številke za DDV. 

4. Poslovni register javnim organom iz odstavka 1 samodejno in digitalno posreduje 

vse spremembe informacij o družbi EU Inc., ki so jih ti javni organi prejeli v skladu 

z odstavkom 1. 
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Člen 21  

Ustanovitev s preoblikovanji, združitvami ali delitvami znotraj države in čezmejnimi 

preoblikovanji, združitvami ali delitvami  

1. Poleg ustanovitve iz členov 16 do 18 se lahko družba EU Inc. ustanovi tudi s katero 

koli od naslednjih metod: 

(a) preoblikovanje obstoječe družbe znotraj države; 

(b) združitev obstoječih družb znotraj države; 

(c) delitev obstoječe družbe znotraj države; 

(d) čezmejno preoblikovanje, delitev ali združitev kapitalske družbe ali družb. 

2. Ustanovitev družbe EU Inc. s preoblikovanjem znotraj države ureja nacionalno 

pravo, ki se uporablja za družbo, ki se preoblikuje.  

3. Ustanovitev družbe EU Inc. z združitvijo ali delitvijo obstoječih družb znotraj 

države ureja nacionalno pravo, ki se uporablja za vsako od družb, ki se združujeta 

oziroma združujejo, ali za družbo, ki se deli.  

4. Družba, družbi ali družbe so lahko vključene v preoblikovanje, združitev ali delitev 

znotraj države iz odstavkov 2 in 3 le, če sta od njihove registracije minili dve leti ali 

če sta bila prva dva sklopa letnih računovodskih izkazov za katero koli tako družbo 

že odobrena. 

5. Ustanovitev družbe EU Inc. s čezmejnim preoblikovanjem, delitvijo ali združitvijo 

se izvede v skladu s poglavji I, II in IV Direktive (EU) 2017/1132.  

6. Družba EU Inc. se lahko spremeni v nacionalno kapitalsko družbo v državi članici, v 

kateri je registrirana, v skladu z metodami iz odstavka 1. V primeru nacionalnega 

postopka iz zadevnega odstavka ni mogoče sprejeti nobene odločitve o takem 

postopku pred iztekom dveh let od njene registracije ali pred potrditvijo prvih dveh 

sklopov letnih računovodskih izkazov. 

Člen 22  

Prepoved opravljanja funkcije direktorja  

1. Osebe, ki se prijavijo za delovna mesta direktorjev v družbi EU Inc., navedejo, ali 

vedo za kakršne koli okoliščine, ki bi lahko privedle do prepovedi opravljanja 

funkcije direktorja v zadevni državi članici, tako v primeru ustanovitve družbe EU 

Inc. kot v primeru vpisa informacij o imenovanju novega direktorja.  

2. Oseba, ki ji je trenutno prepovedano opravljati funkcijo direktorja v drugi državi 

članici, ne more postati direktor družbe EU Inc. 

3. Države članice zagotovijo, da imajo pravila v zvezi s prepovedjo opravljanja 

funkcije direktorja. Ta pravila vključujejo možnost, da se upošteva vsaka veljavna 

prepoved opravljanja funkcije direktorja ali informacije, relevantne za prepoved, v 

drugi državi članici. Za namen tega člena direktorji vključujejo vsaj osebe iz člena 
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25(1), točka (f).  

4. Države članice v zvezi z izmenjavo informacij o osebah, ki se prijavijo za delovna 

mesta direktorjev družbe EU Inc., uporabljajo člen 13i(1), (3), (4), (6) in (7) 

Direktive (EU) 2017/1132.  

 

Člen 23  

Podpis digitalnih vpisov prek centralnega vmesnika EU 

1. Vsi dokumenti in informacije, vpisani prek centralnega vmesnika EU, se podpišejo 

prek storitev zaupanja iz Uredbe (EU) št. 910/2014 ali z uporabo funkcije 

podpisovanja evropske poslovne denarnice iz [Urad za publikacije:: sklic na predlog 

uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic 

COM(2025) 838], če je ustrezno.  

2. Vpisi iz odstavka 1 vključujejo:  

(a) vse obrazce za vpise, ki jih vpiše družba ali so vpisane v njenem imenu; 

(b) vse sklepe skupščine delničarjev;  

(c) vse sklepe drugih organov družbe;  

(d) vse osebne izjave zadevnih oseb ali izjave, podane v njihovem imenu.  

 

Člen 24  

Pooblaščenec za elektronski vpis  

1. Družba EU Inc. lahko z uporabo digitalnega pooblastila EU iz člena 31 pooblasti 

osebo (pooblaščenca za elektronski vpis) za podpisovanje dokumentov in 

predložitev obrazcev v njenem imenu prek centralnega vmesnika EU v skladu s to 

uredbo. 

2. Centralni vmesnik EU samodejno preveri digitalno pooblastilo EU. 

 

POGLAVJE III – DOSTOPNOST IN ČEZMEJNA UPORABA INFORMACIJ 

DRUŽBE EU INC. 

 

Člen 25  

Dokumenti in informacije, ki morajo biti na voljo v poslovnem registru  

1. Država članica registracije zagotovi, da so naslednji dokumenti in informacije, ki jih 

družba EU Inc. vpiše v skladu s členom 27, javno dostopni v poslovnem registru: 

(a) firma in pravna oblika družbe EU Inc.; 

(b) registrirani sedež družbe EU Inc., ki je sestavljen iz imena ulice, hišne 

številke, poštne številke in države članice, v kateri je registrirana; 
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(c) podrobnosti o elektronski prisotnosti družbe EU Inc., če so na voljo; 

(d) dejavnost družbe EU Inc., ki opisuje njeno glavno dejavnost ali dejavnosti, 

izražene z uporabo ustrezne oznake statistične klasifikacije gospodarskih 

dejavnosti v Evropski skupnosti (NACE), in morebitne dodatne podrobnosti 

o dejavnosti ali namenu družbe EU Inc.; 

(e) statut in njegovo prečiščeno besedilo po vsaki spremembi v vseh jezikovnih 

različicah iz člena 7; 

(f) imenovanje, prenehanje funkcije in informacije o osebah, ki so ali kot 

zakonsko predvideni organ, vključno z upravnim odborom, ali kot članice 

katerega koli takega organa:  

i. pooblaščene, da zastopajo družbo EU Inc. v poslih s tretjimi osebami in v 

sodnih postopkih; iz razkritja je razvidno, ali lahko osebe, pooblaščene za 

zastopanje družbe EU Inc., to storijo posamično ali morajo delovati 

skupaj; 

ii. udeležene pri upravljanju, nadzoru ali obvladovanju družbe; 

(g) vse odločitve o odpovedi poročilu izvedencev iz člena 65(5); 

(h) računovodske listine za vsako poslovno leto, ki morajo biti objavljene v 

skladu z direktivama Sveta 86/635/EGS in 91/674/EGS ter z Direktivo 

2013/34/EU Evropskega parlamenta in Sveta; 

(i) če je ali postane EU Inc. družba z enim družbenikom, identiteta edinega 

družbenika;  

(j) likvidacija družbe EU Inc.; 

(k) imenovanje likvidacijskih upraviteljev, informacije o njih in njihova 

pooblastila, razen če ta pooblastila izhajajo izrecno in izključno iz zakona ali 

statuta; 

(l) vsako končanje likvidacije. 

2. Države članice zagotovijo, da pristojna sodišča in drugi ustrezni javni organi, 

odgovorni v skladu z nacionalnim pravom, dajo poslovnemu registru registracije na 

voljo naslednje dokumente in informacije ter da so ti javno dostopni v zadevnem 

poslovnem registru: 

(a) vsako razglasitev ničnosti družbe EU Inc.; 

(b) vse druge odločitve v zvezi z družbo EU Inc. z univerzalnim učinkom, ki 

spreminjajo dokumente ali informacije iz odstavka 1. 

3. Država članica registracije zagotovi, da so v poslovnem registru registracije javno 

dostopni naslednji dokumenti in informacije: 

(a) registrska številka družbe EU Inc. in njen EUID; 

(b) status družbe EU Inc., na primer v primeru zaprtja, izbrisa iz registra, 
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likvidacije, prenehanja ali gospodarske neaktivnosti; 

(c) informacije o vseh podružnicah, ki jih je družba EU Inc. odprla v drugi 

državi članici, vključno s firmo, registrsko številko, EUID in državo članico, 

v kateri je podružnica registrirana, kot izhajajo iz izmenjave informacij med 

poslovnimi registri prek sistema BRIS oziroma potrdila družbe EU iz člena 

29. 

4. Uporabljajo se odstavki 3 do 6 člena 16 o zanesljivosti s strani tretjih oseb in strojni 

berljivosti ter odstavka 3 in 4 člena 16a o točnih prepisih in uporabi storitev 

zaupanja Direktive (EU) 2017/1132. 

5. Države članice zagotovijo, da so digitalni prepisi in izvlečki dokumentov in 

informacij, ki jih zagotovi register, združljivi z evropsko denarnico za digitalno 

identiteto, kot je določena v Uredbi (EU) 910/2014, in poslovnimi denarnicami iz 

[Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 

vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic]. 

 

Člen 26  

Dokumenti in informacije, ki morajo biti na voljo prek sistema BRIS 

1. Prek sistema BRIS je javno dostopno naslednje: 

(a) dokumenti in informacije iz člena 25;  

(b) povprečno število zaposlenih v družbi EU Inc. med poslovnim letom, kadar 

nacionalno pravo zahteva, da so take informacije na voljo v računovodskih 

izkazih družbe, in od trenutka, ko je te informacije mogoče pridobiti kot 

podatke; 

(c) informacije o skupinah v skladu s členom 19b Direktive (EU) 2017/1132, ki 

se smiselno uporablja za družbe EU Inc.; 

(d) vsaj informacije in dokumenti iz člena 25, odstavek 1, točke (a) do (f) in (j), 

ter odstavek 3, točke (a) do (c), so brezplačno javno dostopni v poslovnem 

registru in sistemu BRIS. Cena prepisa drugih dokumentov ali informacij iz 

člena 25 ne sme presegati upravnih stroškov takega prepisa, vključno s 

stroški razvoja in vzdrževanja poslovnih registrov. 

2. Uporablja se člen 19(3) Direktive (EU) 2017/1132.  

 

Člen 27  

Vpis in posodabljanje dokumentov in informacij v registru 

1. Družbe EU Inc. vse dokumente in informacije iz člena 25(1) in člena 40(2), točka (a), 

vpišejo prek centralnega vmesnika EU ali neposredno v poslovni register.  

2. Družbe EU Inc. posodabljajo svoje dokumente in informacije, shranjene v poslovnem 

registru. Spremembe se vpišejo in poslovni registri se posodabljajo v skladu s členom 

15 Direktive (EU) 2017/1132. Vpisane spremembe so predmet preventivnega nadzora 



 

SL 56  SL 

v skladu s členom 14 te uredbe.  

3. Ne glede na odstavek 2 družbe EU Inc. vpišejo spremembe statuta v petih dneh po 

sprejetju sklepa o spremembi. Kadar se z vpisanimi spremembami posodobi predloga 

EU iz člena 8, se samodejno ustvari prečiščeno besedilo statuta. Kadar se vnesejo 

spremembe statuta brez uporabe predlog EU iz člena 8, se vpiše tudi prečiščeno 

besedilo statuta. Za spremembe v strukturi predloge EU, ki se vpiše prek centralnega 

vmesnika EU, se uporabljajo roki in omejitev stroškov za hitro registracijo, določeno v 

členu 16(2). 

4. Pristojno sodišče ali javni organ dokumente in informacije iz člena 25(2), vključno z 

morebitnimi spremembami takih dokumentov in informacij, predloži neposredno 

poslovnemu registru v rokih iz člena 15 Direktive (EU) 2017/1132.  

5. Vsi vpisi dokumentov in informacij, vključno s tistimi, ki niso navedeni v odstavku 1, 

v poslovni register se izvedejo v celoti prek spleta, zanje pa se uporabljajo sredstva 

elektronske identifikacije v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014 ali poslovne denarnice 

iz [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 

vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic]. 

 

Člen 28  

Načelo „samo enkrat“ za podatke o družbah v življenjskem ciklu družbe EU Inc. 

1. Kadar morajo javni organi v okviru upravnega ali sodnega postopka vpogledati v 

specifične informacije o družbi EU Inc., ki so javno dostopne prek sistema BRIS in v 

poslovnem registru, se od družbe EU Inc. ne zahteva predložitev takih informacij. 

2. Odstavek 1 ne posega v obveznost, določeno v pravu Unije ali nacionalnem pravu, 

da se predložijo dokumenti za izpolnitev postopkovnih zahtev, ali izjemoma in za 

vsak primer posebej, kadar imajo javni organi utemeljene razloge za sum zlorabe ali 

goljufije v zvezi z družbo EU Inc.  

3. Države članice lahko vzpostavijo neobvezno točko dostopa za javne organe za 

dostop do sistema BRIS v skladu s členom 22(5) Direktive (EU) 2017/1132.  

 

Člen  29 

Dolžnost razkritja identitete družb in podružnic  

1. Poslovna komunikacija družbe EU Inc., ne glede na to, ali je v digitalni ali papirni 

obliki, vsebuje naslednje informacije: 

(a) firmo družbe; 

(b) EUID; 

(c) naslov registriranega sedeža družbe EU Inc., 

(d) naslov družbe EU Inc. za digitalno korespondenco; 

(e) naslov digitalne prisotnosti družbe EU Inc., na primer njeno spletno mesto.  

2. V digitalni prisotnosti družbe EU Inc. so navedene vsaj informacije iz prvega 

odstavka. 

3. Odstavka 1 in 2 se uporabljata tudi za poslovno komunikacijo podružnice družbe EU 
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Inc., registrirane v drugi državi članici. Poleg tega ta komunikacija vključuje državo 

članico, v kateri je podružnica registrirana, in EUID te podružnice.  

 

Člen 30  

Potrdilo družbe EU  

1. Poslovni register registracije na zahtevo družbe EU Inc. izda večjezično potrdilo 

družbe EU. Potrdilo družbe EU se ob izdaji v vseh državah članicah sprejme kot 

zadosten dokaz o ustanovitvi družbe in informacijah, ki jih vsebuje.  

2. Poslovni registri družbi EU Inc. izdajo potrdilo družbe EU v skladu s členom 16b(1), 

(2) in (4) do (7) Direktive (EU) 2017/1132.  

3. Potrdilo družbe EU je združljivo z evropskimi denarnicami za digitalno identiteto iz 

Uredbe (EU) št. 910/2014 in evropskimi poslovnimi denarnicami iz [Urad za 

publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi 

evropskih poslovnih denarnic], če so na voljo. 

 

Člen 31  

Digitalno pooblastilo EU  

1. Družba EU Inc. lahko uporablja digitalno pooblastilo EU za izvajanje postopkov v 

drugi državi članici na področju uporabe te uredbe, zlasti za ustanavljanje družb, 

registracijo ali zaprtje podružnic ter čezmejna preoblikovanja, združitve in delitve.  

2. Družba EU Inc. lahko za digitalno pooblastilo EU za pooblastitev osebe za 

zastopanje družbe v skladu s členom 16(1) do (3) Direktive (EU) 2017/1132 

uporabi predlogo, ki obstaja v vseh uradnih jezikih Unije. 

3. Digitalno pooblastilo EU je združljivo z evropskimi denarnicami za digitalno 

identiteto iz Uredbe (EU) št. 910/2014 in evropskimi poslovnimi denarnicami iz 

[Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o 

vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic], če so na voljo. 

 

Člen 32  

Izvzetje iz legalizacije in kakršnih koli podobnih formalnosti ter povezani zaščitni ukrepi 

1. Kadar je treba digitalne prepise in izvlečke dokumentov in informacij o družbi EU 

Inc., ki jih kot točne prepise zagotovi in overi poslovni register, vključno z 

overjenimi prevodi, ter so avtenticirani s storitvami zaupanja iz Uredbe (EU) št. 

910/2014 ali z evropskimi poslovnimi denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na 

predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih 

denarnic], če so na voljo, predložiti v drugi državi članici, so izvzeti iz legalizacije 

in kakršnih koli podobnih formalnosti v skladu s členom 16d(1) Direktive (EU) 

2017/1132.  

2. Kadar je treba digitalne notarske listine, upravne dokumente, njihove overjene 
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kopije in prevode, izdane v državi članici v zvezi z družbo EU Inc. in avtenticirane 

s storitvami zaupanja iz Uredbe (EU) št. 910/2014 ali z evropskimi poslovnimi 

denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega 

parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic], če so na voljo, 

predložiti v drugi državi članici, so izvzeti iz vseh oblik legalizacije in kakršnih koli 

podobnih formalnosti v skladu s členom 16d(3) Direktive (EU) 2017/1132.  

3. Člen 16d(3) Direktive (EU) 2017/1132 se smiselno uporablja za potrdilo družbe EU 

iz člena 30 in digitalno pooblastilo EU iz člena 31 ter za potrdila pred 

preoblikovanjem, pred združitvijo in pred delitvijo, posredovana v skladu s členi 

86n, 127a in 160n Direktive (EU) 2017/1132. 

4. Člen 16e Direktive (EU) 2017/1132 se smiselno uporablja, kadar organi držav 

članic, ki niso država članica, v kateri so bili predloženi digitalni prepisi in izvlečki 

ali digitalne notarske listine, upravičeno dvomijo o izvoru ali pristnosti, vključno z 

identiteto pečata ali žiga, ali utemeljeno menijo, da je bil dokument ponarejen ali 

prirejen. 

 

Člen 33  

Izvzetje iz prevoda 

1. Prevod prepisov ali izvlečkov dokumentov, povezanih z družbo EU Inc., ki jih 

zagotovi poslovni register, se ne zahteva, kadar je do specifičnih informacij, 

potrebnih v zvezi z družbo EU Inc., mogoče dostopati in si jih ogledati:  

(a) v statutu družbe EU Inc. ali  

(b) v potrdilu družbe EU iz člena 30 ali  

(c) prek sistema povezovanja registrov ter jih je mogoče identificirati na podlagi 

razlagalnih oznak iz člena 18 Direktive (EU) 2017/1132. 

2. Brez poseganja v odstavek 1, kadar je treba statut in druge dokumente v zvezi z 

družbo EU Inc., ki jih zagotovi poslovni register, predložiti v drugi državi članici, 

se lahko overjen prevod zahteva le, kadar je to upravičeno z namenom, za katerega 

se dokument uporabi, na primer za izpolnitev zahteve po obveznem javnem 

razkritju ali za predložitev v sodnih postopkih, in je to nujno potrebno. 

3. Kadar je predložitev overjenega prevoda upravičena v skladu z odstavkom 2, se ta 

zahteva šteje za izpolnjeno, kadar dokument prevede umetnointeligenčni 

prevajalnik, ki ga je odobrila zadevna država članica. Ti prevajalniki so lahko kot 

funkcija vključeni v poslovno denarnico EU.  

4. Države članice odločijo, katere umetnointeligenčne prevajalnike bodo odobrile za 

uporabo v svojih upravnih in sodnih postopkih. Države članice seznam odobrenih 

umetnointeligenčnih prevajalnikov sporočijo Komisiji in ga objavijo na centralnem 

vmesniku EU. Države članice seznam po potrebi posodobijo brez nepotrebnega 

odlašanja. 
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Člen 34  

Centralni digitalni register  

Po vzpostavitvi centralnega vmesnika EU iz člena 15 ga Komisija nadalje razvija v smeri 

centralnega digitalnega registra za družbe EU Inc. V ta namen se na Komisijo prenese 

pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov do [Urad za publikacije: 18 mesecev od datuma 

začetka uporabe te uredbe] v skladu s postopkom pregleda iz člena 107 za določitev tehničnih 

specifikacij centralnega registra ter zagotovitev neobveznih usmerjevalnih obrazcev in 

modelov za družbe EU Inc. 

 

 

Člen 35  

Določbe, povezane s sistemom BRIS 

1. Dokumenti in informacije iz členov 25 in 40 so na voljo in se lahko iščejo prek 

sistema BRIS v vseh uradnih jezikih Unije v skladu s členom 18(3) Direktive (EU) 

2017/1132.  

2. Komisija in države članice zagotovijo, da se izmenjava informacij in 

razpoložljivost digitalnih prepisov dokumentov in informacij prek sistema BRIS v 

skladu z Direktivo (EU) 2017/1132 uporabljata za družbe EU Inc., razen če ta 

uredba določa posebna pravila. Komisija spremeni Izvedbeno uredbo 2021/1042, 

da razširi njeno uporabo na družbe EU Inc. 

3. Komisija z izvedbenim aktom do [Urad za publikacije: zadnji dan devetega meseca 

po datumu začetka veljavnosti te uredbe] določi naslednje: 

(a) večjezične predloge EU, vključno s tehničnimi specifikacijami in podrobnim 

seznamom podatkov iz člena 8; 

(b) večjezične obrazce vloge iz členov 13 in 38 ter samodejno preverjanje iz 

člena 13(7), vključno s tehničnimi specifikacijami in podrobnim seznamom 

podatkov; 

(c) podroben seznam podatkov, ki se posredujejo z namenom izmenjave 

informacij med registri, ter razpoložljivost dokumentov in informacij prek 

sistema BRIS iz člena 15(3), člena 19(3), člena 26, člena 38(4) in člena 40; 

(d) tehnične specifikacije o združljivosti potrdila družbe EU in pooblastila EU iz 

členov 30 in 31 s poslovnimi denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na 

predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih 

poslovnih denarnic]. 

 

POGLAVJE IV – ČEZMEJNE PODRUŽNICE 

Člen 36  

Splošna načela 
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1. Družba EU Inc., ki je registrirana v eni državi članici, lahko odpre podružnico v 

drugi državi članici.  

2. Vsaka podružnica družbe EU Inc. se registrira v poslovnem registru države članice, 

v kateri se bo ta podružnica odprla.  

 

Člen 37  

Registracija podružnice 

1. Družba EU Inc. lahko registrira podružnico v drugi državi članici prek centralnega 

vmesnika EU z uporabo obrazca vloge iz člena 38 ter v rokih in do zgornje meje 

stroškov v skladu s členom 16(2).  

2. Družba EU Inc. lahko registrira podružnico v drugi državi članici v celoti prek 

spleta pri nacionalnem poslovnem registru te države članice z uporabo obrazca 

vloge iz člena 38 v skladu s členom 28a(6) Direktive (EU) 2017/1132.  

3. Izmenjava informacij o registrirani podružnici med poslovnim registrom 

podružnice in poslovnim registrom družbe EU Inc. se izvede v skladu s členom 

28a(7) Direktive (EU) 2017/1132.  

 

Člen 38  

Obrazec vloge za podružnico  

1. Obrazec vloge se uporabi za registracijo podružnice družbe EU Inc. v drugi državi 

članici prek centralnega vmesnika EU in v nacionalnem poslovnem registru. 

Obrazec je digitalen, strojno berljiv in zbira informacije kot strukturirane podatke. 

2. Obrazec vloge elektronsko podpiše direktor družbe EU Inc., identificiran s sredstvi 

elektronske identifikacije v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014 ali poslovnimi 

denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega 

parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic].  

3. Obrazec vloge vključuje informacije iz člena 40(2), točka (b), in specifične 

informacije, potrebne za:  

(a) izdajo davčne identifikacijske številke za podružnico; 

(b) izdajo identifikacijske številke za DDV za podružnico. 

(c) Poslovni register, v katerem se registrira podružnica, iz sistema BRIS in na 

podlagi EUID samodejno pridobi informacije o družbi EU Inc. iz člena 

40(2), točka (a). 

4. Družbi EU Inc. pri registraciji podružnice ni treba predložiti nobenih informacij in 

dokumentov, relevantnih za postopek registracije podružnice, ki so na voljo v 

sistemu BRIS.  

 

Člen 39  
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Enkratna predložitev podatkov o podružnicah in družbah organom 

1. Po registraciji podružnice družbe EU Inc. v poslovnem registru ta poslovni register 

z javnimi organi, pristojnimi za izdajo davčne identifikacijske številke in 

identifikacijske številke za DDV, ter registrom dejanskega lastništva nemudoma v 

digitalni obliki izmenja informacije o družbi EU Inc. in podružnici, predložene kot 

del obrazca vloge, ter druge ustrezne informacije, ki so na voljo v tem poslovnem 

registru in prek sistema BRIS, vključno z EUID, dodeljenim podružnici. Ta 

poslovni register izmenja informacije o družbi EU Inc. in podružnici v digitalni 

obliki tudi z organi socialne varnosti. 

2. Družbi EU Inc. in njeni podružnici javnim organom in registru dejanskega 

lastništva iz odstavka 1 ni treba predložiti nobenih informacij, ki so na voljo v 

poslovnem registru podružnice ali prek sistema BRIS ali so vključene v obrazec 

vloge.  

3. Čezmejna podružnica družbe EU Inc. elektronsko in nemudoma pridobi davčno 

identifikacijsko številko in identifikacijsko številko za DDV od organov, pristojnih 

za njuno izdajo. Niti družbi EU Inc. niti njeni podružnici ni treba predložiti ločene 

vloge tem javnim organom oziroma predložiti dodatnih informacij, razen če jih ni 

mogoče pridobiti drugje in so nujno potrebne za izdajo identifikacijske številke za 

DDV. 

4. Poslovni register iz odstavka 1 javnim organom iz odstavka 1 samodejno in 

digitalno posreduje kakršne koli spremembe informacij o družbi EU Inc., ki so jih ti 

javni organi prejeli v skladu z odstavkom 1.  

 

Člen 40  

Razpoložljivost dokumentov in informacij v zvezi s podružnicami 

1. Informacije in dokumenti o podružnici, ki jo je registrirala družba EU Inc., za 

katero velja pravo druge države članice, so javno dostopni v poslovnem registru 

podružnice v skladu s členom 16(3) do (6) Direktive (EU) 2017/1132 in prek 

sistema BRIS. 

2. Obvezno razkritje zajema samo naslednje informacije: 

(a) o podružnici:  

i. firmo podružnice;  

ii. naslov podružnice; 

iii. dejavnosti podružnice; 

iv. imenovanje oseb in informacije o osebah, ki so pooblaščene, da zastopajo 

družbo v poslih s tretjimi osebami in v sodnih postopkih kot stalni 

zastopniki družbe za dejavnosti podružnice, z navedbo obsega njihovih 

pooblastil; 
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(b) o družbi EU Inc.: 

i. poslovni register družbe EU Inc.; 

ii. firmo družbe EU Inc.; 

iii. pravno obliko družbe EU Inc.; 

iv. registrirani sedež družbe EU Inc.; 

v. registrsko številko družbe EU Inc.; 

vi. EUID družbe EU Inc.; 

vii. imenovanje oseb in informacije o osebah, ki so pooblaščene, da zastopajo 

družbo v poslih s tretjimi osebami in v sodnih postopkih kot organ družbe, 

ustanovljen v skladu z zakonom, ali kot člani katerega koli takega organa, 

v skladu z razkritjem družbe, kot je določeno v členu 25; 

viii. likvidacijo družbe EU Inc., imenovanje likvidacijskih upraviteljev, 

informacije, ki se nanašajo nanje in na njihova pooblastila, ter končanje 

likvidacije v skladu z razkritjem družbe EU Inc., kot je določeno v 

členu 25; 

ix. postopke zaradi insolventnosti, dogovore, poravnave ali druge podobne 

postopke v zvezi z družbo EU Inc.; 

x. zaprtje podružnice.  

 

3. Za spremembe informacij o družbi EU Inc. se uporablja samodejna izmenjava 

informacij med poslovnim registrom, v katerem je družba registrirana, in registrom 

podružnice v skladu s členom 30a Direktive (EU) 2017/1132. 

4. Za družbe EU Inc. in njihove čezmejne podružnice se smiselno uporablja 

samodejna izmenjava informacij med poslovnim registrom, v katerem je družba 

registrirana, in registrom podružnice v skladu s členi 20, 28c in 34 Direktive (EU) 

2017/1132.  

 

Člen 41 

Čezmejna mobilnost  

Družba EU Inc. izvaja čezmejna preoblikovanja, delitve in združitve v skladu s poglavji I, II 

in IV Direktive (EU) 2017/1132.  

 

POGLAVJE V – ORGANIZACIJA  

Člen 42  

Organi družbe 

1. Statut določa pravila v zvezi z organizacijo družbe EU Inc. in pogoje, pod katerimi 

se upravlja.  
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2. Družba ima upravni odbor, ki je odgovoren za upravljanje družbe. Upravni odbor je 

sestavljen iz ene ali več fizičnih oseb (direktorjev). Vsaj eden od direktorjev ima 

stalno prebivališče v Uniji.  

3. Upravni odbor lahko izvaja vsa pooblastila družbe, za katera se s pravili, ki se 

uporabljajo v skladu s členom 4, ne zahteva, da jih izvaja skupščina delničarjev ali 

drug statutarni organ.  

4. Skupščina delničarjev je pooblaščena, da kadar koli imenuje in razreši direktorje ter 

da odobri letne računovodske izkaze in izvaja druge zadeve, določene v tej uredbi 

in statutu. Skupščina delničarjev lahko daje navodila upravnemu odboru. Ta 

navodila so zavezujoča za upravni odbor, razen če so v nasprotju s pravili, ki se 

uporabljajo v skladu s členom 4. 

 

Člen 43  

Zastopanje družbe  

1. Družbo EU Inc. zastopajo njeni direktorji. Če ima družba EU Inc. več direktorjev, 

jo zastopajo skupaj in se imenujejo „sodirektorji“.  

2. V statutu je lahko določeno ali pa skupščina delničarjev lahko odloči, da v primeru, 

ko ima družba več direktorjev, družbo zastopajo vsi ali nekateri direktorji 

posamično. Na tako omejitev pooblastila za zastopanje se je mogoče sklicevati proti 

tretjim osebam le, kadar je javno dostopna v skladu s členoma 25 in 27.  

3. Na druge omejitve pooblastil za zastopanje direktorjev, ki izhajajo iz statuta ali 

sklepa statutarnega organa, se ni mogoče sklicevati proti tretjim osebam.  

4. Družbo EU Inc. zavezujejo dejanja njenih direktorjev, tudi če ta dejanja presegajo 

obseg njene dejavnosti. 

5. Direktorji lahko vsa svoja pooblastila prenesejo na posameznike, ki pri izvajanju 

prenesenih pooblastil spoštujejo vse pravne obveznosti, naložene direktorjem. 

 

Člen 44 

Dolžnosti direktorjev 

1. Brez poseganja v nadaljnje obveznosti, ki lahko veljajo v posebnih okoliščinah, je 

direktor dolžan vedno delovati:  

(a) v skladu s statutom družbe;  

(b) v dobri veri in v interesu družbe; 

(c) razumno skrbno, strokovno in vestno. 

2. Direktor odgovarja družbi za vsako dejanje ali opustitev dejanja, s katerim se krši 

dolžnost, ki izhaja iz te uredbe, statuta ali sklepa skupščine delničarjev, in ki 

povzroči izgubo ali škodo družbi. 

3. Direktor družbi ni odgovoren: 

(a) za kakršno koli škodo ali izgubo, ki jo je utrpela družba zaradi poslovne 

odločitve, pod pogojem, da je ravnal v dobri veri, enako skrbno, kot bi ravnala 

razumno preudarna oseba, in je utemeljeno domneval, da je ravnal v interesu 

družbe; 
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(b) za kakršno koli škodo ali izgubo, ki jo je utrpela družba zaradi ravnanja na 

podlagi zakonitega sklepa skupščine delničarjev.  

4. Odgovornost direktorjev nadalje ureja veljavno nacionalno pravo. 

 

Člen 45 

Nasprotja interesov direktorjev 

1. Razen če statut določa drugače, direktor obvesti upravni odbor ali, v primeru edinega 

direktorja, ki ni hkrati edini delničar, skupščino delničarjev o vseh zadevah, ki bi 

lahko vključevale nasprotje interesov med lastnimi interesi direktorja in interesi 

družbe.  

2. Direktor se vzdrži sodelovanja pri odločanju o zadevi, v kateri je v nasprotju 

interesov, razen če ga skupščina delničarjev ali statut pooblaščata za sodelovanje pri 

takem odločanju. 

 

Člen 46 

Transakcije med povezanimi osebami 

1. Statut lahko: 

(a) zahteva, da nekatere ali vse transakcije med družbo EU Inc. in vsemi ali 

nekaterimi direktorji, delničarji ali povezanimi osebami odobrijo upravni 

odbor, skupščina delničarjev ali direktorji ali delničarji, ki niso vključeni v te 

transakcije, oziroma da se z njimi seznanijo;  

(b) določa transakcije s povezanimi osebami, za katere se zaradi njihovega 

namena, cene ali katere koli druge značilnosti transakcije šteje, da so v 

nasprotju z interesi družbe EU Inc., in se ne sklenejo. 

2. Kadar je direktor ali delničar ob sklenitvi transakcije kršil ustrezne določbe statuta, 

sprejete v skladu z odstavkom 1, je ta direktor ali zadevni delničar odgovoren za vso 

škodo, ki jo je družba EU Inc. utrpela zaradi te transakcije.  

3. Če je EU Inc. družba z enim družbenikom, se pogodbe med edinim družbenikom in 

družbo, ki jo zastopa ta edini družbenik, sestavijo v pisni obliki, razen pogodb, ki se 

nanašajo na tekoče poslovanje in so sklenjene pod običajnimi pogoji. 

 

Člen 47 

Skupščine, seje in glasovanje z elektronskimi sredstvi 

1. Skupščina delničarjev in seje upravnega odbora lahko v celoti potekajo prek spleta 

ali v hibridni obliki. Države članice ne uvedejo nobenih zahtev ali pogojev, ki bi 

omejevali možnost organiziranja skupščin, sej in glasovanja z elektronskimi sredstvi.  

2. Upravni odbor določi elektronska komunikacijska sredstva, ki jih je treba uporabiti. 

3. V primeru spletnih in hibridnih skupščin delničarjev družba zagotovi, da: 

(a) se lahko delničarji udeležijo skupščine in na njej sodelujejo v realnem času; 

(b) lahko delničarji uveljavljajo svoje glasovalne pravice;  
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(c) se lahko delničarji identificirajo z elektronskimi sredstvi, ki jih upravni odbor 

šteje za veljavne, da se zagotovi verodostojnost udeležbe. 

 

Člen 48 

Pisni sklepi 

1. Odločitve delničarjev se sprejemajo na skupščini delničarjev, razen če statut določa, 

da se lahko odločitve sprejemajo brez skupščine s pisnimi sklepi ali če se vsi 

delničarji pisno dogovorijo, da bodo glasovali pisno.  

2. Pisni sklep je sprejet, ko ga podpiše zahtevana večina delničarjev, ki imajo pravico 

do glasovanja. Zahtevana večina je enaka tisti, ki je potrebna za odločitev, sprejeto 

na skupščini delničarjev. 

3. Pisni sklepi se lahko sprejmejo z elektronskimi sredstvi, če: 

(a) se besedilo predlaganega sklepa pošlje ali da na voljo v digitalni obliki vsem 

delničarjem; 

(b) je njihova privolitev izražena na trajen in preverljiv način (vključno s preprosto 

digitalno izmenjavo) ter  

(c) je mogoče identiteto oseb, ki privolijo, zanesljivo ugotoviti. 

4. Pisni sklepi, sprejeti v skladu s tem členom, imajo enak pravni učinek kot odločitve, 

sprejete na skupščini delničarjev. 

5. Če je EU Inc. družba z enim družbenikom, se odločitve, ki jih sprejme edini 

družbenik v okviru izvajanja pooblastil skupščine delničarjev, sestavijo v pisni 

obliki. 

 

Člen 49 

Sklepčnost in večina 

1. Sklepčnost za odločitve delničarjev zagotavljajo imetniki navadne večine delnic, ki 

imajo glasovalno pravico, so navzoči ali zastopani na skupščini, razen če statut 

določa drugače. 

2. Odločitve delničarjev se sprejemajo z navadno večino, razen če statut določa 

drugače.  

3. Spremembe statuta se sprejmejo s kvalificirano večino dveh tretjin oddanih glasov, 

razen če statut določa drugače. Če se s spremembo povečajo finančne obveznosti ali 

odgovornost delničarja, je za tako spremembo potrebno tudi izrecno soglasje tega 

delničarja. 

 

Člen 50 

Sprememba statuta 

1. Statut družbe EU Inc. se lahko spremeni s sklepom skupščine delničarjev, sprejetim 

v skladu s členom 49(3). 

2. Upravni odbor lahko v statut vnese nevsebinske redakcijske spremembe brez sklepa 

skupščine delničarjev. 
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Člen 51 

Varstvo pravic razreda 

1. Kadar bi sklep skupščine delničarjev ali upravnega odbora spremenil ali preoblikoval 

posebne pravice, preference ali privilegije, povezane z razredom delnic, tak sklep ne 

začne veljati brez odobritve imetnikov delnic tega razreda. 

2. Razen če statut določa drugače, se za spremembo ali preoblikovanje pravic razreda 

med drugim štejejo naslednji dogodki: 

(a) zmanjšanje nominalne vrednosti (če obstaja) ali pravic do dividend tega 

razreda; 

(b) preoblikovanje prednostnega vrstnega reda za razdelitev dobička ali iztržka od 

likvidacije; 

(c) oblikovanje novega razreda delnic s pravicami, ki presegajo pravice, povezane 

z obstoječim razredom. 

3. Razen če statut določa drugače, je za odobritev iz odstavka 1 potrebna kvalificirana 

večina dveh tretjin oddanih glasov v zadevnem razredu delnic. 

Člen 52 

Umik družbenika 

1. Na podlagi tožbe delničarja družbe EU Inc. pristojno sodišče družbi EU Inc. in 

drugim delničarjem odredi, naj pridobijo delnice tega delničarja, če ugotovi, da se 

posli družbe vodijo ali so se vodili na način, ki ga omejuje. 

2. Tožba iz odstavka 1 se vloži zoper družbo EU Inc. in vse druge delničarje. 

3. Če pristojno sodišče odloči v korist tožeče stranke, družba EU Inc. za račun drugih 

delničarjev in sorazmerno s številom delnic, ki jih imajo v lasti, kupi delnice tožeče 

stranke po ceni, ki ustreza pošteni vrednosti, ki jo določi sodišče na dan vročitve 

tožbe iz odstavka 1. Sodišče določi tudi rok, v katerem je treba izstopajočemu 

delničarju plačati ceno delnic, skupaj z obrestmi, obračunanimi od datuma vročitve 

tožbe. 

4. Družba EU Inc. in drugi delničarji so solidarno odgovorni za plačilo cene delnic iz 

odstavka 3. 

 

POGLAVJE VI – DIGITALNI REGISTER, DELNICE IN PRENOSI DELNIC 

Člen 53  

Registrirane delnice  

1. Delnice družbe EU Inc. so dematerializirane in evidentirane v digitalnem registru 

delnic. Registracija delnic v digitalnem registru delnic ima konstitutivni učinek in 

dokazuje lastništvo delnic. 

2. Statut lahko določa, da se delnice izdajo, evidentirajo in prenesejo z uporabo 

tehnologije razpršene evidence ali drugih digitalnih rešitev.  

3. Družba EU Inc. nima prinosniških delnic.  
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Člen 54  

Digitalni register delnic  

1. Vsaka družba EU Inc. ob registraciji vzpostavi in nato vzdržuje posodobljen digitalni 

register delnic ter zagotavlja celovitost in varnost registra, ki vsebuje vsaj naslednje 

informacije:  

(a) identitete in naslove vseh delničarjev;  

(b) identifikator, dodeljen za vsako delnico;  

(c) če imajo delnice nominalno vrednost, njihovo nominalno vrednost;  

(d) datum vpisa vsake delnice; 

(e) če je ustrezno, podatek, da je delnica odkupljiva; 

(f) znesek kakršnega koli vplačila v denarju, če obstaja, ki ga je ali ga bo plačal 

zadevni delničar;  

(g) vrednost in naravo kakršnega koli vplačila s stvarnimi vložki, če obstaja, ki ga 

je ali ga bo zagotovil zadevni delničar; 

(h) datum pridobitve prenesenih delnic; 

(i) zaporedno številko, dodeljeno vsakemu prenosu delnic;  

(j) če obstaja več razredov delnic, razred vsake delnice; 

(k) če je delnica v lasti več kot enega delničarja, identiteto in naslov skupnega 

zastopnika; 

(l) če obstajajo, informacije o obremenitvah, zastavnih pravicah ali omejitvah za 

delnice in imena njihovih upravičencev. 

2. Digitalni register delnic je dostopen vsem delničarjem in vsem drugim 

zainteresiranim stranem z zakonitim interesom v skladu z Uredbo (EU) 2016/679. 

3. Družba EU Inc. na zahtevo delničarja in po vsakem prenosu delnic novemu 

delničarju brez nepotrebnega odlašanja izda digitalno potrdilo o delnicah. Digitalno 

potrdilo o delnicah potrjuje upravičenost te osebe do statusa delničarja. 

4. Digitalno potrdilo o delnicah vsebuje naslednje elemente: 

(a) izpisek iz digitalnega registra delnic v zvezi z vsemi informacijami iz odstavka 

1 o lastništvu delničarja, ki zahteva potrdilo,  

(b) glavne pravne informacije v zvezi z družbo EU Inc., ki vključujejo vsaj njen 

registrirani sedež, EUID in skupno število njenih delnic,  

(c) digitalni časovni žig z določenim datumom za vpis v register, 

(d) izjavo o vseh evidentiranih obremenitvah, zastavnih pravicah ali omejitvah za 

delnice. 

(e) Države članice ne uvedejo nobenih dodatnih zahtev glede minimalne vsebine 

ali oblike digitalnega potrdila o delnicah. 

5. Digitalno potrdilo o delnicah se datira s kvalificiranim elektronskim časovnim žigom 

in ožigosa s kvalificiranim elektronskim žigom ali pa ga s kvalificiranim 

elektronskim podpisom podpiše družba ali član upravnega odbora ali oseba, ki jo 
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pooblasti upravni odbor, v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014 ali poslovnimi 

denarnicami iz [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega 

parlamenta in Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic]. 

Digitalno potrdilo o delnicah je lahko združljivo z evropsko denarnico za digitalno 

identiteto [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in 

Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic]. 

 

Člen 55 

Enakost delnic in razredi delnic 

1. Vse delnice v družbi EU Inc. imajo enake pravice in obveznosti, razen če je v skladu 

z odstavkom 2 določeno drugače. Družba EU Inc. delničarjem v enakem položaju 

zagotovi enako obravnavo. 

2. Statut lahko določa več razredov delnic z neidentičnimi pravicami in obveznostmi, 

povezanimi z njimi. Delnice z enakimi pravicami in obveznostmi sestavljajo en 

razred. 

3. Pravice in obveznosti iz prvega pododstavka lahko med drugim vključujejo 

preference pri razdelitvi dobička ali iztržka od likvidacije, pravice veta, večkratne 

glasovalne pravice, izključitev glasovalnih pravic, druge posebne pravice upravljanja 

za nekatere razrede delnic ter obveznosti ali pravice v zvezi s prenosom delnic. 

 

Člen 56 

Uveljavljanje pravic delničarjev 

1. Pravice delničarjev v zvezi z delnico začnejo veljati ob vpisu informacij iz člena 

54(1) v digitalni register delnic. 

2. Če ima delnico skupaj v lasti več oseb, imenujejo skupnega zastopnika za 

uveljavljanje pravic delničarjev v družbi. Solastniki delnice so še naprej solidarno 

odgovorni za obveznosti, povezane s to delnico.  

3. Družba EU Inc. delničarjem pred skupščino delničarjev zagotovi zadostne 

informacije o točkah dnevnega reda skupščine delničarjev. 

4. Vsi delničarji imajo pravico postavljati vprašanja, ki se nanašajo na točke dnevnega 

reda skupščine delničarjev. Družba odgovori na taka vprašanja, če upravni odbor 

meni, da razkritje zahtevanih informacij družbi ne bo povzročilo premoženjske škode 

ali ni v nasprotju z zakonom.  

5. Statut lahko določa, da imajo nekateri ali vsi delničarji na svojo zahtevo pravico 

pregledati finančne knjige družbe.  

6. Delničarji, ki imajo v lasti vsaj desetino (1/10) števila delnic, lahko od pristojnega 

sodišča ali upravnega organa kadar koli zahtevajo, da imenuje neodvisnega 

izvedenca za izvedbo preiskave o sumu bistvene kršitve zakona ali statuta družbe. V 

zahtevi se navedejo posebni razlogi za sum in namen preiskave. 

S statutom se lahko pravica iz pododstavka 1 podeli individualnim delničarjem ali 

delničarjem, ki imajo v lasti manj kot desetino števila delnic. 

7. Pristojno sodišče ali upravni organ določi obseg preiskave iz odstavka 6. Izvedencu 

se dovoli, da dostopa do dokumentov in evidenc družbe ter zahteva informacije od 
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upravnega odbora za namene preiskave. Izvedenec predloži poročilo o rezultatih 

preiskave, ki je na voljo vsem delničarjem. Poročilo ne vključuje poslovnih 

skrivnosti ali občutljivih poslovnih informacij.  

8. Nadomestilo za neodvisnega izvedenca iz odstavka 6 plača družba. Statut lahko 

določa, da delničarji, ki zahtevajo preiskavo, družbi povrnejo nadomestilo, če v 

poročilu ni ugotovljena nobena bistvena kršitev zakona ali statuta. 

 

Člen 57 

Glasovalne pravice 

1. Ena delnica ima vedno en glas, razen če statut določa drugače.  

2. Delničar ne sme glasovati različno pri različnih delnicah, razen če statut določa 

drugače. 

3. Statut lahko določa, da delnica nima glasovalnih pravic ali da delnica nima 

glasovalne pravice v nekaterih zadevah, ki jih obravnava skupščina delničarjev.  

4. V zadevi, v kateri delnica nima glasovalne pravice, kot je navedeno v odstavku 3, se 

ta delnica ne upošteva pri izračunu sklepčnosti in večine, ki je potrebna za sklep 

skupščine delničarjev. 

Člen 58  

Prenos delnic 

1. Delnice v družbi EU Inc. so prosto prenosljive, razen če je v statutu določeno 

drugače.  

2. Prevzemnik in prenosnik sta solidarno odgovorna družbi za vsako vplačilo delnic, ki 

ob prenosu še ni bilo poravnano. 

 

Člen 59 

Digitalni postopek za prenos delnic  

1. Prenos delnic in registracija prenosa delnic v digitalnem registru delnic se lahko v 

celoti izvedeta prek spleta.  

2. Države članice ne uvedejo nobenih zahtev ali pogojev, ki bi omejevali možnost 

izvedbe prenosa delnic in registracije prenosa delnic v celoti prek spleta. 

3. Prenos delnic se šteje za veljavnega na podlagi sporazuma, ožigosanega s 

kvalificiranim elektronskim žigom ali podpisanega s kvalificiranim elektronskim 

podpisom v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014, tudi prek evropskih poslovnih 

denarnic iz [Urad za publikacije: sklic na predlog uredbe Evropskega parlamenta in 

Sveta o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic].  

4. Kadar stranka ne more zagotoviti kvalificiranega elektronskega žiga ali 

kvalificiranega elektronskega podpisa iz pododstavka 1, se lahko prenos sklene z 

naprednim elektronskim podpisom ali naprednim elektronskim žigom v smislu 

Uredbe (EU) št. 910/2014, če mu je priloženo dokazilo o identiteti, preverjeno prek 

ponudnika kvalificiranih storitev zaupanja v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014. 



 

SL 70  SL 

5. Države članice ne uvedejo nobenih dodatnih formalnosti, vključno z zahtevo po 

notarski listini, da bi bil prenos pravno veljaven. 

6. Prenos delnic začne učinkovati šele, ko je evidentiran v digitalnem registru delnic. 

Obe stranki prenosa delnic ta prenos delnic z digitalnimi sredstvi pisno priglasita 

družbi EU Inc. in predložita podpisan sporazum skupaj z informacijami iz člena 

54(1). 

7. Po prejemu popolne priglasitve prenosa delnic družba EU Inc. pregleda 

dokumentacijo, da preveri pravno podlago prenosnika za prenos delnice in skladnost 

s statutom družbe.  

8. Družba EU Inc. registrira prenos v svojem digitalnem registru delnic ali obvesti 

stranki sporazuma o razlogih za zavrnitev registracije v treh delovnih dneh od 

prejema popolne priglasitve iz odstavka 4. 

9. Družba EU Inc. izda digitalno potrdilo o delnicah novemu delničarju takoj po 

registraciji prenosa v digitalnem registru delnic. 

10. Kakršen koli popravek podatkov, evidentiranih v digitalnem registru delnic, v 

primeru očitnih napak, tehničnih napak, goljufij ali kadar družba ne evidentira 

veljavno izvedenega prenosa, se izvede v skladu z nacionalnim pravom. 

 

Člen 60  

Dostop do javnih trgov za delnice 

1. Države članice družbi EU Inc. ne prepovejo, da zaprosi za uvrstitev svojih delnic v 

trgovanje v večstranskem sistemu trgovanja, če družba izpolnjuje veljavne zahteve iz 

prava Unije in nacionalnega prava. 

2. Družba EU Inc. lahko zaprosi za uvrstitev svojih delnic v trgovanje na reguliranem 

trgu, če države članice to možnost določijo v svojem nacionalnem pravu in če 

izpolnjuje veljavne zahteve iz prava Unije in nacionalnega prava. 

 

POGLAVJE VII – FINANCIRANJE  

Člen 61 

Delnice brez nominalne vrednosti  

1. Razen če statut določa drugače, delnice družbe EU Inc. nimajo nominalne vrednosti 

in ne predstavljajo deleža kapitala družbe (delnice brez nominalne vrednosti). 

2. Kadar statut določa nominalno vrednost delnic (delnice z nominalno vrednostjo), je 

nominalna vrednost enaka vrednosti deleža kapitala družbe. Vse delnice družbe 

imajo enako nominalno vrednost.  

3. Družba EU Inc. nima hkrati delnic z nominalno vrednostjo in delnic brez nje. 

 

Člen 62 

Znesek kapitala  

1. Družbi ni treba imeti minimalnega zneska kapitala niti se od nje ne zahteva, da 

sčasoma ustvari kapital ali zakonske rezerve. 
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2. Kapital družbe je izražen v eurih ali, v državah članicah, v katerih uradna valuta ni 

euro, v uradni valuti države članice registracije. 

3. Če družba izda delnice z nominalno vrednostjo, je vložek v kapital za vsako delnico 

enak njeni nominalni vrednosti. Kapital je v celoti vpisan. 

 

Člen 63 

Ohranjanje lastniškega kapitala  

1. Sredstva družbe, ki so potrebna za ohranjanje kapitala, se ne razdelijo med 

delničarje, razen če se kapital zmanjša v skladu s členom 77. 

2. Za kakršno koli vplačilo ali del vplačila delnic, ki se ne vloži v kapital, ne velja 

omejitev iz odstavka 1 in ga je mogoče prosto razdeliti v skladu s členom 72, razen 

če statut ali sklep o izdaji novih delnic določa drugače. 

 

Člen 64 

Vplačilo delnic 

1. Delničarji zagotovijo dogovorjeno vplačilo delnic v skladu s statutom ali sklepom o 

izdaji novih delnic.  

2. Vplačilo delnic je lahko v obliki kakršnega koli prenosa ekonomske vrednosti, 

vključno s plačili v denarju in plačili v stvarnih vložkih v skladu z zahtevami iz člena 

65.  

3. Delnice se lahko izdajo proti vplačilu, ki se vloži v kapital, ali vplačilu, ki se ne vloži 

v kapital, ali kombinaciji obojega. 

4. Vsak del vplačila, ki se vloži v kapital, se zagotovi v celoti ob izdaji delnic.  

5. Za vsak del vplačila, ki ni vložek v kapital, je lahko v statutu ali sklepu o izdaji novih 

delnic določeno, da mora biti vplačilo zagotovljeno v določenem roku ali na zahtevo 

družbe. V vsakem primeru se vplačilo zagotovi v celoti najpozneje pet let od datuma 

izdaje delnic. 

 

Člen 65  

Zahteve glede vplačil s stvarnimi vložki  

1. Vplačila s stvarnimi vložki se lahko vložijo v kapital, razen če so v obliki zaveze za 

izvedbo del ali opravljanje storitev.  

2. Vsa vplačila s stvarnimi vložki za delnice imajo določljivo vrednost. Vrednost 

vplačil s stvarnimi vložki za prve delnice se določi v statutu. Kadar se nove delnice 

izdajo proti vplačilu s stvarnimi vložki, se vrednost vplačila določi v sklepu o izdaji 

delnic. 

3. Pred izdajo delnic proti vplačilu s stvarnimi vložki se pripravi poročilo enega ali več 

neodvisnih izvedencev, ki jih imenuje ali odobri upravni ali sodni organ.  

4. Izvedensko poročilo iz odstavka 3 vsebuje najmanj opis vsakega od sredstev, ki 

sestavljajo vplačilo, in uporabljenih metod vrednotenja ter navede, ali vrednosti, 
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določene z uporabo navedenih metod, ustrezajo vsaj vrednosti, določeni v skladu z 

odstavkom 2. Poročilo se vpiše in objavi v poslovnem registru.  

5. S statutom ali sklepom skupščine delničarjev, sprejetim z enako večino, kot se 

zahteva za spremembe statuta, se lahko opusti zahteva po izvedenskem poročilu iz 

odstavka 3 za vplačila s stvarnimi vložki ali njihove dele, ki se ne vložijo v kapital. 

Sklep o opustitvi izvedenskega poročila se vpiše in objavi v poslovnem registru. 

6. Če je bilo vplačilo s stvarnimi vložki znatno precenjeno glede na njegovo pošteno 

vrednost na datum vpisa delnic, delničar, ki je zagotovil tako vplačilo, družbi 

nadomesti primanjkljaj. 

 

Člen 66 

Izdaja prvih delnic 

1. Vpisi za prve delnice se navedejo v statutu.  

2. Prve delnice se registrirajo v digitalnem registru delnic ob njegovi vzpostavitvi.  

Člen 67  

Izdaja novih delnic 

1. Skupščina delničarjev odloči o izdaji novih delnic. 

2. V statutu se lahko upravni odbor ali drug organ družbe pooblasti, da odloči o izdaji 

novih delnic do določenega največjega števila delnic. Upravni odbor ali drug organ 

družbe se lahko pooblasti, da omeji ali izključi predkupne pravice za nove delnice, ki 

se izdajo proti vplačilu v denarju.  

3. V sklepu o izdaji novih delnic se določijo število delnic, ki se izdajo, znesek vplačila 

za posamezno delnico in ali se kateri koli del vplačila vloži v kapital. 

4. Vpisi novih delnic se lahko v celoti izvedejo prek spleta. Države članice ne uvedejo 

nobenih zahtev ali pogojev, ki bi omejevali možnost izvedbe vpisov novih delnic v 

celoti prek spleta, vključno z zahtevami za vpisnike delnic, da osebno zaprosijo za 

davčno identifikacijsko številko. 

5. Vpis se šteje za veljavnega na podlagi sporazuma med družbo in vpisnikom, 

ožigosanega s kvalificiranim elektronskim žigom ali podpisanega s kvalificiranim 

elektronskim podpisom v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014.  

6. Kadar vpisnik ne more zagotoviti kvalificiranega elektronskega žiga ali 

kvalificiranega elektronskega podpisa iz pododstavka 1, se lahko sporazum sklene z 

naprednim elektronskim podpisom ali naprednim elektronskim žigom v smislu 

Uredbe (EU) št. 910/2014, če mu je priloženo dokazilo o identiteti, preverjeno prek 

ponudnika kvalificiranih storitev zaupanja v smislu Uredbe (EU) št. 910/2014. 

Države članice ne uvedejo nobenih dodatnih formalnosti, vključno z zahtevo po 

notarski listini, da bi bil vpis pravno veljaven. 

7. Vpis novih delnic navaja vpisnika, sklep o izdaji delnic, na katerem temelji vpis, 

delnice, ki se vpisujejo, kakršno koli vplačilo, ki ga je treba plačati, in ali bo kateri 

koli del vplačila vložen v kapital.  

8. Upravni odbor registrira na novo vpisane delnice brez nepotrebnega odlašanja, potem 

ko so vsa vplačila, ki zapadejo takoj po vpisu, v celoti plačana in so izpolnjeni vsi 

pogoji za vpis. 
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9. Upravni odbor posodobi število delnic in, v primeru vložka v kapital, znesek 

kapitala, navedena v statutu, v skladu s členom 27. 

 

Člen 68  

Instrumenti, ki dajejo pravico do novih delnic 

1. Skupščina delničarjev odloči o izdaji konvertibilnih instrumentov, nakupnih bonov 

ali drugih instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic.  

2. V statutu se lahko upravni odbor ali drug organ družbe pooblasti, da odloči o izdaji 

instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic, do določenega števila novih delnic. 

Upravni odbor ali drug organ družbe se lahko pooblasti, da omeji ali izključi 

predkupne pravice za instrumente, ki dajejo pravico do novih delnic. 

3. V sklepu o izdaji instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic, se navedejo namen 

izdaje, osebe ali skupina oseb, ki se jim instrumenti ponujajo, število instrumentov, 

ki se izdajo, kakršno koli vplačilo, ki ga je treba plačati za instrumente, in pogoji za 

zamenjavo za nove delnice ali njihov vpis. 

4. Upravni odbor odloča o izdaji novih delnic za poplačilo terjatev, ki izhajajo iz 

instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic. Za izdajo teh delnic se uporabljajo 

zahteve za nove delnice iz členov 64 in 65 ter člena 67(3) do (8). Zamenjava terjatev 

za nove delnice s konvertibilnim instrumentom se šteje za vplačilo v denarju. Če 

imajo delnice družbe nominalno vrednost, se lahko kakršna koli razlika med 

nominalno vrednostjo delnice in nižjo ceno ob izdaji konvertibilnega instrumenta 

krije s sredstvi, za katera upravni odbor določi, da so na voljo za razdelitev v skladu s 

členom 72. 

 

Člen 69  

Predkupne pravice 

1. Razen če statut določa drugače, se nove delnice, izdane proti vplačilu v denarju, ali 

instrumenti, ki dajejo pravico do novih delnic iz člena 68, v skladu s predkupnimi 

pravicami ponudijo delničarjem sorazmerno z njihovim deležem. Delničarji nimajo 

predkupnih pravic za nove delnice, izdane za poravnavo terjatev, ki izhajajo iz 

instrumentov, ki dajejo pravico do novih delnic.  

2. Delničarji lahko predkupno pravico uveljavijo v štirinajstih (14) dneh od ponudbe. 

3. Pri odločanju o izdaji novih delnic ali instrumentov, ki dajejo pravico do novih 

delnic, iz člena 68 lahko skupščina delničarjev ali upravni odbor, kadar je pooblaščen 

v skladu s členom 67(2) ali 68(2), spremeni ali izključi predkupne pravice za to 

izdajo. 

 

Člen 70  

Povečanje kapitala 

1. Kapital se lahko poveča na naslednje načine:  

(a) z izdajo novih delnic proti vplačilu v obliki kapitalskih vložkov, kakor je 

določeno v členu 64;  
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(b) s pretvorbo rezerv v kapital (povečanje kapitala iz rezerv). 

2. Šteje se, da se je kapital povečal, ko je povečanje javno dostopno v poslovnem 

registru. 

 

Člen 71  

Povečanje kapitala iz rezerv 

1. Skupščina delničarjev odloči o povečanju kapitala iz rezerv. 

2. V statutu se lahko upravni odbor ali drug organ družbe pooblasti, da odloči o 

povečanju kapitala iz rezerv.  

3. V sklepu o povečanju kapitala iz rezerv se navedejo znesek povečanja in rezerve, ki 

se pretvorijo v kapital. Rezerve, rezervirane za posebne namene, se ne pretvorijo v 

kapital, razen če je ta pretvorba v kapital združljiva z njihovim namenom.  

4. Upravni odbor posodobi znesek kapitala in, če imajo delnice družbe nominalno 

vrednost, to nominalno vrednost, navedeno v statutu v skladu s členom 27. 

 

Člen 72 

Razdelitve 

1. O razdelitvah odloča skupščina delničarjev. 

2. V statutu se lahko za odločanje o razdelitvah pooblasti upravni odbor ali drug organ 

družbe. 

3. Sklep o razdelitvi začne veljati le, če upravni odbor v izjavi, ki jo podpišejo vsi 

direktorji, potrdi, da je na podlagi najnovejših računovodskih izkazov ter po 

temeljitem pregledu tekočih in prihodnjih poslov družbe oblikoval razumno mnenje, 

da bi po razdelitvi: 

(a) skupni znesek sredstev, kot je naveden v najnovejši bilanci stanja, ostal večji 

od skupnega zneska obveznosti in kapitala (preverjanje bilance stanja) ter 

(b) družba bila sposobna plačati svoje dolgove, ko zapadejo v plačilo med 

običajnim poslovanjem, v 12 mesecih po datumu razdelitve (preverjanje 

solventnosti). 

4. Kadar družba izvede razdelitev v nasprotju z odstavki 1, 2 ali 3 ali kadar so 

direktorji, ki so podpisali izjavo iz odstavka 2, v času izjave vedeli ali bi glede na 

okoliščine morali vedeti, da po razdelitvi skupni znesek sredstev družbe ne bo ostal 

večji od skupnega zneska obveznosti in kapitala ali da družba v 12 mesecih po 

datumu razdelitve ne bo več sposobna plačevati svojih dolgov, so družbi solidarno 

odgovorni za vso škodo, ki izhaja iz razdelitve. 

5. Kadar je delničar prejel razdelitev v nasprotju z odstavki 1, 2 ali 3 ali kadar je 

delničar v času razdelitve vedel ali bi glede na okoliščine moral vedeti, da po 

razdelitvi skupni znesek sredstev družbe ne bo ostal večji od skupnega zneska 

obveznosti in kapitala ali da družba v 12 mesecih po datumu razdelitve ne bo več 

sposobna plačevati svojih dolgov, mora delničar družbi vrniti razdelitev v obsegu 

potrebnem zaradi obveznosti do upnikov.  
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Člen 73  

Vpis lastnih delnic 

1. Družba ne vpiše lastnih delnic. Za delnice, vpisane v imenu družbe v nasprotju s tem 

odstavkom, se šteje, da so jih vpisali ustanovitelji ali, v primeru izdaje novih delnic, 

vsi direktorji, ki so solidarno odgovorni za vplačilo delnic.  

2. Če je delnice družbe vpisala oseba, ki deluje v svojem imenu, vendar za račun 

družbe, se šteje, da jih je oseba vpisala za svoj račun.  

 

Člen 74  

Pridobitev lastnih delnic 

1. Skupščina delničarjev odloči o pridobitvi lastnih delnic družbe za vplačilo ali o 

sprejetju lastnih delnic v zastavo.  

2. V statutu se lahko upravni odbor ali drug organ družbe pooblasti, da odloči o 

pridobitvi lastnih delnic za vplačilo ali o sprejetju lastnih delnic v zastavo do 

določenega največjega števila delnic. 

3. Družba ne sme pridobiti lastnih delnic ali jih sprejeti v zastavo, dokler vplačilo zanje 

ni v celoti plačano. 

4. Družba pridobi lastne delnice za vplačilo samo iz sredstev, za katera upravni odbor 

določi, da so na voljo za razdelitev v skladu s členom 72.  

5. Družba sprejme svoje delnice v zastavo le, če znesek terjatev, ki jih je treba 

zavarovati, ali, če je vrednost delnic, sprejetih v zastavo, nižja od zneska terjatev, ki 

jih je treba zavarovati, ta vrednost ne presega zneska sredstev, ki so na voljo za 

razdelitev. 

 

Člen 75  

Obravnava lastnih delnic 

1. Družba lahko ima lastne delnice v posesti, jih prenese v skladu s členoma 58 in 59 ali 

jih umakne. 

2. Družba nima nobenih pravic, povezanih z lastnimi delnicami v posesti. 

3. Skupščina delničarjev odloči o umiku lastnih delnic. 

4. V statutu se lahko upravni odbor ali drug organ družbe pooblasti, da odloči o umiku 

lastnih delnic. 

5. Če imajo delnice družbe nominalno vrednost, se znesek kapitala družbe ustrezno 

zmanjša za nominalni znesek umaknjenih delnic. Ob umiku lastnih delnic družba 

prenese znesek v skupni nominalni vrednosti umaknjenih delnic v rezervo, ki se 

obravnava, kot da bi bila del kapitala družbe.  

6. Upravni odbor ob umiku lastnih delnic posodobi število delnic in, če imajo delnice 

družbe nominalno vrednost, znesek kapitala, navedena v statutu v skladu s členom 

27. 

 

Člen 76  
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Odkupljive delnice 

1. Družba lahko izda nove delnice, ki jih je mogoče odkupiti od družbe (odkupljive 

delnice). Delnice so lahko odkupljive po izbiri družbe, delničarja ali obeh, v skladu s 

sklepom o izdaji odkupljivih delnic.  

2. Odkupljive delnice se izdajo v skladu s členom 67. Poleg elementov iz člena 67(3) in 

(6) se v sklepu o izdaji odkupljivih delnic in vpisu takih delnic določijo pogoji in 

način odkupa ter odkupna cena ali podlaga za določitev odkupne cene. 

3. Odkupljive delnice se izdajo le, če ima družba neodkupljive delnice. Neodkupljive 

delnice se po izdaji ne spremenijo v odkupljive delnice. 

4. Odkupljive delnice se lahko odkupijo le, če so bile v celoti vplačane. 

5. Ob odkupu se odkupljive delnice umaknejo in delničarju se plača odkupna cena. 

6. Odkupna cena se plača samo iz sredstev, za katera upravni odbor določi, da so na 

voljo za razdelitev v skladu s členom 72.  

7. Odkupljene delnice se umaknejo v skladu s členom 75(5) in (6). Šteje se, da je 

upravni odbor pooblaščen za umik odkupljenih delnic. 

 

Člen 77  

Zmanjšanje kapitala 

1. Skupščina delničarjev odloči o zmanjšanju kapitala. 

2. V sklepu o zmanjšanju kapitala se navedejo namen, način izvedbe zmanjšanja in 

znesek zmanjšanja.  

3. Sklep o zmanjšanju kapitala začne veljati le, če upravni odbor v izjavi, ki jo 

podpišejo vsi direktorji, potrdi, da je na podlagi najnovejših računovodskih izkazov 

ter po temeljitem pregledu tekočih in prihodnjih poslov družbe oblikoval razumno 

mnenje, da bi po zmanjšanju: 

(a) skupni znesek sredstev, kot je naveden v najnovejši bilanci stanja, ostal večji 

od skupnega zneska obveznosti po zmanjšanju kapitala (preverjanje bilance 

stanja) in 

(b) družba bila sposobna plačati svoje dolgove, ko zapadejo v plačilo med 

običajnim poslovanjem, v 12 mesecih po datumu zmanjšanja kapitala 

(preverjanje solventnosti). 

Izjavi upravnega odbora o preverjanjih bilance stanja in solventnosti se priloži 

poročilo neodvisnega izvedenca, ki ga imenuje ali odobri upravni ali sodni organ, v 

katerem je navedeno, da je izvedenec preveril stanje družbe in ni seznanjen z 

ničemer, kar bi kazalo na nerazumnost izjave.  

Pododstavka 1 in 2 se ne uporabljata, kadar se kapital zmanjša izključno zaradi kritja 

izgub, ki jih ni mogoče pokriti z drugim lastniškim kapitalom, ali zaradi hkratnega 

povečanja kapitala vsaj za znesek zmanjšanja. V statutu se lahko upravni odbor ali 

drug organ družbe pooblasti, da odloči o zmanjšanju kapitala za te namene.  

4. Upravni odbor posodobi znesek kapitala in, če je ustrezno, nominalno vrednost 

delnic v statutu v skladu s členom 27. Šteje se, da se je kapital zmanjšal, ko je 

zmanjšanje javno dostopno v poslovnem registru. 
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5. Kadar družba zmanjša kapital v nasprotju z odstavki 1 do 3 ali kadar so direktorji, ki 

so podpisali izjavo iz odstavka 3, v času izjave vedeli ali bi glede na okoliščine 

morali vedeti, da po zmanjšanju kapitala skupni znesek sredstev družbe ne bo ostal 

večji od skupnega zneska obveznosti po zmanjšanju kapitala ali da družba v 12 

mesecih po datumu zmanjšanja kapitala ne bo več sposobna plačevati svojih dolgov, 

so družbi solidarno odgovorni za vso škodo, ki izhaja iz zmanjšanja kapitala. 

6. Kadar je delničar prejel razdelitev iz kapitala v nasprotju z odstavki 1 do 3 ali kadar 

je delničar v času razdelitve vedel ali bi glede na okoliščine moral vedeti, da po 

razdelitvi skupni znesek sredstev družbe ne bo ostal večji od skupnega zneska 

obveznosti ali da družba v 12 mesecih po datumu razdelitve ne bo več sposobna 

plačevati svojih dolgov, mora delničar družbi vrniti razdelitev do višine, ki je 

potrebna za poplačilo obveznosti do upnikov. 

 

POGLAVJE VIII – NAČRT DELNIŠKIH OPCIJ ZA ZAPOSLENE V EU 

Člen 78  

EU-ESO 

1. Družba lahko vzpostavi načrt delniških opcij za zaposlene v EU (EU-ESO), v skladu 

s katerim izda nakupne bone upravičenim osebam. 

2. Upravičenost do nakupnih bonov, izdanih v okviru EU-ESO, je omejena na člane 

upravnega odbora ter zaposlene v družbi in njenih odvisnih družbah. Nakupni boni v 

okviru EU-ESO se ne izdajo osebam, ki imajo neposredno ali posredno v lasti 

delnice družbe, ki ustrezajo več kot 25 odstotkom glasovalnih pravic ali pravic iz 

prihodkov družbe, ali so imele take delnice v 24 mesecih pred izdajo.  

3. Skupščina delničarjev odloči o vzpostavitvi EU-ESO. Sklep določa vsaj: 

(a) skupino upravičenih oseb; 

(b) največje število nakupnih bonov, ki se lahko izdajo v okviru EU-ESO, in 

delnice, do katerih je imetnik nakupnega bona upravičen ob unovčitvi 

nakupnega bona; 

(c) obvezno čakalno obdobje, pred katerim se nakupni boni, izdani v okviru EU-

ESO, ne unovčijo in ki traja najmanj 24 mesecev od izdaje nakupnega bona. 

4. Nakupni boni, izdani v okviru EU-ESO, so neprenosljivi in izdani brez plačila. 

5. Vplačilo novih delnic, izdanih na podlagi unovčitve nakupnih bonov v okviru EU-

ESO, se plača v denarju in se v celoti vplača ob izdaji delnic.  

6. Upravni odbor je pooblaščen za izdajanje nakupnih bonov v okviru EU-ESO in za 

izdajanje novih delnic za poravnavo terjatev, ki izhajajo iz nakupnih bonov. Upravni 

odbor lahko poravna terjatve, ki izhajajo iz nakupnih bonov, izdanih v okviru EU-

ESO, tudi s prenosom lastnih delnic v posesti.  

7. Obstoječi delničarji nimajo predkupnih pravic za nakupne bone, izdane v okviru EU-

ESO, in za nove delnice, izdane za poravnavo terjatev, ki izhajajo iz nakupnih bonov. 

 

Člen 79  

Obdavčitev nakupnih bonov v okviru EU-ESO  
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1. Določbe tega člena se uporabljajo za nakupne bone, ki jih izda družba EU Inc. v 

okviru EU-ESO, kot je opredeljeno v členu 78. 

2. Šteje se, da prihodki, ki izhajajo iz nakupnega bona, niso nastali ob času podelitve 

nakupnega bona, pridobitve pravice do razpolaganja ali ko imetnik nakupnega bona 

uveljavlja svojo pravico do pridobitve delnic. Šteje se, da so nastali in so zato 

obdavčeni šele ob odsvojitvi delnic, pridobljenih z unovčenjem nakupnega bona.  

3. Prihodek iz odstavka 2 je enak razliki med pošteno tržno vrednostjo delnic na dan 

odsvojitve in njihovo nabavno ceno. Obdavčen je v skladu z nacionalnim pravom.  

4. Države članice zagotovijo, da za nakupne bone, izdane v okviru EU-ESO, in iz njih 

izhajajoče osnovne delnice velja davčna obravnava, ki ni manj ugodna od tiste, ki se 

uporablja za druge delniške opcije za zaposlene ali podobne instrumente v skladu z 

njihovim nacionalnim pravom, če so izpolnjene vse pravne zahteve. 

 

POGLAVJE IX – ZAPRTJE SOLVENTNIH DRUŽB EU INC. 

Člen 80 

Prenehanje  

1. Kadar družba EU Inc. preneha zaradi solventne likvidacije, informacije o prenehanju 

v celoti prek spleta vpiše v poslovni register v državi članici registracije družbe EU 

Inc. v skladu s členom 27.  

2. Po prejemu teh informacij poslovni register iz odstavka 1 nemudoma posodobi status 

družbe EU Inc., tako da odraža, da je v likvidaciji, in te informacije da na voljo v 

skladu s členom 25. 

 

Člen 81  

Ničnost 

1. Ničnost družbe EU Inc., ki ima za posledico njeno likvidacijo, se odredi le s sodno 

odločbo iz naslednjih razlogov: 

(a) družba EU Inc. nima veljavnega statuta v skladu s členoma 7 in 8, vključno s 

tem, da v statutu ni navedena firma ali dejavnost družbe ali vpis prvih delnic; 

(b) dejavnosti družbe EU Inc. so nezakonite ali v nasprotju z javnim redom; 

(c) neobstoj pravne in poslovne sposobnosti vseh ustanovnih članov ob ustanovitvi 

družbe. 

Poleg ničnostnih razlogov iz tega odstavka za družbo EU Inc. ne veljajo nikakršni 

drugi razlogi za neobstoj, absolutno ali relativno ničnost ali razglasitev ničnosti. 

2. Na odločbo o ničnosti, ki jo izda sodišče, se sklicuje proti tretjim osebam, ko jo 

poslovni register objavi v skladu s členom 25. Tretje osebe lahko odločbo izpodbijajo 

v šestih mesecih od javnega obvestila o odločbi sodišča. 

3. Ničnost sama po sebi ne vpliva na veljavnost kakršnih koli obveznosti, ki jih je 

prevzela družba EU Inc. ali so bile prevzete z njo in ki ostanejo izvršljive ne glede na 

likvidacijo. 

4. Odnose med delničarji družbe EU Inc., ki je razglašena za nično, ureja pravo države 

članice registracije. 
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5. Delničarji družbe EU Inc., ki je razglašena za nično, so še naprej dolžni zagotoviti 

vplačilo, ki se vloži v kapital, do višine, ki je potrebna za poplačilo obveznosti do 

upnikov. 

 

Člen 82   

Enkratna predložitev podatkov in digitalna komunikacija med likvidacijo  

1. Vpis v poslovni register se v celoti opravi prek spleta v skladu s členom 27. 

2. Poslovni register da na voljo dokumente in informacije v zvezi z likvidacijo v skladu 

s členom 25.  

3. Po vpisu dokumentov in informacij v zvezi s solventno likvidacijo družbe EU Inc., 

vključno z informacijami in dokumenti, potrebnimi v skladu s členom 25, v poslovni 

register, v katerem je družba registrirana, ta poslovni register nemudoma digitalno 

obvesti ustrezne nacionalne organe zadevne države članice o spremembi statusa 

družbe EU Inc.  

4. Družbi EU Inc. v okviru likvidacije ni treba zagotoviti informacij iz odstavka 1 

drugemu organu države članice registracije. Poslovni register te informacije 

nemudoma digitalno izmenja s temi ustreznimi nacionalnimi organi. 

5. Po vpisu iz člena 80 imajo upniki družbe pravico, da svoje terjatve družbi ali 

likvidacijskemu upravitelju predložijo v celoti prek spleta. Za predložitev takih 

terjatev ne veljajo nacionalne zahteve glede fizične oblike ali notarske overitve. 

 

Člen 83  

Hitra likvidacija  

1. Solventna družba EU Inc. je upravičena do hitrega postopka likvidacije, če so na dan 

sklepa ali dogodka, ki sproži njeno prenehanje, iz člena 80 izpolnjeni naslednji 

pogoji: 

(a) družba EU Inc. je prenehala opravljati gospodarsko dejavnost; 

(b) družba EU Inc. nima sredstev ali pa so bila vsa taka sredstva razdeljena 

delničarjem v skladu s členom 72 pred vpisom uradnega obvestila o prenehanju 

ali hkrati z njim; 

(c) družba EU Inc. nima nobenih obveznosti;  

(d) proti družbi EU Inc. ne teče noben upravni ali sodni postopek. 

2. Če ima družba EU Inc. obveznosti, se šteje, da je pogoj iz odstavka 1, točka (c), 

izpolnjen, ko družba EU Inc. predloži dokaze o soglasju vseh znanih upnikov za 

začetek hitrega postopka.  

3. Direktorji so osebno in, če je ustrezno, solidarno odgovorni upnikom za vso škodo, 

ki je posledica lažne ali goljufive izjave o soglasju v skladu s tem členom. 

4. V primeru prenehanja, ki ga odredi sodišče, lahko sodišče odobri hitri postopek 

likvidacije, če se prepriča, da so izpolnjeni pogoji iz odstavka 1, razen če razlogi za 

prenehanje vključujejo nezakonito dejavnost ali pomisleke glede javnega reda. 

5. Oseba, ki jo v ta namen imenuje skupščina delničarjev ali sodišče, šest let hrani 

poslovne knjige in evidence družbe EU Inc. 
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Člen 84  

Hitri postopek likvidacije 

1. Družba EU Inc. lahko začne hitri postopek likvidacije z vpisom uradnega obvestila o 

prenehanju iz člena 80 hkrati z vlogo za izbris iz poslovnega registra, v katerem je 

registrirana.  

V vlogi se navede ime direktorja ali direktorjev, ki zastopajo družbo v hitrem 

postopku. 

2. Vpisu se priložijo: 

(a) izjava vseh direktorjev družbe EU Inc., overjena s kvalificiranimi 

elektronskimi podpisi v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014, da so izpolnjeni 

pogoji iz člena 83(1); 

(b) računovodski izkaz o likvidaciji;  

(c) dokazilo o soglasju upnikov v primeru obstoja obveznosti;  

(d) izjava imenovane osebe iz člena 83(5), overjena s kvalificiranimi elektronskimi 

podpisi v skladu z Uredbo (EU) št. 910/2014, ki se zavezuje, da bo poslovne 

knjige in evidence hranila šest let po izbrisu družbe iz poslovnega registra. 

3. Vpis se v celoti opravi prek spleta v skladu s členom 27(5). 

4. Dokumenti in informacije iz odstavka 2 se dajo na voljo v skladu s členom 25. 

 

Člen 85  

Nasprotovanje upnikov  

1. Upniki družbe EU Inc., ki je v hitrem postopku likvidacije, lahko temu nasprotujejo 

in vložijo predlog za uvedbo rednega postopka likvidacije v 30 dneh po razkritju 

dokumentov in informacij iz člena 84(4). 

Upniki, ki so prvotno soglašali s hitrim postopkom, mu lahko prav tako nasprotujejo, 

če navedejo tehtne razloge, s katerimi utemeljijo spremembo svojega stališča.  

2. Upniki vložijo ugovor pri poslovnem registru, v katerem je registrirana družba EU 

Inc., in navedejo razlog za svojo terjatev do družbe EU Inc. Države članice 

zagotovijo, da se lahko ta vložitev v celoti izvede prek spleta.  

3. Če so terjatve utemeljene, poslovni register zavrne uvedbo hitrega postopka in 

družbo EU Inc. obvesti o razlogih za svojo odločitev, vključno z informacijami o 

nasprotujočih upnikih in razlogih za njihove terjatve. 

4. Poslovni register lahko upošteva tudi ugovore upnikov, ki so bili predloženi po roku 

iz odstavka 1, vendar pred izbrisom družbe EU Inc. iz registra. 

5. Izbris družbe EU Inc. iz poslovnega registra ne vpliva na pravice upnikov, katerih 

terjatve so se še vedno obravnavale ali niso bile predložene med hitrim postopkom. 

Taki upniki lahko: 

(a) uveljavljajo svoje pravice proti upravnemu odboru, ki je osebno in po potrebi 

solidarno odgovoren za vse neporavnane obveznosti, in 
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(b) dostopajo do poslovnih knjig in evidenc družbe prek imenovane osebe iz člena 

84(2), točka (d). 

 

Člen 86  

Roki za zaključek postopka  

1. Kadar se v nacionalnem pravu zahteva potrdilo o izpolnjevanju davčnih obveznosti, 

davčni organ v državi članici registracije družbe EU Inc. to potrdilo predloži 

poslovnemu registru v 30 dneh po razkritju dokumentov in informacij iz člena 84(4). 

Davčni organ lahko v istem roku sporoči svoje nasprotovanje hitremu postopku. 

2. Če mora davčni organ pred dokončanjem svojih nalog iz odstavka 1 upoštevati 

dodatne informacije ali opraviti dodatne dejavnosti, poslovni register obvesti o 

potrebi po podaljšanju roka iz odstavka 1, ki se lahko podaljša za največ dodatnih 30 

dni. 

3. Če davčni organ poslovnega registra ne obvesti o svojem stališču pred iztekom roka 

iz odstavka 1 ali v primeru podaljšanja iz odstavka 2, se šteje, da je bilo izdano 

potrdilo o izpolnjevanju davčnih obveznosti ali da davčni organ ne nasprotuje 

hitremu postopku. 

 

Člen 87  

Izbris iz poslovnega registra 

1. Po izteku rokov iz členov 85 in 86 poslovni register posodobi status družbe EU Inc. v 

skladu s členom 25(3), točka (b), in odstrani ali izbriše registracijo družbe EU Inc., 

če:  

(a) upniki niso predložili nobenih ugovorov v skladu s členom 85 in 

(b) je nacionalni davčni organ izdal potrdilo o izpolnjevanju davčnih obveznosti ali 

ni ugovarjal hitremu postopku v skladu s členom 86. 

2. Odstranitev ali izbris družbe EU Inc. iz poslovnega registra povzroči izgubo njene 

pravne osebnosti. 

3. Sprememba statusa in odstranitev ali izbris družbe EU Inc. iz poslovnega registra se 

objavita v skladu s členom 25. 

 

POGLAVJE X – POSTOPKI ZARADI INSOLVENTNOSTI 

LIKVIDACIJA INSOLVENTNIH DRUŽB EU INC., KI SO INOVATIVNA 

ZAGONSKA PODJETJA 

Člen 88 

Področje uporabe poenostavljene likvidacije inovativnih zagonskih podjetij EU Inc. 

1. To poglavje se uporablja za družbe EU Inc., ki so inovativna zagonska podjetja. 

2. V tem poglavju inovativno zagonsko podjetje pomeni družbo EU Inc., ki izpolnjuje 

merila iz [Urad za publikacije: sklic na predlog priporočila Komisije o opredelitvi 

inovativnih podjetij, zagonskih podjetij in hitro rastočih podjetij v razširitveni fazi, 

C(2026) 1800]. 
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Člen 89 

Pravila o likvidaciji inovativnih zagonskih podjetij 

1. Insolventna inovativna zagonska podjetja EU Inc., lahko vložijo predlog za uvedbo 

poenostavljenega postopka likvidacije v skladu s tem poglavjem. 

2. Za namene poenostavljenega postopka likvidacije se šteje, da je inovativno zagonsko 

podjetje EU Inc. insolventno, če na splošno ni sposobno plačati svojih dolgov, ko 

zapadejo v plačilo. Države članice določijo jasne, preproste in zlahka preverljive 

pogoje, pod katerimi se šteje, da inovativno zagonsko podjetje EU Inc. na splošno ni 

sposobno plačati svojih dolgov, ko zapadejo v plačilo. 

 

Člen 90 

Stečajni upravitelj 

1. Ob uvedbi poenostavljenega postopka likvidacije se imenuje stečajni upravitelj v 

smislu člena 2, točka 5, Uredbe (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta49 .  

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko dolžnik, upnik ali skupina upnikov zahteva, da se 

stečajni upravitelj ne imenuje, če inovativno zagonsko podjetje EU Inc. dokaže, da 

ima posodobljeno tekočo bilanco stanja in da je ustreznim nacionalnim organom 

predložilo najnovejši zahtevani letni izkaz. 

 

Člen 91 

Komunikacijska sredstva 

V poenostavljenih postopkih likvidacije vsa komunikacija med sodiščem ali pristojnim 

organom, stečajnim upraviteljem in strankami v postopku poteka digitalno. 

 

Člen 92 

Predlog za uvedbo poenostavljenega postopka likvidacije 

1. Insolventno inovativno zagonsko podjetje EU Inc. ali kateri koli upnik insolventnega 

inovativnega zagonskega podjetja EU Inc. lahko pri sodišču ali pristojnem organu 

vloži predlog za uvedbo poenostavljenega postopka likvidacije. 

2. Predlog za uvedbo poenostavljenega postopka likvidacije se vloži na standardnem 

obrazcu. Zastopanje po odvetniku ali drugem pravnem strokovnjaku ni obvezno. 

3. Standardni obrazec iz odstavka 2 vsebuje vsaj naslednje informacije: 

(a) če je inovativno zagonsko podjetje EU Inc. pravna oseba, dolžnikovo ime, 

registrsko številko, registrirani sedež ali, če je drugačen od naslova sedeža, 

poštni naslov; 

 
49 Uredba (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o postopkih v primeru 

insolventnosti (prenovitev) (UL L 141, 5.6.2015, str. 19, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/2025-11-06). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/848/2025-11-06
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(b) če je inovativno zagonsko podjetje EU Inc. podjetnik, dolžnikovo ime, 

morebitno registrsko številko in poštni naslov ali, če je naslov zaščiten, 

dolžnikov kraj in datum rojstva; 

(c) seznam sredstev inovativnega zagonskega podjetja EU Inc.; 

(d) ime, naslov ali druge kontaktne podatke upnikov inovativnega zagonskega 

podjetja EU Inc., kot so znani ob vložitvi predloga, 

(e) seznam terjatev do inovativnega zagonskega podjetja EU Inc. in za vsako 

terjatev njen znesek z navedbo glavnice in po potrebi obresti ter datum 

nastanka in datum zapadlosti, če se razlikujeta; 

(f) navedbo, ali se v zvezi z določeno terjatvijo uveljavlja stvarno zavarovanje ali 

pridržek lastninske pravice, in če se, katera sredstva so predmet pravic iz 

zavarovanja. 

4. Komisija z izvedbenimi akti do [Urad za publikacije: zadnji dan 24. meseca po 

datumu začetka veljavnosti te uredbe] določi standardni obrazec iz odstavka 3. Ti 

izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 107(3). 

 

Člen 93 

Odločitev o predlogu za uvedbo poenostavljenega postopka likvidacije 

Sodišče ali pristojni organ nemudoma odloči o predlogu za uvedbo poenostavljenega 

postopka likvidacije in o zahtevi, da se stečajni upravitelj ne imenuje, kot je navedeno v 

členu 90(2). 

 

Člen 94 

Prekinitev posameznih postopkov izvršbe 

Dolžniki so upravičeni do prekinitve posameznih postopkov izvršbe po samem zakonu ali 

na podlagi odločbe sodišča ali pristojnega organa, ki vodi te postopke. 

 

Člen 95 

Prijava in priznanje terjatev 

1. Kadar se uvede poenostavljeni postopek zaradi insolventnosti, stečajni upravitelj ali, 

če tega ni, dolžnik pripravi seznam upnikov in terjatev. 

2. Stečajni upravitelj ali, če tega ni, sodišče ali pristojni organ z individualnimi obvestili 

obvesti vse znane upnike o seznamu iz odstavka 1, pri čemer navede rok za vložitev 

ugovora ali pomisleka. Terjatve do dolžnika s seznama se štejejo za prijavljene brez 

nadaljnjih ukrepov zadevnih upnikov. 

3. Vsak upnik lahko prijavi terjatve, ki niso na seznamu iz odstavka 1, ali vloži ugovore 

ali pomisleke glede terjatev s seznama v roku, določenem v nacionalnem pravu, ki ni 

daljši od 30 dni od prejema individualnega obvestila iz odstavka 2 ali od objave 

uvedbe poenostavljenega postopka likvidacije v registru insolventnosti iz člena 24 

Uredbe (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta, pri čemer se upošteva 

poznejši datum. 
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4. Če upnik v roku iz odstavka 2 ne ugovarja ali ne izrazi pomislekov, se šteje, da je 

terjatev s seznama iz odstavka 1 nesporna, in se dokončno prizna, kot je navedena na 

seznamu. 

5. Sodišče ali pristojni organ hitro obravnava sporne terjatve. Sodišče ali pristojni organ 

se lahko odloči nadaljevati poenostavljeni postopek likvidacije v zvezi z nespornimi 

terjatvami. 

 

Člen 96 

Odločitev o postopku, ki se uporabi 

1. V poenostavljenem postopku likvidacije stečajni upravitelj, ali v njegovi odsotnosti 

dolžnik, po tem, ko se oblikuje stečajna masa, začne postopek unovčenja sredstev in 

razdelitve iztržka. 

2. Vendar lahko sodišče ali pristojni organ sprejme odločitev o zaključku 

poenostavljenega postopka likvidacije brez unovčenja sredstev, če je izpolnjen kateri 

koli od naslednjih pogojev: 

(a) v stečajni masi ni sredstev; 

(b) sredstva, ki so del stečajne mase, imajo tako nizko vrednost, da ne bi 

upravičevala stroškov ali upravnega bremena, ki bi nastalo zaradi njihove 

prodaje in razdelitve iztržka; 

(c) navidezna vrednost obremenjenih sredstev je nižja od zneska, dolgovanega 

zavarovanim upnikom, in sodišče ali pristojni organ meni, da je upravičeno, da 

se tem zavarovanim upnikom dovoli prevzem sredstev. 

3. Kadar stečajni upravitelj začne z unovčenjem dolžnikovih sredstev iz odstavka 1, 

določi tudi načine unovčenja sredstev. Stečajni upravitelj za prodajo dolžnikovih 

sredstev uporabi elektronski dražbeni sistem iz člena 97, razen če to ni primerno 

glede na naravo sredstev ali okoliščine postopka. 

 

Člen 97 

Elektronski dražbeni sistemi za prodajo dolžnikovih sredstev 

1. Vsaka država članica do [Urad za publikacije: zadnji dan 24. meseca po datumu 

začetka veljavnosti te uredbe] zagotovi, da se na njenem ozemlju vzpostavi in 

vzdržuje eden ali več elektronskih dražbenih sistemov, ki se bodo uporabljali za 

prodajo sredstev stečajne mase inovativnega zagonskega podjetja EU Inc. v 

poenostavljenem postopku likvidacije. 

2. Države članice lahko uporabo elektronskih dražbenih sistemov iz odstavka 1 razširijo 

na prodajo dolžnikovega podjetja ali sredstev, ki so predmet drugih vrst postopkov 

zaradi insolventnosti, uvedenih na njihovem ozemlju. 

3. Države članice zagotovijo, da so elektronske dražbene platforme dostopne vsem 

fizičnim in pravnim osebam s stalnim prebivališčem ali krajem registracije na 

njihovem ozemlju ali na ozemlju druge države članice. Dostop do dražbenega 

sistema je lahko pogojen z elektronsko identifikacijo uporabnika, pri čemer lahko v 

tem primeru osebe s stalnim prebivališčem ali krajem registracije v drugi državi 

članici uporabijo sredstva elektronske identifikacije v skladu z Uredbo (EU) 

št. 910/2014. 
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Člen 98 

Povezovanje elektronskih dražbenih sistemov 

1. Komisija vzpostavi sistem za povezovanje nacionalnih elektronskih dražbenih 

sistemov iz člena 97 z izvedbenimi akti, ki se sprejmejo do [Urad za publikacije: 

zadnji dan 36. meseca po datumu začetka veljavnosti te uredbe]. Sistem je sestavljen 

iz nacionalnih elektronskih dražbenih sistemov, povezanih prek evropskega portala 

e-pravosodje, ki je osrednja točka elektronskega dostopa v sistemu. Sistem 

zagotavlja informacije v vseh uradnih jezikih Unije o vseh dražbenih postopkih, 

objavljenih v nacionalnih elektronskih dražbenih platformah, omogoča iskanje med 

temi dražbenimi postopki in zagotavlja hiperpovezave do strani nacionalnih 

sistemov, na katerih je mogoče ponudbe predložiti neposredno. 

2. Komisija z izvedbenimi akti določi tehnične specifikacije in postopke, potrebne za 

zagotovitev povezovanja nacionalnih elektronskih dražbenih sistemov držav članic, 

pri čemer določi: 

(a) tehnično specifikacijo ali specifikacije, ki določajo način obveščanja in 

izmenjave informacij z digitalnimi sredstvi na podlagi določene vmesniške 

specifikacije za sistem povezovanja elektronskih dražbenih sistemov; 

(b)  tehnične ukrepe, ki zagotavljajo minimalne varnostne standarde informacijske 

tehnologije pri komunikaciji in širjenju informacij v sistemu povezovanja 

elektronskih dražbenih sistemov; 

(c)  minimalni nabor informacij, ki so dostopne prek osrednje platforme; 

(d)  minimalna merila za predstavitev napovedanih dražbenih postopkov prek 

evropskega portala e-pravosodje; 

(e)  minimalna merila za iskanje napovedanih dražbenih postopkov prek 

evropskega portala e-pravosodje; 

(f)  minimalna merila za usmerjanje uporabnikov na platformo nacionalnega 

dražbenega sistema države članice, na kateri lahko neposredno predložijo svoje 

ponudbe v napovedanih dražbenih postopkih; 

(g)  sredstva in tehnične pogoje za razpoložljivost storitev, ki jih zagotavlja sistem 

povezovanja; 

(h)  uporabo evropskega enotnega identifikatorja iz člena 16(1) Direktive (EU) 

2017/1132; 

(i)  specifikacijo tega, do katerih osebnih podatkov je mogoče dostopati;  

(j)  zaščitne ukrepe za varstvo podatkov. 

3. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz člena 107. 

 

Člen 99 

Stroški vzpostavitve in povezovanja elektronskih dražbenih sistemov 

1. Vsaka država članica krije stroške vzpostavitve in prilagajanja svojih nacionalnih 

elektronskih dražbenih sistemov iz člena 97, da se zagotovi njihova interoperabilnost 

z evropskim portalom e-pravosodje, ter stroške upravljanja, delovanja in vzdrževanja 
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teh sistemov. To ne posega v možnost predložitve vlog za nepovratna sredstva, 

namenjena podpori takšnim dejavnostim, v okviru finančnih programov Unije. 

2. Vzpostavitev, vzdrževanje in prihodnji razvoj sistema povezovanja elektronskih 

dražbenih sistemov iz člena 51 se financirajo iz splošnega proračuna Unije. 

 

Člen 100 

Odgovornosti Komisije v zvezi z obdelavo osebnih podatkov v sistemu povezovanja 

elektronskih dražbenih platform 

1. Komisija opravlja naloge upravljavca v skladu s členom 3(8) Uredbe (EU) 

2018/1725 v skladu s svojimi odgovornostmi iz tega člena. 

2. Komisija določi ustrezne politike in uporabi potrebne tehnične rešitve za izpolnitev 

svojih odgovornosti v okviru funkcije upravljavca. 

3. Komisija izvaja tehnične ukrepe, potrebne za zagotovitev varnosti osebnih podatkov 

med njihovim prenosom, zlasti zaupnosti in celovitosti vsakega prenosa na evropski 

portal e-pravosodje in z njega. 

4. V zvezi z informacijami iz povezanih nacionalnih dražbenih sistemov se osebni 

podatki, ki se nanašajo na zadevne posameznike, ne hranijo na evropskem portalu e-

pravosodje. Vsi takšni podatki se hranijo v nacionalnih dražbenih sistemih, ki jih 

upravljajo države članice ali drugi organi. 

 

Člen 101 

Prodaja sredstev na elektronski dražbi 

1. Elektronska dražba sredstev, ki je del stečajne mase, je v poenostavljenem postopku 

likvidacije pravočasno in vnaprej napovedana na elektronski dražbeni platformi iz 

člena 97. 

2. Stečajni upravitelj z individualnimi obvestili obvesti vse znane upnike o predmetu, 

času in datumu elektronske dražbe ter o zahtevah za sodelovanje na njej. 

3. Vsaka zainteresirana oseba lahko sodeluje na elektronski dražbi in odda ponudbo. 

Države članice pa lahko določijo pogoje, pod katerimi je dovoljeno sodelovati 

obstoječim delničarjem ali vodstvenim delavcem dolžnika. 

 

Člen 102 

Odločitev o zaključku poenostavljenega postopka likvidacije 

1. Sodišče ali pristojni organ sprejme odločitev o zaključku poenostavljenega postopka 

likvidacije v šestih mesecih po vložitvi predloga za uvedbo poenostavljenega 

postopka likvidacije. Rok se lahko enkrat podaljša za največ šest mesecev, če je 

potreben dodaten čas za prodajo dolžnikovega podjetja ali sredstev ali za razdelitev 

iztržka. Če takega podaljšanja ni ali ko se podaljšani rok izteče, se postopek 

samodejno spremeni v redni postopek likvidacije. 

2. Kadar je dolžnik pravna oseba, se z odločitvijo o zaključku poenostavljenega 

postopka likvidacije sprožijo ustrezni ukrepi v skladu z nacionalnim pravom, ki 

vodijo do prenehanja pravne osebnosti inovativnega zagonskega podjetja EU Inc. 
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POGLAVJE XI – PREPOVEDANE ZAHTEVE 

Člen 103 

Seznam prepovedanih zahtev 

1. Razen če je to objektivno utemeljeno in sorazmerno, države članice družb EU Inc. v 

nobenem pogledu njihovih dejavnosti in poslovanja ne obravnavajo manj ugodno od 

drugih kapitalskih družb, ustanovljenih v skladu z nacionalnim pravom.  

2. Država članica v zvezi z družbami EU Inc., ki imajo registrirani sedež v drugi državi 

članici, ne sprejme ali ohrani ničesar od naslednjega:  

(a) brez poseganja v pravila Unije o državni pomoči, meril, ki tem družbam EU 

Inc. odrekajo upravičenost do javne podpore, ker imajo sedež v drugih državah 

članicah, ali ki od teh družb zahtevajo prenehanje in ponovno ustanovitev ali 

ustanovitev odvisne družbe, da bi postale upravičene;  

(b) ukrepov, ki nalagajo dovoljenje ali druge zahteve za začetek opravljanja ali 

opravljanje gospodarske dejavnosti na podlagi lokacije njihovega 

registriranega sedeža; 

(c) zahteve po lokalnem zastopniku ali fizični prisotnosti v tej državi članici, da se 

zaključi postopek, potreben za začetek opravljanja ali opravljanje gospodarske 

dejavnosti ali pridobitev dovoljenja;  

(d) ukrepov, ki preprečujejo uporabo plačilnega računa, odprtega v drugi državi 

članici, za namene dokončanja postopka, potrebnega za začetek opravljanja ali 

opravljanje gospodarske dejavnosti ali pridobitev dovoljenja. 

3. V tem členu se uporabljata naslednji opredelitvi pojmov: 

(a) dovoljenje pomeni uradno odločitev ali odločitev z molkom organa, ki se 

pravno ali dejansko zahteva od pristojnega organa za pridobitev dostopa do 

gospodarske dejavnosti, opravljanje gospodarske dejavnosti ali njeno 

prenehanje; 

(b) zahteva pomeni zahtevo, kot je opredeljena v členu 4(7) 

Direktive 2006/123/ES. 

 

POGLAVJE XII – KONČNE DOLOČBE 

Člen 104  

Varstvo podatkov 

Za obdelavo katerih koli osebnih podatkov, ki se izvaja v okviru te uredbe, se uporabljata 

Uredba (EU) 2016/679 in Uredba (EU) 2018/1725. 

 

Člen 105  

Računovodenje 

Za družbo EU Inc. veljajo zahteve veljavnega računovodskega prava države članice, v 

kateri se nahaja njen registrirani sedež. Vendar se za vpis in javno dostopnost 

računovodskih listin družbe EU Inc. uporablja člen 26. 
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Člen 106 

Kazni 

1. Države članice določijo učinkovite, sorazmerne in odvračilne kazni vsaj v naslednjih 

primerih: 

(a) če se dokumenti in informacije ne vpišejo, kot se zahteva s členom 25(1), 

členom 40(2), členom 82, členom 84(2) in členom 92(4);  

(b) če se vpisani dokumenti in informacije ne posodobijo ter spremembe ne 

vpišejo v rokih iz člena 27; 

(c) če se zahtevane informacije ne vpišejo in ne posodobijo v digitalnem registru 

delnic v skladu s členom 54, členom 66(2) in členom 67(6); 

(d) če se poda lažna ali zavajajoča izjava, ki se zahteva s členom 22(1) in členom 

84(2), točka (a).  

2. Države članice sprejmejo vse potrebne ukrepe, da zagotovijo izvrševanje kazni iz 

prvega odstavka. 

 

Člen 107 

Odbori 

1. Komisiji pomaga Odbor za povezovanje centralnih in trgovinskih registrov ter 

registrov družb (v nadaljnjem besedilu: odbor BRIS). Ta odbor je odbor v smislu 

Uredbe (EU) št. 182/201150. 

2. V zvezi s poglavjem X Komisiji pomaga odbor (v nadaljnjem besedilu: odbor za 

insolventnost), ustanovljen s členom 30 Direktive (EU) 2019/1023 Evropskega 

parlamenta in Sveta51. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) št. 182/201152. 

3. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

 

Člen 108  

Poročanje in pregled 

1. Komisija do [Urad za publikacije: datum pet let po datumu začetka uporabe te 

uredbe] izvede oceno te uredbe ter Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropskemu 

ekonomsko-socialnemu odboru predloži poročilo o glavnih ugotovitvah. Države 

članice Komisiji predložijo potrebne informacije za pripravo poročila. 

 
50 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 

pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 

(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).  

51 Direktiva (EU) 2019/1023 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o okvirih 

preventivnega prestrukturiranja, odpustu dolgov in prepovedih opravljanja dejavnosti ter ukrepih za 

povečanje učinkovitosti postopkov glede prestrukturiranja, insolventnosti in odpusta dolgov ter 

o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 (Direktiva o prestrukturiranju in insolventnosti) (UL L 172, 

26.6.2019, str. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj). 
52 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 

pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 

(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1023/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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V poročilu Komisija zlasti oceni uvedbo nove pravne oblike EU Inc., kako so bile 

družbe EU Inc. ustanovljene ter koliko jih je bilo ustanovljenih prek centralnega 

vmesnika EU in z usklajenimi predlogami.  

2. Komisija vsakih pet let od [Urad za publikacije: datum pet let po datumu začetka 

uporabe te uredbe] pregleda znesek iz člena 16(2) v skladu s harmoniziranim 

indeksom cen življenjskih potrebščin (HICP), določenim v skladu z Uredbo (EU) 

2016/792 Evropskega parlamenta in Sveta. 

 

Člen 109 

Začetek veljavnosti in datum začetka uporabe  

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.  

Uporablja se od [Urad za publikacije: zadnji dan 12. meseca po datumu začetka 

veljavnosti te uredbe]. Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 

državah članicah. 

 

V Bruslju, 

Za Evropski parlament Za Svet 

predsednik/predsednica predsednik/predsednica 
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1. OKVIR PREDLOGA/POBUDE  

1.1 Naslov predloga/pobude 

Predlog uredbe o pravnem okviru 28. režima za družbe – „EU Inc.“ 

1.2 Zadevna področja  

Pravo družb, enotni trg 

1.3 Cilji 

1.3.1 Splošni cilji 

Splošni cilj št. 1: 

prispevati h krepitvi konkurenčnosti družb in gospodarstva EU ter boljšemu 

delovanju enotnega trga  

Splošni cilj št. 2: 

zagotoviti boljše pogoje za ustanovitev družbe in boljše priložnosti za naložbe ter za 

rast in širitev družb v EU, zlasti zagonskih podjetij in podjetij v razširitveni fazi 

1.3.2 Specifični cilji 

Specifični cilj št. 1: 

zagotoviti skupen pravni okvir za družbe v EU, zlasti zagonska podjetja in podjetja v 

razširitveni fazi 

Specifični cilj št. 2: 

zagotoviti enostavna in učinkovita pravila in postopke za družbe v celotnem 

življenjskem ciklu družb 

Specifični cilj št. 3: 

zagotoviti, da bodo pravila za družbe zagotavljala omogočitveni okvir za naložbe 

  

1.3.3 Pričakovani rezultati in posledice 

Navedite, kakšne učinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravičence/ciljne skupine. 

Pričakovani rezultati: 

– poenostavljena in usklajena pravila za družbe v državah članicah EU 

– manjša upravna bremena in stroški izpolnjevanja obveznosti za družbe, zlasti 

zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi 

– večje naložbe v družbe v EU, zlasti zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi 

– večja konkurenčnost družb v EU na svetovnem trgu 

Pričakovani učinek: 

– pozitiven učinek na gospodarstvo EU in ustvarjanje delovnih mest 

– večja privlačnost EU kot kraja za ustanavljanje in širitev družb 

– boljši dostop do financiranja za družbe EU 

– boljše delovanje notranjega trga in večja konkurenčnost 
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1.3.4 Kazalniki smotrnosti 

Navedite, s katerimi kazalniki se bodo spremljali napredek in dosežki. 

Kazalnik za splošni cilj št. 1: skupno število novih družb EU Inc. na leto (vključno 

z družbami, ustanovljenimi ex nihilo, s preoblikovanji znotraj države in čezmejnimi 

preoblikovanji, delitvami in združitvami). Vir podatkov: sistem povezovanja 

poslovnih registrov (BRIS). 

Kazalnik za splošni cilj št. 2: število družb EU Inc., ustanovljenih ex nihilo na leto, 

število družb EU Inc., ustanovljenih prek centralnega vmesnika EU z uporabo hitrega 

postopka; število uspešnih naložbenih krogov družb EU Inc.; delež družb EU Inc., ki 

uporabljajo shemo EU-ESO. Viri podatkov: podatki iz sistema BRIS in od 

nacionalnih organov ter ciljno usmerjene nadaljnje raziskave ali študije. 

1.4 Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanaša  

 Nov ukrep  

 Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa53  

 Podaljšanje obstoječega ukrepa  

 Združitev ali preusmeritev enega ali več ukrepov v drug/nov ukrep 

1.5 Utemeljitev predloga/pobude  

1.5.1 Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkoročno ali dolgoročno, vključno s podrobno 

časovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude 

Začasno časovnico izvajanja je mogoče ponazoriti na naslednji način: 

– 2026/27 sprejetje uredbe 

– 2027 sprejetje izvedbene(-ih) uredb(-e) 

– 2028 datum začetka uporabe 

1.5.2 Dodana vrednost ukrepanja EU (ki je lahko posledica različnih dejavnikov, npr. 

boljšega usklajevanja, pravne varnosti, večje učinkovitosti ali dopolnjevanja). Za 

namene tega oddelka je „dodana vrednost ukrepanja EU“ vrednost, ki izhaja iz 

ukrepanja EU in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile 

države članice same. 

Razlogi za ukrepanje na ravni EU (predhodno): Ukrepanje na ravni EU v okviru 

tega predloga ima veliko dodano vrednost, saj se osredotoča na spodbujanje 

konkurenčnosti in zagotavljanje potrebne pravne varnosti z vzpostavitvijo skupnega 

pravnega okvira. Z dvo- ali večstranskim sodelovanjem med državami članicami ne 

bi bilo mogoče odpraviti razdrobljenosti enotnega trga, pač pa bi se ta lahko še 

povečala. Ustanovitelji bi se še naprej soočali z izzivi pri ustanavljanju in poslovanju 

družb v EU, zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi še vedno ne bi mogla v 

celoti izkoristiti obsega enotnega trga, nekatere družbe pa bi se preselile v tretje 

države s privlačnejšimi pogoji za rast. 

Pričakovana ustvarjena dodana vrednost EU (naknadno): Predlagani ukrep EU 

naj bi ustvaril znatno dodano vrednost z vzpostavitvijo usklajenega in privlačnega 

poslovnega okolja, olajšanjem rasti in širitve zagonskih podjetij in podjetij v 

 
53 Po členu 58(2), točka (a) oziroma (b), finančne uredbe. 
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razširitveni fazi ter povečanjem konkurenčnosti gospodarstva EU kot celote. To pa 

bo verjetno privedlo do večjih naložb, ustvarjanja delovnih mest in gospodarske rasti, 

kar bo ugodno za državljane, družbe in gospodarstvo EU. 

1.5.3 Spoznanja iz podobnih izkušenj v preteklosti 

Ta pobuda upošteva izkušnje, pridobljene pri dosedanjem razvoju zakonodaje EU na 

področju prava družb, vključno s: 

– pravno obliko Societas Europaea (SE), namenjeno velikim delniškim družbam, ki 

jih lahko ustanovijo le obstoječe družbe iz različnih držav članic ali nacionalne 

družbe z odvisnimi družbami v drugih državah članicah in za katero se zahteva 

minimalni vpisani kapital v višini 120 000 EUR, zaradi česar ni primerna za 

novoustanovljena zagonska podjetja;  

– direktivo o pravu družb, ki usklajuje nacionalna pravila in postopke, vključno s 

spletno ustanovitvijo, zahtevami po razkritju, digitalnimi postopki in čezmejnimi 

postopki, vendar določitev tako imenovanih zahtev glede ustanovitve (tj. zahtev za 

ustanovitev družbe) v veliki meri prepušča nacionalnemu pravu. Poleg tega so 

pravila v državah članicah še vedno razdrobljena, zlasti ni usklajenih pravil glede 

poenostavljenih oblik družb v EU. 

1.5.4 Skladnost z večletnim finančnim okvirom in možne sinergije z drugimi ustreznimi 

instrumenti 

Ta pobuda je v celoti skladna z novim večletnim finančnim okvirom in naj bi se 

financirala iz programa Enotni trg in carina. Ta predlog je popolnoma skladen s cilji 

programa, ki so povečati evropsko konkurenčnost, spodbuditi digitalizacijo in 

zmanjšati birokracijo ter zagotoviti pravno varnost v tehnološki dobi. V osnutku 

predloga uredbe o vzpostavitvi programa Enotni trg in carina za obdobje 2028–2034 

je jasno navedena skladnost predloga o 28. režimu s programom Enotni trg: „s 

prihodnj[o] ... 28. pravno ureditvijo za družbe se bo neposredno prispevalo h 

konkurenčnosti Unije.“ 

1.5.5 Ocena različnih razpoložljivih možnosti financiranja, vključno z možnostmi za 

prerazporeditev 

V osnutku predloga uredbe o vzpostavitvi programa Enotni trg in carina za obdobje 

2028–2034 je navedeno pravo družb na področjih politike, ki jih zadeva program, pri 

čemer so za obdobje 2028–2034 dodeljena proračunska vrstica 05 03 01 02 in 

odobritve za poslovanje v višini približno 4 milijone EUR na leto. 
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1.6 Trajanje predloga/pobude in finančnih posledic  

 Časovno omejeno:  

–  od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,  

–  finančne posledice med letoma LLLL in LLLL za odobritve za prevzem 

obveznosti ter med letoma LLLL in LLLL za odobritve plačil.  

 Časovno neomejeno: 

– izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma 2028 in 2031, 

– ki mu sledi izvajanje v celoti. 

1.7 Načrtovani načini izvrševanja proračuna  

 Neposredno upravljanje – Komisija: 

–  z lastnimi službami, vključno s svojim osebjem v delegacijah Unije  

–  prek izvajalskih agencij  

 Deljeno upravljanje z državami članicami  

 Posredno upravljanje, tako da se naloge izvrševanja proračuna poverijo: 

–  tretjim državam ali organom, ki jih te imenujejo 

–  mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite) 

–  Evropski investicijski banki in Evropskemu investicijskemu skladu 

–  organom iz členov 70 in 71 finančne uredbe 

–  subjektom javnega prava 

–  subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo ti subjekti 

ustrezna finančna jamstva 

–  subjektom zasebnega prava države članice, ki so pooblaščeni za izvajanje javno-

zasebnih partnerstev in ki imajo ustrezna finančna jamstva 

–  organom ali osebam, pooblaščenim za izvajanje določenih ukrepov skupne zunanje 

in varnostne politike na podlagi naslova V Pogodbe o Evropski uniji ter opredeljenim v 

zadevnem temeljnem aktu 

–  subjektom s sedežem v državi članici, za katere velja zasebno pravo države članice 

ali pravo Unije in ki so upravičeni, da se jih v skladu s pravili za posamezni sektor pooblasti 

za izvrševanje sredstev Unije ali proračunskih jamstev, če so takšni subjekti pod nadzorom 

subjektov javnega prava ali subjektov zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, in imajo 

ustrezna finančna jamstva v obliki solidarne odgovornosti nadzornih teles ali enakovredna 

finančna jamstva, ki so lahko za vsak ukrep omejena na najvišji znesek podpore Unije 

Opombe  

Ta predlog temelji na obstoječem sistemu povezovanja poslovnih registrov. Dodeljena 

proračunska sredstva se bodo uporabila za nadaljnji razvoj sistema in povezane tehnologije, 

zlasti za vzpostavitev centralnega vmesnika EU za ustanavljanje in vpis s strani družb EU Inc.  
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2. UKREPI UPRAVLJANJA  

2.1 Pravila o spremljanju in poročanju  

Komisija bo v petih letih po začetku uporabe te uredbe izvedla njeno oceno ter 

Evropskemu parlamentu, Svetu in Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru 

predložila poročilo o glavnih ugotovitvah. V poročilu bo ocenila uvedbo nove pravne 

oblike EU Inc., kako so bila družbe EU Inc. ustanovljene in koliko jih je bilo 

ustanovljenih prek centralnega vmesnika EU in z usklajenimi predlogami. 

Ta pobuda temelji na že obstoječem sistemu povezovanja poslovnih registrov (BRIS) 

in ga nadalje razvija, ne da bi spreminjala redno spremljanje in poročanje o sistemu 

BRIS, ki poteka tedensko, četrtletno in letno. 

2.2 Upravljavski in kontrolni sistemi  

2.2.1 Utemeljitev načinov izvrševanja proračuna, mehanizmov financiranja, načinov 

plačevanja in predlagane strategije kontrol 

Ta pobuda temelji na že obstoječem sistemu povezovanja poslovnih registrov 

(BRIS), ki ga je razvila Komisija (GD DIGIT in GD JUST), in ga nadalje razvija. Ta 

predlog nove uredbe ne spreminja načina upravljanja, mehanizma financiranja, 

načinov plačevanja ali strategije kontrol, ki so že uvedeni za sistem in jih uporablja 

Komisija. Namen strukture upravljanja sistema BRIS je olajšati učinkovito 

sodelovanje med Komisijo in državami članicami. Usmerjevalnemu odboru sistema 

BRIS predseduje GD JUST, ki je lastnik sistema, sestavljajo pa ga zaposleni iz služb, 

vključenih v upravljanje, delovanje in razvoj sistema BRIS, vključno z DIGIT. 

Strokovna skupina za pravo družb – poslovni registri deluje kot forum za 

sodelovanje med stranmi, ki so vključene v delovanje in razvoj sistema BRIS na 

ravni EU in nacionalni ravni.  

2.2.2 Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za 

njihovo zmanjševanje 

Glavna ugotovljena tveganja se nanašajo na: 

(a) prekoračitve rokov in stroškov zaradi nepredvidenih težav pri uvajanju 

informacijske tehnologije v zvezi z nadaljnjim razvojem informacijske tehnologije, 

ki jo Komisija potrebuje za razširitev področja uporabe obstoječega informacijskega 

sistema BRIS za potrebe tega predloga. To tveganje se ublaži, ker sistem BRIS že 

obstaja, je zrel in temelji na gradnikih, ki prav tako že obstajajo in so zreli, tj. 

gradniku eDelivery. 

To tveganje se že obravnava z obstoječimi standardnimi sistemi notranje kontrole, ki 

se uporabljajo v sistemu BRIS, zlasti s kontrolami pri vodenju projektov, ki se 

uporabljajo za vse sisteme, ki jih je razvila Komisija (tj. nadzor upravljanja, vodenje 

projektov in obvladovanje tveganj), kar vključuje PM2, metodologijo vodenja 

projektov, ki jo je razvila Komisija; 

(b) zamude pri izvajanju in uvajanju na strani zadevnih organov držav članic. To 

tveganje je že ublaženo z uveljavljenimi komunikacijskimi orodji in orodji za 

poročanje, sporazumi o sodelovanju in rednimi nadaljnjimi sestanki ter proaktivno 

tehnično podporo nacionalnim organom, pristojnim za izvajanje.  
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2.2.3 Ocena in utemeljitev stroškovne učinkovitosti kontrol (razmerje med stroški kontrol 

in vrednostjo z njimi povezanih upravljanih sredstev) ter ocena pričakovane stopnje 

tveganja napake (ob plačilu in ob zaključku)  

Ta pobuda ne vpliva na stroškovno učinkovitost obstoječih kontrol.  

2.3 Ukrepi za preprečevanje goljufij in nepravilnosti  

Navedite obstoječe ali načrtovane preprečevalne in zaščitne ukrepe, npr. iz strategije 

za boj proti goljufijam. 

Sistem BRIS neposredno upravlja Komisija brez zunanjega razvoja ali upravljanja. 

Evropsko osrednjo platformo v okviru sistema interno razvija GD DIGIT, evropsko 

točko dostopa (EAP) pa GD JUST. 
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3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE  

3.1 Zadevni razdelki večletnega finančnega okvira in odhodkovne proračunske 

vrstice  

• Obstoječe proračunske vrstice  

Po vrstnem redu razdelkov večletnega finančnega okvira in proračunskih vrstic 

Razdelek 

večletnega 

finančnega 

okvira 

Proračunska vrstica 
Vrsta 

odhodkov 
Prispevek  

številka   

 
dif./nedif.54 

držav 

Efte55 

držav 

kandidatk in 

potencialnih 

kandidatk56 

drugih 

tretjih 

držav 

drugi namenski 

prejemki 

 05 03 01 02 dif. DA NE NE NE 

 
[XX YY YY YY] 

 
dif./nedif. DA/NE DA/NE DA/NE DA/NE 

 
[XX YY YY YY] 

 
dif./nedif. DA/NE DA/NE DA/NE DA/NE 

• Zahtevane nove proračunske vrstice  

Po vrstnem redu razdelkov večletnega finančnega okvira in proračunskih vrstic 

Razdelek 

večletnega 

finančnega 

okvira 

Proračunska vrstica 
Vrsta 

odhodkov Prispevek  

številka   
 

dif./nedif. držav 

Efte 

držav 

kandidatk in 

potencialnih 

kandidatk 

drugih 

tretjih 

držav 

drugi namenski 

prejemki  

 
[XX YY YY YY] 

 
dif./nedif. DA/NE DA/NE DA/NE DA/NE 

 
54 Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva. 
55 Efta: Evropsko združenje za prosto trgovino.  
56 Države kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana. 
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3.2 Ocenjene finančne posledice predloga za odobritve  

3.2.1 Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje  

–  Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.  

–   Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju 

3.2.1.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna 

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Razdelek večletnega finančnega okvira  številka  

Predvideva se razvoj registra EU in postopno opuščanje centralnega vmesnika EU od leta 2030. 

GD JUST 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VFO 2028–2034 

SKUPAJ 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Odobritve za poslovanje  

Proračunska vrstica 

05 03 01 02 

obveznosti (1a) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

plačila (2a) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Odobritve upravne narave, ki se financirajo iz sredstev določenih programov  

Proračunska vrstica   (3)            0,000 

Odobritve za GD 

JUST 

SKUPAJ 

obveznosti 
= 1a 

+ 1b 

+ 3 
4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

plačila 
= 2a 

+ 2b 

+ 3 
4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

  
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VFO 2028–2034 

SKUPAJ 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Odobritve za 

poslovanje SKUPAJ    

obveznosti (4) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

plačila (5) 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

Odobritve upravne narave, ki se 

financirajo iz sredstev določenih 

programov, SKUPAJ  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Odobritve iz 

PRORAČUNSKE 

VRSTICE 

05 03 01 02 

večletnega 

finančnega okvira  

obveznosti 
= 4 

+ 6 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

SKUPAJ plačila 
= 5 

+ 6 4,000 4,000 10,000 9,000 8,000 8,000 8,000 51,000 

 

Razdelek večletnega finančnega okvira  4 „Upravni odhodki“ 

 

GD JUST 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VFO 

2028–2034 

SKUPAJ 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

 Človeški viri  0,525 1,050 1,575 1,575 1,575 1,575 1,050 8,925 

 Drugi upravni odhodki  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GD JUST 

SKUPAJ 
odobritve  0,525 1,050 1,575 1,575 1,575 1,575 1,050 8,925 

            
 

  

 

  

 

   
    

    

            

Odobritve iz RAZDELKA 4  
večletnega finančnega okvira  

SKUPAJ  

(obveznosti skupaj = plačila 

skupaj) 
0,525  1,050  1,575  1,575  1,575  1,575  1,050  8,925  

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

  
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VFO 2028–

2034 

SKUPAJ 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 
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Odobritve iz 

RAZDELKOV od 1 

do 4 

obveznosti 4,525 5,050 11,575 10,575 9,575 9,575 9,050 59,925 

večletnega finančnega 

okvira SKUPAJ  
plačila 4,525 5,050 11,575 10,575 9,575 9,575 9,050 59,925 

Ocenjeni učinek na odhodke in osebje za leto 2028 in pozneje je dodan le za ponazoritev in ne vpliva na naslednji večletni finančni okvir. Vir 

financiranja in obseg finančnih obveznosti Unije v obdobju po letu 2027 ostajata odvisna od izida medinstitucionalnih pogajanj o večletnem 

finančnem okviru za obdobje 2028–2034, nato pa se določita v okviru letnega proračunskega postopka in usmerjevalnega mehanizma. Vse 

odobritve in kadrovski viri od leta 2028 so okvirni. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.2.2 Ocenjene realizacije, financirane iz odobritev za poslovanje (se ne izpolnjuje za decentralizirane agencije) 
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Odobritve za prevzem obveznosti v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) Predvideva se razvoj registra EU in postopno opuščanje centralnega vmesnika EU od leta 

2030. 

Cilji in 

realizacije  

 

 

  
Leto 

2028 

Leto 

2029 

Leto 

2030 

Leto 

2031 

Leto 

2032 

Leto 

2033 

Leto 

2034 

VFO 2028–2034 

 SKUPAJ 

 REALIZACIJE 

 
vrsta 

 

povpr

ečni 

strošk

i 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

število 

realiza

cij 

skupaj 

stroški 

realizaci

j skupaj 

SPECIFIČNI CILJ št. 157                 

– realizacija                   

Seštevek za specifični cilj št. 1                 

SPECIFIČNI CILJ št. 2: zagotoviti 

enostavna in učinkovita pravila in 

postopke za družbe v celotnem 

življenjskem ciklu družb 

                

Centralni vmesnik EU 

se razvije v digitalni 

register 

  1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

                   

Seštevek za specifični cilj št. 2 1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

SKUPAJ 1 4,000 1 4,000 1 10,000 1 9,000 1 8,000 1 8,000 1 8,000 7 51,000 

 
57 Kakor je opisan v oddelku 1.3.2 Specifični cilji.  
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3.2.3 Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve  

–  Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve upravne narave.  

–  Za predlog/pobudo so potrebne odobritve upravne narave, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

3.2.3.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna 

IZGLASOVANE ODOBRITVE 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 2028–2034 

SKUPAJ 2028 2023 2030 2031 2032 2033 2034 

   RAZDELEK 4 

Človeški viri  0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

Drugi upravni odhodki  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Seštevek za RAZDELEK 4 0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

   Odobritve zunaj RAZDELKA 4 

Človeški viri     0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Drugi odhodki upravne narave    0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Seštevek za odobritve zunaj RAZDELKA 4    0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

     

SKUPAJ 0,564 0,564 1,692 1,880 1,880 1,504 1,504 9,588 

s. 

Ocenjeni učinek na odhodke in osebje za leto 2028 in pozneje je dodan le za ponazoritev in ne vpliva na naslednji večletni finančni okvir. Vir financiranja in 

obseg finančnih obveznosti Unije v obdobju po letu 2027 ostajata odvisna od izida medinstitucionalnih pogajanj o večletnem finančnem okviru za obdobje 

2028–2034, nato pa se določita v okviru letnega proračunskega postopka in usmerjevalnega mehanizma. Vse odobritve in kadrovski viri od leta 2028 so 

okvirni. 

 

3.2.4 Ocenjene potrebe po človeških virih  

–  Za predlog/pobudo niso potrebni človeški viri.  

–  Za predlog/pobudo so potrebni človeški viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

3.2.4.1 Financirano iz izglasovanega proračuna 
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ocena, izražena v ekvivalentu polnega delovnega časa 

 

IZGLASOVANE ODOBRITVE 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci) 

20 01 02 01 (sedež in predstavništva Komisije) 4 4 5 5 5 5 5 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 

   • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa) 

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za upravno 

podporo  
[XX 01 YY YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

SKUPAJ 4 4 5 5 5 5 5 

3.2.4.2 Financirano iz zunanjih namenskih prejemkov 

ZUNANJI NAMENSKI PREJEMKI 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci) 

20 01 02 01 (sedež in predstavništva Komisije) 0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 
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Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 

   • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa) 

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za upravno podporo   

[XX 01 YY YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

SKUPAJ 0 0 0 0 0 0 0 

 

 

 

 

 

3.2.4.3 Potrebe po človeških virih skupaj 

IZGLASOVANE ODOBRITVE  

+  

ZUNANJI NAMENSKI PREJEMKI  

SKUPAJ 

Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2028 
2029 2030 2031 2032 2033 2034 

   
 Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci) 

20 01 02 01 (sedež in predstavništva 

Komisije) 
4 4 5 5 5 5 5 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 
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   • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa) 

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na 
delegacijah EU) 

0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za upravno podporo   

[XX 01 YY YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne 

raziskave) 
0 0 0 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne 
raziskave) 

0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz 

razdelka 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj 

razdelka 7 
0 0 0 0 0 0 0 

SKUPAJ 4 4 5 5 5 5 5 

Ocenjeni učinek na odhodke in osebje za leto 2028 in pozneje je dodan le za ponazoritev in ne vpliva na naslednji večletni finančni okvir. Vir 

financiranja in obseg finančnih obveznosti Unije v obdobju po letu 2027 ostajata odvisna od izida medinstitucionalnih pogajanj o večletnem 

finančnem okviru za obdobje 2028–2034, nato pa se določita v okviru letnega proračunskega postopka in usmerjevalnega mehanizma. Vse 

odobritve in kadrovski viri od leta 2028 so okvirni. 

 

Osebje, potrebno za izvajanje predloga (v ekvivalentu polnega delovnega časa):  

 Obstoječe osebje 

na voljo v službah 

Komisije  

Izredno dodatno osebje* 

  financirano iz 

razdelka 7 ali 

odobritev za 

raziskave 

financirano iz 

vrstice BA 

financirano s 

pristojbinami 

Delovna mesta v 

skladu s 

kadrovskim 

0 5 n. r.  
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načrtom 

Zunanji sodelavci 

(PU, NNS, AU) 

    

Opis nalog: 

Uradniki in začasni uslužbenci vodenje politik, vodenje projektov 

Zunanji sodelavci  

3.2.5 Pregled ocenjenih posledic za naložbe, povezane z digitalnimi tehnologijami 

Obvezno: v spodnjo tabelo je treba vstaviti najboljšo oceno z digitalnimi tehnologijami povezanih naložb, ki so vključene v 

predlog/pobudo.  

Izjemoma, kadar je to potrebno za izvajanje predloga/pobude, je treba odobritve iz razdelka 4 vnesti v za to določeno vrstico.  

Odobritve iz razdelkov 1–3 je treba prikazati kot „Odhodke za IT za operativne programe (v okviru politik)“. Ti odhodki se nanašajo na 

operativni proračun, ki se uporabi za ponovno uporabo / nakup / razvoj platform/orodij IT, ki so neposredno povezani z izvajanjem 

pobude in naložbami, povezanimi z njimi (npr. licence, študije, shranjevanje podatkov itd.). Informacije v tej tabeli morajo biti usklajene 

s podatki, predstavljenimi v oddelku 4 „Digitalne razsežnosti“. 

Odobritve za digitalno in 

IT področje SKUPAJ 

Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto VFO 

2028–2034 

SKUPAJ 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

 

Odhodki za IT (na ravni 
organizacije)  

0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

Seštevek za RAZDELEK 4 0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

 

Odhodki za IT za 0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 
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operativne programe (v 
okviru politik) 

Seštevek za odobritve zunaj 

RAZDELKA 4 
0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

 

SKUPAJ 0,000 0,000 0,000 0,000    0,000 

3.2.6 Skladnost z veljavnim večletnim finančnim okvirom  

Predlog/pobuda: 

–  se lahko v celoti financira s prerazporeditvijo znotraj zadevnega razdelka večletnega finančnega okvira 

–  zahteva uporabo nedodeljene razlike do zgornje meje v zadevnem razdelku večletnega finančnega okvira in/ali uporabo posebnih 

instrumentov, kot so opredeljeni v uredbi o večletnem finančnem okviru 

–  zahteva spremembo večletnega finančnega okvira 

3.2.7 Udeležba tretjih oseb pri financiranju  

V predlogu/pobudi: 

–  ni načrtovano sofinanciranje tretjih oseb 

–  je načrtovano sofinanciranje tretjih oseb, kot je ocenjeno v nadaljevanju: 

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

 Leto 
2024 

Leto 
2025 

Leto 
2026 

Leto 
2027 

Skupaj 

Navedite organ, ki bo sofinanciral predlog/pobudo       

Sofinancirane odobritve SKUPAJ       
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3.3 Ocenjene posledice za prihodke  

–  Predlog/pobuda nima finančnih posledic za prihodke. 

–  Predlog/pobuda ima finančne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

–  za lastna sredstva  

–  za druge prihodke 

–  Navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice 

     v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Prihodkovna proračunska vrstica 
Odobritve na voljo za tekoče 

proračunsko leto 

Posledice predloga/pobude58 

leto 2024 leto 2025 leto 2026 leto 2027 

Člen ………….      

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proračunske vrstice. 

 

Druge opombe (npr. metoda/formula za izračun posledic za prihodke ali druge informacije). 

 

 

 
58 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto zneski po odbitku 20 % stroškov pobiranja. 
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4. DIGITALNE RAZSEŽNOSTI  

4.1  Zahteve digitalnega pomena  

Navedite zahteve digitalnega pomena v spodnji razpredelnici:  

Sklic na zahtevo Opis zahteve 

Subjekti, ki jih 

zahteva zadeva ali se 

nanje nanaša 

Postopki na visoki 

ravni 
Kategorije 

člen 10 in več 

specifičnih členov, ki 

določajo podrobna 

pravila za vsako vrsto 

postopka 

načelo izključno digitalnih 
postopkov 

vsi postopki, ki spadajo 

na področje uporabe 

uredbe EU Inc., se 

morajo izvajati izključno 

prek spleta 

družbe EU Inc., 

ustanovitelji, direktorji, 

delničarji, potencialni 

vlagatelji, likvidacijski 

upravitelji 

ustanovitev, vpis, 

registracija podružnice, 

likvidacija, sestanki, 

izdaje delnic, vpisi in 

prenosi ter drugi 

postopki v okviru 

področja uporabe te 

uredbe 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  

 

člen 11 

spletna plačila 

plačila za postopke se 

lahko izvedejo s splošno 

dostopnimi spletnimi 

plačilnimi storitvami 

družbe EU Inc., banke in 

drugi ponudniki plačilnih 

storitev, države članice 

obdelava plačil 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  

 

člen 13 

obrazec vloge za 

družbo 

usklajen digitalen 

obrazec vloge za 

ustanovitev družbe EU 

Inc. 

ustanovitelji, potencialni 

direktorji, države članice  
ustanovitev družbe 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  
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člen 15 

centralni vmesnik EU 

centralni vmesnik EU za 

ustanavljanje in vpis 

družb EU Inc., 

registracijo čezmejnih 

podružnic, samodejna 

navzkrižna preverjanja z 

obstoječimi imeni 

družbe EU Inc., 

ustanovitelji, direktorji, 

države članice, Evropska 

komisija, Urad Evropske 

unije za intelektualno 

lastnino 

registracija družbe, vpis 

(predložitev), registracija 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  

 

sklic: členi 16, 17, 18, 

19, 20, 23, 24, 25, 26, 

27, 28, 67, 71, 75, 77, 

80, 82, 84, 85 in 87 

digitalna registracija, 

vpis in javno razkritje 

informacij 

registracija družb EU 

Inc., vpis dokumentov in 

informacij, javna 

dostopnost informacij 

prek poslovnih registrov 

in sistema BRIS, 

enkratna predložitev 

informacij 

 

družbe EU Inc., 

direktorji, delničarji, 

likvidacijski upravitelji, 

tretje osebe, države 

članice 

registracija, vpis, javno 

razkritje, enkratna 

predložitev/digitalna 

izmenjava informacij 

med poslovnimi registri 

in davčnimi organi, 

organi socialne varnosti 

in registri dejanskega 

lastništva   

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  

 

člen 30 

digitalno potrdilo 

družbe EU 

večjezično digitalno 

potrdilo družbe EU, ki ga 

izda poslovni register, 

vsebuje ključne 

informacije o družbi EU 

Inc. in se lahko uporablja 

družbe EU Inc., upravni 

in sodni organi držav 

članic 

potrditev informacij o 

družbi, dokazilo, da je 

družba EU Inc. zakonito 

registrirana v državi 

članici 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  
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v upravnih postopkih 

pred nacionalnimi organi 

ali institucijami in organi 

Unije ter v sodnih 

postopkih v drugih 

državah članicah. 

člen 31 

digitalno pooblastilo 

EU 

večjezično digitalno 

pooblastilo EU se 

uporablja za pooblastitev 

zastopnikov, da delujejo 

v imenu družbe EU Inc. 

družbe EU Inc., države 

članice in druge družbe, 

delavci v pravni stroki 

zastopanje, pooblastitev 

in odločanje 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

 

člen 35 

sistem povezovanja 

poslovnih registrov 

(BRIS) 

poslovni registri so 

medsebojno povezani 

prek sistema BRIS, ki 

zagotavlja sredstvo za 

enkratno digitalno 

izmenjavo informacij 

med registri za več 

postopkov, povezanih z 

družbami EU Inc. 

družbe EU Inc., države 

članice (poslovni 

registri) 

izmenjava informacij o 

družbah 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  
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členi 37, 38, 39 in 40 

digitalna čezmejna 

registracija podružnic 

in javno razkritje 

informacij 

registracija čezmejne 

podružnice, informacije 

o podružnici EU Inc., ki 

jih digitalno objavijo 

poslovni registri in 

sistem BRIS, enkratna 

predložitev informacij 

družbe EU Inc., države 

članice 

registracija čezmejne 

podružnice, javno 

razkritje, enkratna 

predložitev/digitalna 

izmenjava informacij 

med poslovnimi registri, 

davčnimi organi, organi 

socialne varnosti in 

registri dejanskega 

lastništva 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  

 

člena 47 in 48 

spletne skupščine in 

seje, glasovanje in pisni 

sklepi 

skupščine delničarjev in 

seje upravnega odbora 

potekajo prek spleta, 

vključno z glasovanji z 

elektronskimi sredstvi; 

možni so elektronski 

pisni sklepi delničarjev 

zunaj skupščin 

družbe EU Inc., 

delničarji, direktorji 

skupščine delničarjev, 

seje upravnega odbora, 

sklepi delničarjev 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

 

člen 54 

digitalni register delnic, 

digitalna potrdila o 

delnicah 

družbe EU Inc. vodijo 

digitalni register delnic 

in delničarjem izdajajo 

družbe EU Inc., 

direktorji, delničarji 

registracija delnic, 

evidentiranje prenosov 

delnic, zagotavljanje 

potrdil o delnicah 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  
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digitalna potrdila o 

delnicah 

člen 59 

digitalni prenos delnic 

prenos delnic se izvede 

digitalno 

družbe EU Inc., 

delničarji, vlagatelji 

prenos delnic, sledenje 

lastništva 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

 

člen 67 

izdaja in vpis delnic 

vpisi novoizdanih delnic 

potekajo v celoti prek 

spleta 

družbe EU Inc., 

delničarji, vlagatelji 
izdaja in vpis delnic 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

 

členi 91, 97, 98 in 99 

digitalna komunikacija 

za poenostavljene 

postopke zaradi 

insolventnosti, 

medsebojno povezovanje 

elektronskih dražbenih 

sistemov 

vsa komunikacija med 

sodiščem ali pristojnim 

organom, stečajnim 

upraviteljem in 

strankami v postopku 

poteka digitalno; 

vzpostavitev nacionalnih 

elektronskih dražbenih 

sistemov in njihova 

družbe EU Inc., države 

članice (sodišča, pristojni 

organi), upniki 

postopki v primeru 

insolventnosti, 

upravljanje dražb 

digitalizacija postopkov  

digitalne rešitve  

digitalne javne storitve  
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medsebojna povezava za 

lažjo prodajo premoženja 

v postopkih v primeru 

insolventnosti 

 

4.2 Podatki 

Opis podatkov, ki spadajo na področje uporabe, na visoki ravni in vsi povezani standardi/specifikacije  

Vrsta podatkov   Sklic na zahteve  
Standard in/ali specifikacija 

(če je relevantno) 

podatki o družbi 

(obrazec vloge za družbo, centralni 

vmesnik EU, digitalna registracija, vpis in 

javno razkritje informacij, digitalno 

potrdilo družbe EU, digitalno pooblastilo 

EU, medsebojno povezovanje poslovnih 

registrov (BRIS)) 

členi 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 23, 24, 25, 

26, 27, 28, 30, 31, 35, 67, 71, 75, 77, 80, 

82, 84, 85 in 87 

ISA2, tehnične specifikacije sistema 

BRIS, EUID, eIDAS, eDelivery 

 

podatki o podružnici 

(digitalna čezmejna registracija podružnic 

in javno razkritje informacij) 

členi 35, 37, 38, 39 in 40 
ISA2, tehnične specifikacije sistema 

BRIS, EUID, eIDAS, eDelivery 

 

spletne skupščine in seje, glasovanje in 

pisni sklepi 
člena 47 in 48 eIDAS  

digitalni register delnic, digitalna potrdila o 

delnicah, digitalni prenos delnic, izdaja in 
členi 54, 59 in 67 eIDAS  
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vpis delnic 

digitalna komunikacija za poenostavljene 

postopke v primeru insolventnosti, 

medsebojno povezovanje elektronskih 

dražbenih sistemov 

členi 91, 97, 98 in 99 evropski portal e-pravosodje 

 

 

 

Usklajenost z evropsko strategijo za podatke  

Pojasnite, kako so zahteve usklajene z evropsko strategijo za podatke.  

• Predlog spodbuja uporabo digitalnih orodij in postopkov za postopke na področju prava družb, kar je v skladu s ciljem evropske 

strategije za podatke glede spodbujanja digitalizacije in podatkovno vodenih inovacij. 

• Predlog temelji na sistemu povezovanja poslovnih registrov (BRIS) in EUID ter razširja njuno uporabo na družbe EU Inc., kar olajšuje 

izmenjavo informacij in zmanjšuje upravno breme. To je v skladu s ciljem evropske strategije za podatke, da se izboljšata izmenjava 

podatkov in interoperabilnost. 

• Predlog temelji na eIDAS, da se olajšajo spletni postopki in zagotovi avtentičnost dokumentov. To je v skladu s poudarkom evropske 

strategije za podatke na spodbujanju varnih in zaupanja vrednih digitalnih identitet. 

• Cilj predloga je zagotoviti preglednost in zaupanje v družbe EU Inc. z javno dostopnostjo informacij o družbah prek sistema BRIS in 

omogočanjem uporabe usklajenega potrdila družbe EU in digitalnega pooblastila EU s strani družb. To je v skladu s ciljem evropske 

strategije za podatke, da se spodbujata preglednost podatkovnih ekosistemov in zaupanje vanje. 

• Cilj predloga je ustvariti ugodno poslovno okolje za zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, kar je v skladu s ciljem evropske 

strategije za podatke, da se spodbujajo inovacije in podjetništvo s podatkovno vodenimi tehnologijami. 

 

Usklajenost z „načelom samo enkrat“  

Pojasnite, kako je bilo upoštevano „načelo samo enkrat“ in kako je bila proučena možnost ponovne uporabe obstoječih podatkov  
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S predlogom se izvaja in spodbuja „načelo samo enkrat“. To zagotavlja, da družbe predložijo informacije samo enkrat in da se lahko 

obstoječe informacije ponovno uporabijo. Predlog zagotavlja, da se v okviru registracije informacije o družbi prenesejo iz poslovnega 

registra organu, ki je pristojen za izdajo davčne identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, organu socialne varnosti in 

registru dejanskega lastništva, ne da bi jih morala družba EU Inc. ponovno predložiti („načelo samo enkrat“), ter da družba EU Inc. od 

ustreznega organa pridobi davčno identifikacijsko številko in identifikacijsko številko za DDV kot del registracije. „Načelo samo 

enkrat“ velja pri registraciji čezmejnih podružnic. Poleg tega predlog zagotavlja, da se vsi zadevni vloženi predlogi likvidacijskega 

upravitelja za zaprtje zunaj postopka v primeru insolventnosti prenesejo iz poslovnega registra drugim organom („načelo samo enkrat“), 

ne da bi jih morala družba ponovno predložiti. Predlog zagotavlja tudi, da se lahko pri ustanovitvi odvisnih družb ali čezmejnih 

podružnic družb EU Inc. informacije o „obvladujoči“ družbi v sistemu BRIS ponovno uporabijo, ne da bi jih morala obvladujoča družba 

ponovno predložiti.  

Predlog uvaja splošno obveznost javnih organov, da uporabijo/dostopajo do (ponovno uporabijo) javno dostopne informacije v sistemu 

BRIS, ne da bi zahtevali informacije od družbe, razen v nekaterih posebnih okoliščinah.  

 

Pojasnite, kako so novo ustvarjeni podatki najdljivi, dostopni, interoperabilni in ponovno uporabljivi ter kako izpolnjujejo visoke 

standarde kakovosti.  

Podatki so enostavno najdljivi prek evropske enotne točke dostopa, evropskega portala e-pravosodje in nacionalnih poslovnih registrov. 

Podatki so na voljo v strojno berljivi obliki, ki omogoča enostavno dostopnost. 

Predlog zagotavlja interoperabilnost podatkov med različnimi sistemi in organi ter olajšuje nemoteno izmenjavo informacij in 

ponovno uporabo med poslovnimi registri in nacionalnimi organi (npr. organi, ki izdajo davčno identifikacijsko številko in 

identifikacijsko številko za DDV). 

  

 

Tokovi podatkov  

Za vsak tok podatkov izpolnite spodnjo preglednico:  
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Vrsta podatkov  Sklici na zahteve  
Akter, ki zagotovi 

podatke  

Akter, ki prejme 

podatke  

Povod za 

izmenjavo 

podatkov  

Pogostost (če je 

relevantno)  

podatki o družbi 

(obrazec vloge za 

družbo, centralni 

vmesnik EU, 

digitalna 

registracija, vpis in 

javno razkritje 

informacij, digitalno 

potrdilo družbe EU, 

digitalno pooblastilo 

EU, medsebojno 

povezovanje 

poslovnih registrov 

(BRIS)) 

členi 13, 15, 16, 17, 

18, 19, 20, 23, 24, 

25, 26, 27, 28, 30, 

31, 35, 67, 71, 75, 

77, 80, 82, 84, 85 in 

87 

  družbe EU Inc.   nacionalni organi ustanovitev, vpis   na zahtevo 

 

podatki o podružnici 

(digitalna čezmejna 

registracija 

podružnic in javno 

razkritje informacij) 

členi 35, 37, 38, 39 

in 40 
  družbe EU Inc.   nacionalni organi   registracija, vpis   na zahtevo 

 

digitalna 

komunikacija za 

poenostavljene 

postopke v primeru 

insolventnosti, 

medsebojno 

povezovanje 

elektronskih 

členi 91, 97, 98 in 

99 

družbe EU Inc., 

nacionalni organi 

elektronski dražbeni 

sistem 

postopki v primerih 

insolventnosti 
  na zahtevo 
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dražbenih sistemov 

 

4.3  Digitalne rešitve  

Za vsako digitalno rešitev navedite sklic na zahteve digitalnega pomena v zvezi z njo, opis predpisane funkcionalnosti digitalne rešitve, 

organ, ki bo zanjo pristojen, ter druge pomembne vidike, kot sta ponovna uporaba in dostopnost. Nazadnje pojasnite, ali bodo pri 

digitalni rešitvi uporabljene tehnologije umetne inteligence.  

Digitalna rešitev  
Sklici na 

zahteve  

Glavne 

predpisane 

funkcionalnosti  

Odgovorni 

organ  

Kako je 

poskrbljeno 

za 

dostopnost?  

 Kako se 

upošteva 

možnost 

ponovne 

uporabe?  

  
Uporaba 

tehnologij UI 

(če je 

relevantno)  

sistem 

povezovanja 

poslovnih 

registrov (BRIS) 

 členi 13, 15, 16, 

17, 18, 19, 20, 

23, 24, 25, 26, 

27, 28, 35, 67, 

71, 75, 77, 80, 

82, 84, 85 in 87 

obrazec vloge za 

družbo, centralni 

vmesnik EU, 

digitalna 

registracija, vpis 

in javno razkritje 

informacij itd. 

Evropska 

komisija, države 

članice 

strojno berljiva 

oblika, 

standardi 

dostopnosti 

evropskega 

portala e-

pravosodje 

 

obvezna 

uporaba 

„načela samo 

enkrat“ za 

nacionalne 

organe (npr. 

organe, ki 

izdajo davčno 

identifikacijsko 

številko in 

identifikacijsko 

številko za 

DDV)   

 n. r.  

Za vsako digitalno rešitev pojasnite, kako je skladna z zahtevami in obveznostmi okvira EU za kibernetsko varnost ter drugimi 

veljavnimi digitalnimi politikami in zakonodajnimi akti (kot so eIDAS, enotni digitalni portal itd.).  

Sistem povezovanja poslovnih registrov (BRIS) 
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Digitalna 

in/ali 

sektorska 

politika  

Pojasnilo o skladnosti  

Okvir EU za 

kibernetsko 

varnost  

Sistem BRIS razvija interno Evropska komisija v skladu z okvirom EU za kibernetsko varnost in z uporabo pristopa 

„vgrajene varnosti“. Sistem BRIS uporablja gradnik eDelivery IPE, ki zagotavlja, da je izmenjava podatkov med 

državami članicami šifrirana in da je integriteta podatkov zaščitena. Sistem BRIS interno razvija Komisija z uporabo   

eIDAS  

Uredba (EU) št. 910/2014 (eIDAS), spremenjena z Uredbo (EU) 2024/1183, vzpostavlja evropski okvir za digitalno 

identiteto, vključno z evropsko denarnico za digitalno identiteto (EUDIW). Zagotavlja interoperabilen sistem za 

digitalno identifikacijo in se uporablja kot pravna podlaga za elektronsko identifikacijo v Uniji. Uporabnikom omogoča 

varno shranjevanje, upravljanje in potrjevanje identifikacijskih podatkov osebe in elektronskih potrdil o atributih. 

Evropski okvir za digitalno identiteto in ta predlog se dopolnjujeta, saj ta predlog temelji na evropskem okviru za 

digitalno identiteto za identifikacijo ustanoviteljev in direktorjev družb ter vlagateljev, kar je predpogoj za zanesljive in 

varne spletne postopke ter uporabo storitev zaupanja.  

Nedavni predlog Komisije za uredbo o vzpostavitvi evropskih poslovnih denarnic nadgrajuje in razširja evropski okvir 

za digitalno identiteto, s katerim je bila uvedena evropska podjetniška denarnica, katere cilj je zagotoviti sredstva 

elektronske identifikacije za vse družbe – omogoča shranjevanje, izmenjavo in žigosanje dokumentov – ter varen 

komunikacijski kanal, ki olajšuje komunikacijo med gospodarskimi subjekti (B2B) in z organi javnega sektorja (B2G) 

ter podpira delovanje družb, ki so jo pripravljene kupiti. Predlog o evropski podjetniški denarnici je skladen tudi s tem 

predlogom. Poslovna denarnica bo uporabljala EUID, enotni identifikator družbe v skladu s tem predlogom (in pravom 

družb EU), za enotno identifikacijo družb, kar bo omogočilo povezavo evropskih poslovnih denarnic z uradnimi, 

posodobljenimi in zaupanja vrednimi informacijami o družbah v poslovnih registrih. Ta predlog bo vključeval obstoječa 

digitalna orodja, kot so EUID, potrdilo družbe EU in pooblastilo EU, ter jih uskladil z evropskimi podjetniškimi 

denarnicami. 

Enotno 

digitalno 

vstopno 

mesto in IMI  

Enotno digitalno vstopno mesto olajšuje spletni dostop do informacij o postopkih, upravnih postopkih in storitvah za 

pomoč v vsej EU; je lex generalis ter zajema splošna načela in širok nabor upravnih postopkov, opredeljenih v uredbi o 

enotnem digitalnem vstopnem mestu. Obstaja jasna razlika med področjem uporabe enotnega digitalnega vstopnega 

mesta in pravom družb EU, ki je lex specialis ter zajema postopke na področju prava družb in podatke o družbah v 

poslovnih registrih, pri čemer so postopki na področju prava družb (kot so ustanovitev družbe, vloge s strani družb ali 

podjetij v smislu člena 54 PDEU) ter likvidacija in insolventnost izrecno izključeni s področja uporabe enotnega 
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digitalnega vstopnega mesta. Zato so zadeve, ki jih zajema ta predlog, podobno izključene s področja uporabe enotnega 

digitalnega vstopnega mesta. Vendar bodo družbe EU Inc. v skladu s tem predlogom – tako kot vse druge družbe – 

imele na voljo enotno digitalno vstopno mesto na tistih področjih, ki spadajo na področje uporabe enotnega digitalnega 

vstopnega mesta. Ta predlog dopolnjuje sistem IMI.  

Drugo  

Predlog bo skladen s cilji zakonodaje EU na področju obdavčitve in preprečevanja pranja denarja ter jih bo dopolnjeval. 

Zlasti je izmenjava informacij o družbah EU Inc. med poslovnimi registri in organi, pristojnimi za izdajo davčne 

identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, ki bo zagotovila, da se lahko informacije o družbah v 

poslovnih registrih, preverjene med obveznimi preventivnimi kontrolami, samodejno uporabijo za izdajo davčne 

identifikacijske številke in identifikacijske številke za DDV, skladna s cilji zagotavljanja popolne in avtomatizirane 

identifikacije davčnih zavezancev iz direktive o upravnem sodelovanju 2011/16/EU. 

Zakonodaja o preprečevanju pranja denarja, šesta direktiva o preprečevanju pranja denarja (EU) 2024/1640 in Uredba 

(EU) 2024/1624 o preprečevanju pranja denarja imajo ključno vlogo pri varovanju celovitosti enotnega trga in 

preprečevanju zlorabe družb za nezakonite namene, kot sta pranje denarja in financiranje terorizma, ter zagotavljajo, da 

imajo družbe (in drugi subjekti) točne in ažurne informacije o svojem dejanskem lastništvu ter da se te informacije 

hranijo v centralnem registru v vsaki državi članici (kot je poslovni register ali register družb) in so na voljo pristojnim 

organom, pooblaščenim subjektom in osebam s pravnim interesom. Z zagotavljanjem prenosa informacij o družbi v 

okviru registracije družbe EU Inc. iz poslovnega registra v register dejanskega lastništva, bi se zagotovilo, da 

informacije o družbi v registru dejanskega lastništva ustrezajo informacijam o družbi v poslovnih registrih (ki so 

predmet preventivnega nadzora in se posodabljajo) in tako prispevajo k ciljem zakonodaje EU o preprečevanju pranja 

denarja, saj je točnost podatkov, vključenih v registre dejanskega lastništva, bistvenega pomena za organe in druge 

osebe, ki imajo dostop do teh podatkov, ter za sprejemanje veljavnih in zakonitih odločitev na podlagi teh podatkov. To 

bi bilo tudi v skladu s prihodnjo povezavo med sistemom povezovanja poslovnih registrov (BRIS) in sistemom 

povezovanja registrov dejanskega lastništva (BORIS) na podlagi Direktive (EU) 2025/25 o nadgradnji uporabe 

digitalnih orodij. 

 

4.4  Ocena interoperabilnosti  

Opišite digitalne javne storitve, na katere vplivajo zahteve  
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Digitalna javna 

storitev ali 

kategorija digitalnih 

javnih storitev  

Opis  Sklici na zahteve  

Rešitve 

interoperabilne 

Evrope 

(NI 

RELEVANTNO)  

Druge interoperabilnostne rešitve  

sistem povezovanja 

poslovnih registrov 

(BRIS) 

Cofog 04.1.1 – splošne 

gospodarske in 

trgovinske zadeve 

obrazec vloge za 

družbo, centralni 

vmesnik EU, digitalna 

registracija, vpis in 

javno razkritje 

informacij itd. 

 členi 13, 15, 16, 17, 18, 

19, 20, 23, 24, 25, 26, 

27, 28, 35, 67, 71, 75, 

77, 80, 82, 84, 85 in 87 

  

eIDAS 

evropske denarnice za digitalno identiteto 

podjetniška denarnica 

sistem povezovanja registrov dejanskega 

lastništva (BORIS) 

registri dejanskega lastništva 

evropski portal e-pravosodje 

Ocenite vpliv zahtev na čezmejno interoperabilnost  

Sistem povezovanja poslovnih registrov (BRIS) 

Ocena  Ukrepi  

Morebitne 

preostale 

ovire (če je 

relevantno)  

Usklajenost z 

obstoječimi 

digitalnimi in 

sektorskimi 

politikami 

Digitalizacija postopkov prava družb za družbe EU Inc. ne temelji le na obstoječih orodjih na 

področju prava družb EU, kot je pojasnjeno zgoraj, temveč tudi dopolnjuje druga obstoječa 

digitalna orodja na ravni EU (ali orodja, ki se trenutno razvijajo). Novi digitalni postopki iz 

predloga temeljijo na uporabi sredstev elektronske identifikacije, vključno z evropskimi 

denarnicami za digitalno identiteto, in storitev zaupanja iz Uredbe (EU) št. 910/201459 (eIDAS), 

 

 

 
59 Uredba (EU) št. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na 

notranjem trgu in o razveljavitvi Direktive 1999/93/ES (UL L 257, 28.8.2014, str. 73, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/910/oj
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Navedite 

opredeljene 

digitalne in 

sektorske 

politike, ki se 

uporabljajo.  

spremenjene z Uredbo (EU) 2024/118360 o vzpostavitvi evropskega okvira za digitalno identiteto, 

vključno z evropsko denarnico za digitalno identiteto (EUDIW). To sledi že obstoječemu 

dopolnjevanju, pri čemer pravo družb EU temelji na evropskem okviru za digitalno identiteto za 

identifikacijo ustanoviteljev in direktorjev družb ter vlagateljev vanje ter zagotavlja možnost 

uporabe evropske denarnice za digitalno identiteto za spletne postopke na področju prava družb 

EU. 

Ta predlog se dopolnjuje tudi z nedavnim predlogom Komisije za uredbo o vzpostavitvi evropskih 

poslovnih denarnic, ki temelji na evropskem okviru za digitalno identiteto61 in ga razširja, njegov 

cilj pa je podpirati družbe pri komuniciranju med družbami ter med družbami in državnimi 

upravami. Družba EU Inc. se lahko tako kot katera koli druga družba, ko je ustanovljena in 

registrirana v poslovnem registru, odloči za nakup evropske poslovne denarnice za varno 

avtentikacijo, shranjevanje in izmenjavo dokumentov. To temelji na skladnosti med predlogom o 

evropski poslovni denarnici in pravom družb EU na splošno, pri čemer bo poslovna denarnica 

uporabljala EUID, enotni identifikator družbe v skladu s pravom družb EU, za enotno identifikacijo 

družb, kar bo omogočilo povezavo evropskih poslovnih denarnic z uradnimi, posodobljenimi in 

zaupanja vrednimi informacijami o družbah v poslovnih registrih. Poleg tega ta predlog zagotavlja, 

da so digitalna orodja, kot sta potrdilo družbe EU in digitalno pooblastilo EU, združljiva z 

evropskimi poslovnimi denarnicami, in omogoča družbam EU Inc., ki imajo poslovno denarnico, 

da jo uporabljajo v skladu s tem predlogom. 

Predlog dopolnjuje tudi druge pobude EU, katerih cilj je olajšati čezmejne informacije ali postopke, 

kot je uredba o enotnem digitalnem vstopnem mestu62. Medtem ko enotno digitalno vstopno mesto 

določa splošna pravila za olajšanje spletnega dostopa do informacij, upravnih postopkov in storitev 

za pomoč po vsej EU ter zajema širok nabor upravnih postopkov, opredeljenih v Uredbi, ta predlog 

zajema posebno pravo družb in postopke v primeru insolventnosti, ki so izrecno izključeni s 

področja uporabe enotnega digitalnega vstopnega mesta za vse družbe in s tem tudi za družbe EU 

 
60 Uredba (EU) 2024/1183 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. aprila 2024 o spremembi Uredbe (EU) št. 910/2014 v zvezi z vzpostavitvijo evropskega okvira za 

digitalno identiteto (UL L, 2024/1183, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj). 
61 COM(2025) 838 final. 
62 Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega digitalnega vstopnega mesta za zagotavljanje dostopa do 

informacij, do postopkov ter do storitev za pomoč in reševanje težav ter o spremembi Uredbe (EU) št. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1183/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:52025PC0838
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj
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Inc. Hkrati bodo lahko družbe EU Inc. tako kot druge družbe uporabljala postopke, ki spadajo na 

področje uporabe enotnega digitalnega vstopnega mesta. Povezave do informacij o pravni obliki in 

postopkih EU Inc. iz te uredbe, ki so na voljo na nacionalnih spletnih mestih za registracijo, bi bile 

na voljo tudi prek portala Your Europe v okviru enotnega digitalnega vstopnega mesta.  

Predlog dopolnjuje tudi Direktivo (EU) 2019/102463 o odprtih podatkih in ponovni uporabi 

informacij javnega sektorja. Čeprav direktiva o odprtih podatkih zajema ponovno uporabo 

informacij javnega sektorja s strani tretjih oseb v komercialne ali nekomercialne namene, se ta 

predlog namesto tega osredotoča na potrebe neposrednih uporabnikov, kot so družbe, drugi 

deležniki in javni organi, po dostopu do zanesljivih in posodobljenih uradnih podatkov o družbah 

ter njihovi uporabi neposredno iz nacionalnih poslovnih registrov. 

 

Organizacijski 

ukrepi za 

nemoteno 

čezmejno 

zagotavljanje 

digitalnih 

javnih storitev. 

Navedite 

predvidene 

ukrepe 

upravljanja.  

uporaba eDelivery 

uporaba strukturiranih podatkov 

združljivost z eIDAS 

združljivost z evropsko denarnico za poslovno identiteto 

združljivost s poslovno denarnico 

  

 

 

Ukrepi, 

sprejeti za 

zagotovitev 

izvedbeni akti BRIS  

uporaba strukturiranih podatkov 

ovira #1 

ovira #2 

ovira #3  

 

 
63 Direktiva (EU) 2019/1024 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o odprtih podatkih in ponovni uporabi informacij javnega sektorja (prenovitev) 

(UL L 172, 26.6.2019, str. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1024/oj
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skupnega 

razumevanja 

podatkov. 

Navedite take 

ukrepe.  

uporaba knjižnic, vključno z ISA2 

Uporaba 

skupno 

dogovorjenih 

odprtih 

tehničnih 

specifikacij in 

standardov. 

Navedite take 

ukrepe.  

gradnik eDelivery 

združljivost z eIDAS 

združljivost z evropsko denarnico za poslovno identiteto 

združljivost s poslovno denarnico 

Podrobneje bo določeno z izvedbenim aktom. 

 

 

 

4.5  Ukrepi v podporo digitalnemu izvajanju  

Za vsak ukrep v podporo digitalnemu izvajanju izpolnite spodnjo preglednico.  

Opis ukrepa  Vloga Komisije (če je relevantno)  

določitev večjezičnih predlog EU, vključno s tehničnimi 

specifikacijami in podrobnim seznamom podatkov, kot je 

navedeno v členu 8 

sprejetje izvedbenih aktov 

določitev večjezičnih obrazcev vloge iz členov 13 in 38 ter 

samodejno preverjanje iz člena 13(7), vključno s 

tehničnimi specifikacijami in podrobnim seznamom 

podatkov 

sprejetje izvedbenih aktov 
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podroben seznam podatkov, ki se pošljejo z namenom 

izmenjave informacij med registri, ter razpoložljivost 

dokumentov in informacij prek sistema BRIS iz 

členov 15(3), 19(3) 26, 38(4) in 40 

 

sprejetje izvedbenih aktov 

tehnične specifikacije o združljivosti potrdila družbe EU in 

pooblastila EU iz členov 30 in 31 s poslovnimi 

denarnicami  

 

sprejetje izvedbenih aktov 
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